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KÉZIRATOKAT VISSZA NEM KÜLDÜNK.
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ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva: 
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Külföldre: 3 bóra Németországba S frt 70kr. 
Franczia-.Olasz-, Orosz-,Török-,Gürög-, Spanyol- 
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Egy szám 6 krajczar.
EGYETÉRTÉS

KIADÓ-HIVATAL:
BUDAPEST, IV. HIMZÖ-UTCZA 1. SZ.

HIRDETÉSEKET ES .NYILTTERBE
VALÓ KÖZLEMÉNYEKET FELVESZ A KIADÓHIVATAL.

Hirdetéseket felvess a külföldön: 
Bécsien: Oppelik A , 1. Stubenbastei Nr. 2. 

Mobbe Rudolf. I. SeüerstMte Ni. 2. 
Haaslnsteix és Vogler, I. Wallí'ischgasse 10. 
Daube G. L. es Tárba, í. Wollzeile Nr. 12, 
Stern Moritz, I. Wollzeile Ni. _i2.
Dukes Miksa, I. Riemerga^se Nr. 12.
Herndl Alajos. I. Wollzeile Nr. 2b. 

frankfurtban a Af.; Daube G. L. és Tárba. 
Parisban: R. Mo^se. 40, r. Notre-Dame-d.-Vidf. 

AtiENcz Havas (placc de la Bourse).

Orosz készülődések.
Az orosz chauvinisták nagy mozgalmat in­

dítottak meg Ausztria-Magyarország ellen. 
Megkísértették ellenséges hangulatot kelteni 
Oroszország befolyásos köreiben, s magában 
a nagy közönségben is. Azok a beszédek, me­
lyeket a delegáczió jelen ülésezései alkalmá­
ból a külügyminiszter mondott, s melyek mind, 
valamint a kormány többi előterjesztései is a 
mélységes béke szellemét lehelték, jó alkal­
mat nyújtottak arra, hogy ezen ellenséges 
hangulat erős gyökereket verhessen. A Milju- 
tín-ok és Tsernajeffek, valamint a hozzájok 
hasonló pánszláv agitátorok úgy okoskodnak, 
hogy Ausztria-Magyarország most gyönge, 
hadserege reorganizáczió kezdetén áll, tehát 
nehezen mozgósitható, s nagyobb hadi ak- 
czióra alig alkalmas. És a dolog érdemére 
nézve igazuk van. De ebből ők nem azt követ­
keztetik, hogy tehát az orosz birodalom is a 
béke reményének adhatja át magát, szemben 
ezen szomszéd hatalommal. Korántsem. El­
lenkezőleg azt következtetik belőle, hogy ra­
jok nézve az akczió ideje és alkalma megérke­
zett. Ausztria-Magyarország most gyönge, te­
hát most kell megtámadni. Ez okoskodásaik­
nak a lényege, és be kell vallanunk, az okos­
kodás az ö szempontjukból nem helytelen. 
De meg van általa világítva a szempont is, a 
melyből kiindulnak. Rájuk, az orosz pánszlá- 
vokra, sőt mondhatjuk, az egész orosz biro­
dalomra nézve az Ausztria-Magyarországgal 
való háború nem olyan rossz, a melyet lehe­
tőleg kerülni kell, s a melynek okvetlen bekö­
vetkezését halogatni kell mentői továbbra, 
hanem ez rájuk egy kívánandó jó, melybe 
csak addig nem vállalkoznak, a mig ők gyön­
gék és ellenségük erős, de a melyet meg fog­
nak indítani azonnal, a mint ők lesznek az 
erősebbek. Ez a szempont az, a mely az egész 
orosz polilikát mi velünk szemben vezeti, s a 
melyet nem kellene szem elől tévesztenie an­
nak soha, a ki az osztrák-magyar monarchia 
politikájának vezetésére vállalkozik. De ez az 
a szempont egyszersmind, a melyet a mi ál- 
lamférfiaink soha kellőleg tekintetbe nem 
vesznek, midőn egész művészetüket arra pon­
tosítják össze, hogy Oroszországgal fentartsák 
valahogy a békés viszonyt.

Nekünk a magunk részéről mindig meg­
győződésünk volt az, a mi most az orosz agi­
tátorok által kiadott programmban oly praeg- 
náns módon nyilatkozik. Oroszország között 
és köztünk olyannak találjuk a viszonyt, mely 
okvetlenül előbb vagy utóbb csakis háború 
által fogja találni megoldását. Nem azért, 
mert minden magyar ember szivében oltha- 
tatlan gyűlölet él a muszka iránt. Az ilyen 
érzelmi politikának nem tulajdonítunk valami 
felettébb való súlyt. Hanem azért, mert Orosz­
ország részéről ezt fontos állami érdekek kö­
vetelik is. A mióta Orosz- és Lengyelország 
között eldőlt a koczka, s a világ szláv népei 
felett a hegemóniát vinni, sőt azokat egy bi­
rodalomban egyesíteni a lengyel elem elve­
szítette képességét, azóta Oroszország ép oly 
természetszerű érdekek által van rá utalva a 
terjeszkedésre, mint a hogy Németország ter­
mészetszerű okok hatása alatt hajtatott az 
egység felé, mint a hogy valamennyi olasz 
nép is egyetlen uralom alatt egyesittetett. 
Karthago és Róma között nem volt oly kike-

rülhetetlen a mérkőzés, mint Lengyel- és ] 
Oroszország között. Most, hogy ennek a mér­
kőzésnek a koczkája eldőlt, Oroszország, ha 
akarná, sem állhatna meg fele utón, hanem a 
megindult tömegek esésével előre kell gör­
dülnie. Odáig, a mig vagy darabokra törik 
széjjel, vagy pedig összezúz mindent, a mi 
útjába akad. S Magyarország útjába akad 
mindenképen. Azon fog megtörni, vagy azt 
töri össze. Az északi és déli szlávok ezen el­
választó gátján át kell az áradatnak törnie, 
ha minden erejét felemészti is a vállalat. Vagy 
legalább meg kell kísértenie ezt a feladatot. 
Meg is fogja kísérteni. Az nem nyom sokat a 
mérlegben, hogy maguk a déli szlávok óhajt­
ják-e az Oroszországgal való egyesülést vagy 
nem, vagy hogy maguk a Magyarországban 
lakó szláv elemek nagy ellenállást fognak-e 
evvel szemben kifejteni. Ez csak arra nézve 
tehet különbséget, hogy Oroszország ügye 
könnyebb-nehezebb vagy épen legyőzhetetlen 
legyen, de nem tesz különbséget arra nézve, 
hogy ö abba a vállalatba belehajtassék, a vi­
szonyoknak ellenállhatatlan hatalmánál fogva. 
Az összeütközés köztünk és az oroszok kö­
zött kikerülhetlen, be fog következni, mert 
nemzeti érdekek és a dolgok természetes 
rendje kívánja igy. Akár tetszik nekünk és 
Oroszországnak, akár nem.

Ez volt mindig meggyőződésünk, ezt hir­
dettük folytonosan. De levontuk belőle a kon- 
zekvencziát is, mint a hogy most másrészről 
az orosz nemzeti párt is levonja. Miután ily 
elkerülhetlennek tartottuk az összetűzést, an­
nak időpontját úgy találtuk volna jónak meg­
határozni, a hogy az nekünk lett volna ked­
vező, és nem úgy, a hogy az Oroszországnak 
jó. Volt idő, még nem is olyan régen, a mi­
kor a cbance-ok ránk meglehetős kedvezők 
voltak. Oroszország a legnagyobb belső zava­
rokkal volt kénytelen küzdeni. A volt czár 
megöletése után valóságos ostromállapot kö­
vetkezett, de nem a kormány részéről a né­
pekkel szemben, hanem a nép részéről az 
uralkodóval szemben. Majdnem anarchiáig 
ment a dolog. Pétervártt tűzhányók kráterei 
fölött jártak az emberek, a leghatározottab- 
bak sem tudták, mihez kelljen kezdeni. Maga 
a hadsereg, kivált annak tisztikara egyáltalá­
ban nem volt megbízható. Azt sem lehetett 
tudni, hogy a belső bajok nem lesznek-e ele­
gendők megdönteni a birodalom erejét. A 
külső báj, ha még oly kicsiny is máskülön­
ben, kiszámithatlan bajokkal fenyegetett. Ez 
lett volna az alkalmas pillanat, kiegyenlíteni 
számlánkat Oroszországgal, a melyet az orosz­
török háború alatt elfelejtettek kiegyenlíteni 
államférfiatok. Azóta az állapot megváltozott, 
— nem is valami nagyon pedig — s már is 
itt van az orosz nemzeti párt, a mely most a 
maga részéről kívánja a kiegyenlítést. A mi 
államférfiatok nem tudtak tovább gondolkodni 
a mai napnál, s őröltek a kedvező pillanat­
nak, hogy nem bánt bennünket senki. Legföl­
jebb két erősséget emeltek, a mely a válság 
napjaiban meglehetős haszontalan valaminek 
fog bizonyodra. Most e jelen pillanatban nincs 
még ugyan mitől tartanunk. Ha el vagyunk is 
foglalva hadseregünk újjászervezésével, Orosz­
ország még sincs abban a helyzetben, hogy 
támadólag léphetne fel ellenünk. S meg va­
gyunk róla győződve, hogy azok a csapatmoz- 
crósitásokról szóló hirek, melyek szerte szár-

nyalnak, nagyobb részben koholmányok. De 
a jelen hangulatot is elegendőleg jellemzőnek 
tartjuk arra nézve, hogy mit kell várnunk 
Oroszországtól, ha majd egyszer az erősnek 
fogja magát érezni velünk szemben.

ORSZÁGGYŰLÉS.
i.

A köztisztviselők minősítéséről szóló törvényjavas­
lat részletes tárgyalásában a képviselőház ma az 5 
első szakaszt intézte el. Az utóbbi időben divatozó 
szokástól eltérőleg a javaslat tárgyalásában most 
nem kizárólag a függetlenségi párt vett részt, hanem 
hozzászólt a tárgyhoz a kormánypárt is. Jelentéke­
nyebb vitát keltett a polgármesterek kvalifikácziójá- 
nak kérdése. Legkiemelkedőbb részét képezte a vi­
tának Mocsáry Lajos tartalmas beszéde.

II.
A képviselőház ülése nov. 18-án.

Elnök,: Péchy Tamás, jegyzők: Baross Gábor, Ra- 
kovszky István, Fenyvessy Ferencz.

A kormány részéről jelen vannak: Tisza Kálmán, 
Szapáry Gyula gr., Kemény Gábor b., Panier Tivadar, 
Széchenyi Pál gr., ifj. Ráday Gedeon gr., Trefort Ágost, 
Bedekovics Kálmán.

Elnök: Bemutatja Atzél Péter megbízó levelét. Az 
igazoló bizottsághoz utasittatik. — A beteg Bereczky Sán­
dornak négyhavi távolléti engedély adatik. — Szent-Jakab 
és Viszló borsod megyei községek Abauj-Tornarnegyéhez 
való csafoltatásukat kérik. Kérvényük kiadatik a kérvényi 
bizottságnak.

Dániel Gábor, a mentelmi bizottság előadója bemu­
tatja e bizottság jelentéseit. Az egyik jelentés Pázmándy 
Dénes mentelmi jogának felfüggesztését javasolja, a má­
sik pedig' Istóczy Győző, Wahrmann Mór, herczeg Odes- 
calcny Gyula, Ónod) Géza, Hentaller Lajos, Visuntai Ko- 
vách László és Hollóssy Károly kiadatását ajánlja.

György Endre előadó bemutatja a közlekedési s pénz­
ügyi bizottságok jelentéseit a budapest-iíjszőnyi vas­
útra s az osztrák államvasuttal kötött szerződésre 
vonatkozó törvényjavaslatokról.

E javaslatok tárgyalása a csütörtöki ülés napirendjére 
tüzelik ki.

Következik a köztisztviselők minősítéséről szóló 
törvényjavaslat részletes tárgyalása.

Az 1. §• igy hangzik.:
Állami vagy köztörvényhatósági tisztségre csak az ne­

vezhető ki, illetőleg csak az választható meg, s a kineve­
zés csak arra nézve tekinthető véglegesnek, a választás 
pedig érvényesnek, ki:

a) magyar állampolgár;
b) gondnokság, csőd alatt nem áll, bűntett vagy vétség 

miatt vád alá helyezve, vagy általában szabadság vesztő 
büntetés alatt nincs, nyereségvágyból eredő bűntett vagy 
vétség miatt elitélve nem volt, hivatalvesztésre szóló Íté­
let hatása alatt nem áll, s erkölcsi tekintetben alapos ki­
fogás alá nem esik;

c) kimutatja, hogy azon képzettséggel bir, melyet a 
jelen törvény a szolgálat azon nemére nézve, melyre ki­
neveztetni vagy megválasztatni kíván, megállapít.

Gaál József a b) ponthoz módosítást indítványoz. E sza­
vakat «nyereségvágyból eredő bűntett vagy vétség miatt 
elitélve nem volt» kihagyatni javasolja. Ez intézkedés 
ellenkezik büntető törvénykönyvünkkel. A büntető tör­
vénykönyv 57. §-a határozottan kimondja, hogy: A hiva­
talvesztésnek és a politikai jogok felfüggesztésének tarta­
mát a bíróság határozza meg. Ezen idő, vétség esetében 
egy évtől három évig, bűntett esetében pedig három év­
től tízig terjedhet, s szabadságvesztés büntetésnek elévü­
lés esetében pedig ennek befejeztével kezdődik.» Itt az­
után megállapítja, hogy mi lesz a maximum. Az 58. §. 
pedig kimondja : «A hivatalvesztésre és a politikát jo­
gok gyakorlatának felfüggesztésére elítéltetett, ha sza­
badság-vesztés büntetését kiállotta: közhivatalra vagy 
közhatósági megerősítéstől függő hivatalra, állásra 
vagy szolgálatra azon idötól_ fogva ismét alkalmazható, a 
a melytől politikai jogait újólag gyakorolhatja.» Ebben 
világosan kél elv tükröződik vissza: először az, hogy a 
hivatalvesztés büntetés mint mellékbüntetés szerepel és 
csak bizonyos időtartamra szorittalik, tehát élethossziglan 
nem terjed : másrészt ezen büntetés tartamát a biró álla­
pítja meg. A törvényjavaslatban foglalt intézkedés ezen 
két elvnek negaczióját tartalmazza. Mintegy viszhangja ez 
azon régibb törvényeinknek, melyek a becstelenségi 
büntetést állapították meg. Azonban a becstelenségi 
büntetést teljesen elejtette az uj büntető törvényköny. 
De továbbá emez intézkedés a büntető jogtudomány je­
lenlegi álláspontja szerint átalánosan elfogadott büntetési 
rendszer azon aíapelvébe ütközik, mely szerint a bünte­
tésnek arra kell irányulnia, hogy javító hatást gyakorol­
jon. Ily hatás pedig teljességgel ki van zárva ott" a hol 
a büntetés örökre megbélyegzi az illetőt.

Unger Alajos a következő módosítást ajánlja: «Az 
első szakasz ><b) pontja helyett a következő szöveg tétes­
sék: b) feddbetlen jellemű és csőd vagy gondnokság alatt 
nem áll.»

Steinacker Ödön nagyon örvend a miniszterelnök 
ama tegnapi nyilatkozatának, hogy ö nem Ígérheti a ha- 
7■■'•bari Infn K■ 1 n h; zö fáink1,nz tnrLr-n nnlráiy hn-A név

nagy nenizeti testté való összegyúrását. Indítványozza- 
hogy _a javaslat I.§-a és b) pontja közzé tétessék mint kü­
lön kikezdés: «Az állam nyelve mellett az országban divó 
nyelvek legalább még egyikét is bírja.>»

Kállay János az indítványt következőleg hangzó külön
onttal kívánja megtoldatni : «A 48—49-dik önvédelmi
arezban részt vettek és azok a kik az 1867. évtől fogva 

megyék, vagy városok bizottsági vagy képviseleti tagjai 
voltak.»

Almássy Sándor ellenzi Steinacker indítványának el­
fogadását.

Id. Ráday Gedeon gróf ellenzi Gaál József módosítá­
sát. A köztisztviselőnek, legyen az kinevezett, vagy válasz­
tott, olyannak kell lennie, hogy a szenynek, vagy a gya­
núnak még csak árnyéka se férhessen hozzá ; már pedig 
ha megengedjük, hogy egy embert, ki bár évek során át 
becsületesnek bizonyult, de egyszer becstelenséget köve­
tett ej, a tisztviselők sorába bejusson, ez által nem meg­
szilárdítani, hanem meglazítani fogjuk a tisztviselői te­
kintélyt és megrendítjük morális alapjában magát az 
egész intézményt. Unger javaslatát sem pártolja, mert 
kifejezései nagyon tágak.

Tisza Kálmán miniszterelnök: Mindenekelőtt biztosí­
tani kívánom Steinacker képviselő urat, hogy e igém leg­
alább, ha szóba hozza azon kérdést, melyet szóba hozott, 
idegessé nem tesz, de azt hiszem, nem teszi azzá a t. 
házat sem, bár ebből a feltevésből indult ki. Biztosítom 
az iránt, hogy azon irányzatot, melyet mint ö felhozta, a 
tegnapi napon magaméul jeleztem, nem tegnap jeleztem 
először, jeleztem és követtem 1867. óta mindég, bár nem 
tagadom, sokszor megnehezíti ezen irány követéséi né­
melyek föllépése, kik ok és szükség nélkül a nemzeti­
ségi és nyelvi kérdést minden alkalommal szóba hozni 
szeretik. (Igaz! jobb felöl.)

És épen ez esetben vagyunk most, mert azt hiszem, 
hogy az egész törvényben a nyelv vagy nemzetiségi kér­
désnek helye nincs; mert ez a törvény ez irányban sem­
mit sem változtat. Nem mondja sem azt, hogy az állam 
nyelvét tudni kell a tisztviselőnek, pedig azt hiszem mind­
nyájan érezzük, hogy tudnia kell ; nem mondja azt sein, 
hogy azon nép nyelvét, mely közt szolgál, tudnia kell, 
mert utoljára a ki közvetlen a nép közt szolgál, azt hi­
szem, minden esetre kell, hogy a nép nyelvét ismerje, s 
ezt minden ember már csak az admmisztráczió érdeké­
ben kívánja. Itt e törvényben ez irányban semminemű 
dispozicziora szükség nincs. Kimondani ezt oly módon, 
mint a t. képviselő ur javaslatában kívánja, épen nem le­
het, mert mint már előttem egy t. képviselő ur megjegyezte, 
azon czélnak, melyet, ö akar elérni, sem felelne meg ; másfe­
lől szükségtelen is volna, és kiterjesztetvén általánosan a tiszt­
viselőkre és hivatalnokokra, tuimenne azon, mi a gyakorlati 
élet szempontjából szükséges. En például nagyon szeret­
ném tudni, hogy Jász-Nagy-Kun-Szolnok megyében miért 
kelljen az alispánnak okvetlenül még románul vagy akár 
csak németül is tudnia, hogy az adminisztráczió igényei­
nek megfeleljen. És egyáltalában szeretném tudni, hogy 
más megyékben is azért, hogy ott egy-két nem magyar- 
ajkú község van, az alispánnak miért legyen okvetlenül 
szükséges más nyelvet is tudni ? En tehát azon javaslatot, 
mely a czélnak meg nem felel, s helyén e törvényben 
egyáltalában nincs, el nem fogadom. Áttérek mosta 
többi javaslatokra és itt mindenekelőtt Kállay t. képviselő 
ur módositványát illetőleg azt kívánom megjegyezni, hogy 
egyfelől tisztviselői minősítésnél én alig hiszem, hogy he­
lyén volna az 1848—49-ben szolgáltak egyik részére 
nézve — mert az csak egyik része a 48—49-ben szolgál- 
aknak, — külön dispozicziól tenni, de egyáltalában a nél­
kül, hogy most érdemére nézve bővebben szólanék, azt 
hiszem, hogy ha valamely átmeneti dispoziczió te­
tetni akar, az semmi esetre ide nem tartozik, hanem 
tartozhatik a 34. S-hoz, mely az átmeneti intézkedésekről 
szól. (Helyeslés.) Mindenesetre kérem is ezen módosit- 
ványt, ha szükséges, majd ott venni tárgyalás és eldön­
tés alá. (Helyeslés.)

Hátra van még két módo-itvány, az egyik Gaál József, 
a másik Unger Alajos t. képviselő ur módositványa. Az 
elsőt illetőleg én tudom ugyan méltányolni mindazt, hogy 
a t. képviselő ur azon óhajtással bir, hogy a büntető tör­
vénykönyv dispoziczióin túlmenő megkötés itt ne történ­
jék, mint főleg azt, hogy ó, mint látom, ellensége an­
nak, hogy bármely bűntény folytán, mintegy örökös 
büntetés legyen megállapítható. Megvallom, mindennek 
daczára azt hiszem, négy midőn a hivatalnoki kvali- 
fikáczióról szólunk, azon megkülönböztetés. hogy a 
nyereségvágyból eredő bűntény, vagy vétség miatt el­
itéit egyén ne lehessen tisztviselő vagy hivatalnok, a 
közszolgálat érdekében helyesen fenntartható s ezért 
részemről az eredeti szöveg mellett fogok szavazni. 
(Helyeslés.) A mellett fogok szavazni, Unger képviselő ur 
módosításával szemben is, a melyre nézve igaza volt gr. 
Ráday képviselő urnák, hogy ha a szoeziális életben 
tudjuk is, hogy mi a fedd hellen jellem, de annak min­
den egyes esetben a hivatalnoki kinevezésnél vagy válasz­
tásnál általános fogalom szerinti elbírálása majdnem le­
hetetlenné válik. Én tehát részemről az eredeti szöveget 
fenntartani óhajtom. (Helyeslés jobb felöl.)

Dárday előadó szintén a szakasz változatlan elfogadá­
sát kéri.

Kállay János indítványát visszavonja s a 3-1-ik §-nál 
fogja beadni.

Á szavazásnál a többség a módosításokat elveti.
A 2-ik §. vita nélkül elfogad tátik.
A 3-ik §, következőleg hangzik : A szoros értelemben 

vett közigazgatási szakot illetőleg egy közigazgatási tan­
folyamnak berendezése és azzal kapcsolatos" vizsgálat 
rendszer iránt mentői előbb külön törvény fog intézkedni, 
addig is azonban következő képzett- ég állapittatik meg: 
a) ügyvédi oklevél, vagy b) államtudományi, vagy c) jog- 
tiHnnr-nvi tndors'g. vu»y vógro d! lomnl-ihti a jogi négy­

évi tanfolyamnak a lenálló szabályuk szerint. '..iió be­
végzése , az államtudományi államvizsgán.it: „-ikeres 
letétele s mindennek .-zabályszerii bizonyi'ványnyal 
való igazolása. Azokra nézve, kik a jelenlegi umendszert 
megelőzőleg végezték tanulmányaikat, annak ! imutatása 
szükséges, hogy az akkor fennállott rendszei szerint a tel­
jes jogi tanfolyamot, szabálysznüleg bevégezfoí: ::: -ló­
im volt vizsgálatot sikeresen letették.

Dárday előadó. Ltikő Géza iráni módosít ist ajánla­
nak. Tisza Kálmán miniszterelnök a szöveg megtartá­
sát kéri.

Szederkényi Nándor kérdi, hogy micsoda törvényt, 
szándékoznak behozni és micsoda alapon nkai ■ törvény 
megindulni.

Tisza Kálmán miniszterelnök : E törvény iran* most 
részletesen nyilatkozni nem lehet, mert hiszen ep azért 
hagyatott ez egy jövő törvényhozási aktusra, hogy akkor, 
mikor a külön tanfolyam életbe léptetni szándekoltatnék. 
a törvényhozásnak legyen módja azt megbírálni, í. i. ak­
kor, mikor a törvényjavaslat beterjesztetik.

A szakasz elfogadiatik azzal a módosítással, hogy a dl 
pont végéről e szavak : »és az előírva volt vizsgálatokat 
sikeresen letették», mint feleslegesek kihagyatnak.

A 4-ik § elfogadiatik.
Az 5-ik § igy hangzik :
A 3-ik szakaszban körülirt képzettség kimutatása rneg- 

kivántatik:
I. a minisztériumoknál a központi igazgatás fogalma­

zási szakánál, valamint az állami számvevőszéknél alkal­
mazott tisztviselőktől fel a miniszteri, illetőleg számvevő- 
széki tanácsosig bezárólag a következő kivéte'ekkel, hogy 
1. a in. kir. igazságügyi minisztériumnál miniszteri taná­
csos, osztálytanácsos, titkár és fogalmazó csak az lehet, 
ki az 1869. IV. t.-ezikk 7. iá ban a bírói hivatalra meg­
állapított jogi képzettséget igazolja ; a fogalmazó-segédek 
és gyamotoktól pedig az államtudományi államvizsga he­
lyett a jogtudományi államvizsga követeltetii;; 2. a m. 
kir. honvédelmi minisztérium központi igazga..',.-ánál a je­
len törvény határozmányai csak a polgári tisztviselőkre 
alkalmazandók, kiknek minősítése a katonai szolgálati 
szabályokban megállapítva nincs ; 3. az állami számvevő- 
széknél alkalmazott tisztviselőktől az állam:zám\iteltanból 
letett vizsgálat igazolása is kövcteltetik ; végre : 1. azon mi­
nisztériumok központi igazgatásánál, melyeknél külön 
szakképzettséget igénylő ügyek is intézteinek cl, valamint 
az állami számvevőszéknél azon teendők ellátására, me­
lyeknél különleges szakképzettség; igényelletik, oly egyé­
nek is alkalmazhatók, kik a 3. {-ban megállapított kép­
zettséget nem bírják, ha az illető külön szakra nézve a 
jelen törvényben megállapított képzettséget beigazolják;

II. az egyes 'misztériumok alatt álló állami hivatalok, 
például pénzi, azgatóságok, adófelügyelőségek stb. fo­
galmazási szakánál alkalmazott tisztviselőktől, a jelen 
szakasz I. 4. pontja alatt körülírt kivétellel;

III. a fővárosi rendőrségnél a főkapitány, a rendőr- 
tanácsosok, a kerületi kapitányok, a főkapitány! titkár és 
a fogalmazóktól;

IV. vármegyéknél az alispánok, valóságos és tisztelet­
beli jegyzők, szolgabirák, szolgabiró-segédektói;

V. a fővárosban a polgármester, alpolgármesterek, 
jegyzők és a jogi és közigazgatási szakosztályok élén álló 
tanácsnokoktól:

VI. törvényhatósági joggal felruházott városoknál a pol­
gármesterek, rendőr-kapitányok és jegyzőktől:

VII. rendezett tanácsú városoknál a polgármesterektől;
Vili. a tiszti ügyészektől általában az ügyvédi vizsgá­

nak. a törvényhatósági árvaszéki elnöktől és ülnököktől 
pedig az államtudamányi államvizsga helyett a jogtudo­
mányi államvizsgának sikc.es letétele és igazolása kíván­
tatik meg.

Fogalmazó gyakornokokká és szolgabiró-segédekké 
olyanok is alkalmaztathatnak, kik a 3. {'. d) pontjában 
előirt szabályszerű tanfolyamot elvégezték ugyan, de az 
államvizsgát még le nem tették." Ezek azonban kö­
telesek az államvizsgát szolgálatba lépésük után legké­
sőbb egy év alatt sikeresen letenni, különben állásukat 
vesztik.

Mocsáry Lajos: Ezen szakaszhoz a t. ház engedelmé- 
vcl egy modositványt szándékozom beadni, töröltetni kér­
vén ezen szakasznak azon pontjait, melyek a közigazga­
tási választott tisztviselőkre vonatkoznak és egvszersmind 
engedőimet kérek a t. háztól, hogy midjárt re! fok tál has­
sak a 23. szakaszra is, mert annak rendelkezései a vá­
lasztolt tisztviselőkre nézve ezekkel, melyek itt vannak 
kifejezve, szerves összefüggésben vannak.

En azt hiszem, hogy a törvényjavaslat suhpontját ez 
képezi. Erre fektetjük mi a losulyt, a kik a !-ii vényjavas­
latot általánosságban sem fogadtuk el. E, méltóztassék 
megengedni, t. ház. hogy az ezekre vonatkozó nézeteimet 
most adjam elő és talán kissé bővebben a részletes tár­
gyalásnál. A maga részéről már hozzá akartam szólni 
ahhoz, hogy azon, nézetem szerint, helytelen eljárás, 
mely itt a törvényjavaslatnak tárgyalásánál egy idő óta 
gyakorlatban van, megszüntessék; mert én nem tartom 
helyesnek, hogy csak a fő vitára fekteltes.-ék •< fösuly és 
azután a részletes tárgyalásnál a szakaszok lepcregtéssc- 
nek. úgy hogy a tárgyalás gyakran nem egyéb, mint a 
szakaszok egyszerű elolvasása. (Helyeslő: a szélső bal­
oldalon.)

De úgy hiszem t. ház, hogy a kormán) is ezekre fek­
tette a iösulyt és ez képezi valódi okát ezen törvényjavas­
lat behozatalának is. Az volt a czél, hogy a kvalilíkáczió 
keretébe választott tisztviselőket is bevonhassa és az által 
a választási törvénynek újabb megrendez;: b 1 lyozása ho­
zassák be. Nekünk ezen törvényjavaslatra szükségünk sem 
volt. Fontos szakukra, milyenek pl. a. bíróságok," árvaszé­
kek különben í- van már kvalitikácziónk. A mi pedig a 
kinevezett tisztviselőket illeti, én soha sem hallottam, 
hogy koiitrovertáltaloh volna a kormány hatalma, hogy

Zászló-avatáskor.
(A máramarosiaknak.)

«Öh! mi szépen leng a zászló!» 
Halljátok a költő dalát,
Mely az égen, magyar égen,
Mint kevély sas, úgy leb-g át? 
Szép a zászló! De csak úgy, ha 
A honért van lobogása.
Fel a zászlót! Tűzzétek ki! 
Egész ország szeme lássa !

Ember szíve ezüggedezhet,
De a zászló fenn lobogjon.
Oly közel az éghez, hogy a 
Naptól szinte lángot fogjon 1 
A mióta hordjuk, más folt 
Sohsem tapadt szent selymére: 
Csak a nemzet hulló könnyé 
S az ellenség omló vére!

Az a zászló meg nem hódolt 
Sem töröknek, sem tatárnak,
Ki nem adtuk a kerek fűid 
Semmiféle fajzatának . .!
Ver-folyamba fűlt az ország. 
Mindenünket elsodorta, —
De a zászló fennállott, mint 
Árvízben a templom tornya!

Mármarosnak bércze híres, 
Gazdagságát mi éri fel?
Olyan, mint a nemes anya, 
Csupa nemes, a mit nevel: 
Aranyat szül koronának. 
Gyémántot szül drága éknek,
S férfi szívet — legszebb díszül 
A magyarok nemzetének!

Küzdjeíek csak ' Mert az érdem 
A tettben van. nem a számban • 
Kevesen bár, de megálltok 
Mint sziget az rírzeánban! 
Sivatagnak kis oáza 
Becsesebb tenger homoknál, 
Leonidász három száza 
Többet ér czenk millióknál . . *

Fel a zászlót! fel a zászlót!
Fel a bérezek homlokára!

Ott köszontse a kelő nap 
S a hunyó nap végsugára!
Ha vihar kél, fergeteggel 
Diadallal szembeszállván :
Három színe büszkén lengjen 
Mint vészfclhön a szivárvány !

Le ne tépje senki onnan!
Zászlótokat ne hagyjátok!
Mint a legszentebb ereklyét 
Kézről kézre úgy adjá'ok !
És ha a sors úgy akarná 
Hogy alatta mind elhulljon:
Az utolsó hős szemére 
Szemfedőül hadd boruljon !

De győzni kell a magyarnak 
Ha egy csöpp vér van még benne!
Siessetek akkor ti is 
A kivívott győzelemre . . !
Kezdjetek rá dörgő hangon 
A szabadság kardalára,
S állítsátok be a zászlót 
A dicsőség templomába . . !

„ábrányi Emil.

Marianne.
Ifj. Ábrányi Kornél négy felvonásom drámája. Először adták a 

nemzeti színpadon. 18^2. november 17-én.)
Tagadhatatlanul érdekes volt a tegnapi színházi 

bte. Nem is annyira a darabot tekintve, mint szer­
zőjét. Ábrányi Kornél a mi ezermesterünk. A mit 
Szigeti népszínművében a vén bakancsos mond ma­
gáról, ki a faluban minden lehet, azt ismétli maga­
sabb niveau-n Ábrányi. Ügyes tárczairó, gyors kezű 
portiait-rajzoló, novellista, balladaénekes, ódaszerző, 
politikus, szellemes, sokat forgó ember. Szóval a mi­
hez rövid utón elégséges a tehetség, vagy a mint ná­
lunk magyarosan mondják: a genie, ott Ábrányinak 
lehetne szerepe. Haambiczióját ilyesmire föl lehetne 
kelteni, rövid időn ép oly könnyen megírná a politi­
kai tudományok kézikönyvét, mint egy regényt. Szó­
val Ábrányinak mindenhez vannak eszméi, hasonla­
tai, hangulata, hozzávetései. S ezen hangulatoknak, 
eszméknek meg van a sajátságos izük, családi rokon­
ságuk: a dantesk módjára merész szóképzéssel 
ábrámjtsk hangulatok és eszmék. írónkban az 
«anima di bollore» pezseg, nyugtalankodik , 
melynek sajátságos ízt adnak az író fel-fel tünedező

konzervazió velleitásai, nemcsak a politikában, újab­
ban az irodalomban is: szeret az öregekhez sze­
gődni; elismer, hogy elismertessék; ő maga is «egy 
lelánczolt Prometheus», ki többé nem szégyenlené, 
ha akadémikusnak megválasztanák. Mert Ábrányi 
ma már azon Írókhoz tartozik, kik — Omode gróf 
klasszikus szavaival élve — nemcsak az embereket, 
hanem az életet is ösmerik.

S istenem! mennyi psychologiai elemzést nem 
pazarlóit Írónk regényeiben az életismeretre ! 
Rossz nyelvek azt mondhatnák, többet, mint saját 
tehetsége kiismerésére. Problémáiban mindig van 
valami dilettansszerü,felületesen átgondolt,megoldá­
sukban pedig fontoskodó mesterkéltség. Nehol-né- 
hol bukkanunk csillogó, izgatott rajzra, melyet aztán 
psychologiai megjegyzések árja elmos, elmos a leg- 
szinezetlenebb szintelenségig. Ábrányi elvitázhatat- 
lan, könnyed tehetsége csupa törtszámszerü ele­
mekből áll, melyek együtt véve még sem tesznek ki 
amolyan vaskos egészet.

Ennek részben tehetsége könnyűsége az oka. 
Könnyen magához rántja a benyomásokat, könnyen 
assimilálja, a mit lát és hall. — Hanem a hol raj­
zolni, feldolgozni kell a benyomásokat, ott már csak 
a tárczairó ügyességét, probléma-sportot űzök fon­
toskodását találjuk. Pedig itt kezdődnék a «művé­
szet», melyre nálunk oly megvetöleg keveset adnak 
a «tehetséggel» szemben. «Est Deus in nobis» — s 
ezzel vége a katekismusnak. A könnyen fölkapott, 
amúgy futtában fölszedett benyomásokat írónk nem 
engedi nőni, fejlődni lelkében, összehabarja s tél- 
gondolatok, képek segélyével, melyek nem gondo­
latok, tálalja az olvasó elé. — Nagy segélyére van 
ebben az anthitesis; ö mindent autithesisekben 
lát; antithesisekben gondolkodik és ir is. — Ott van 
mindig a dolog körül, hanem a végletek közt ugrál 
fölötte. Stylusában, mint rajzolásaiban. Regényei­
ben van három, négy jelenet, hol az ellentétes szen­
vedélyek egymásra csapódnak; azután vannak 
benne hosszú lapok, hol csak a«habár »-ral kezdődő 
körmondatok, ellentétbe állított szóvirágok, jó meg­
jegyzésekkel gyakran gondolatok csapnak össze, me­
lyeknek nincsen tartalma.

Nem hiába időztem Ábrányi regényeinek árnyol­
dalainál. «Marianne» drámája színpadra vitt egyik 
regénye lehetne. Mint itt, drámájában is van két- 
három csattanós jelenés; csak hiányzanak a hosszú 
fejtegetések, melyejp azokat egybekapcsolnák; he­

lyükben csupa hézagpótló tölteléket, mellékdolgo­
kat találunk, melyek azonban minden drámai per­
spektíva híjával nagyon az előtérbe nyomulnak. — 
Regényei stílusából is átment valami drámáiba; 
mindenki emlékezni fog azon kapitális jelenetre a 
második felvonásban, hol Várkonyi egy perirat sza­
batosságával előadja azon psychologiai s egyéb oko­
kat, melyeknél fogva közte és Marianne közt minden 
viszonynak meg kell szakadnia. Olyan léleknyuga- 
lommal beszél, hogy szinte kedvünk volna porzót 
hinteni szavaira. Itt nem is Várkonyi, hanem 
Áblányi a regényíró adja summáját a helyzetnek. 
Az ilyen drámai hős, nemes és psycholog, de menjen 
filosofusnak, nem pedig álarezos bálba. Az antitbe- 
sisek rudimentumaira is ráakadunk: az egyik akkor 
legboldogabb, midőn a második legboldogtalanabb; 
mint a hogy Íróink vannak, kik az embert ösmerik 
s az életet nem s ismét olyanok, kik az életet isme­
rik, de nem az embert. S maga a dráma nem lehe­
tetlen két tagja-e egy rósz antithesisnek? Csakugyan 
a bonyodalom, a dráma első része egészen máshová 
üt, mint a merre a megoldás néz. A három első fel­
vonás gonosz Adorján grófja és az utolsónak «Men­
schenhass und Reue »-be való bűnbánó Adorjánja 
egy drámailag megoldhatatlan antithesis! képez. 
Egyenesen a dráma derekát metszi keresztül. — A 
drámában is, mint a regényben megtaláljuk az 
élet. benyomásait; de ezek csak félbenyomá­
sok, az iró nem tudja drámailag értékesíteni. 
Innen a dráma zavara, hosszas töltelékei. S ép azért 
nem tudom elhinni, mint valahol említették, hogy 
mélyen s világosan gondolkodó iró műve, kinek 
csak a drámai technikája hiányos. Mintha bizony a 
mély és világos drámai gondolat nem teremtené 
meg annyira-mennyire a neki megfelelő drámai ki­
fejezést, ha ilyen gondolat t. i. létezik s a dráma 
megírása alatt ki nem fogy. De van arra «históriai» 
bizonyíték is, hogy maga az iró sem volt. egészen 
tisztában drámájával.-. Először az volt czime «A kö­
vetjelölt», lett belőle « Marianne» s valójában sem a 
követjelölt, sem Marianne nem a főszemély, hanem 
Adorján gróf. Világos dolog, az iró egy regényes 
eseményt szedett felvonásokba; gondolta, a dráma 
azután magától jő; támadt is három főszemélye s 
hamarjában nem is tudta világosan, melyikre czi- 
mezze drámáját. Ha dicsérni valót keresünk szerző 
darabjában, nehány jelenetére, kell szorítkoznunk, 
hol elvitázhatatlamil nyilatkozik tehetsége. Nem
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mondhatjuk azt: Uram, te mélyen és világosan 
kieszelted a drámai gondolatot, jövőre csak techni­
kádat foltozgasd. Azt kell mondanunk: g ndold át 
szigorúan, mire fekteted drámádat s akkor majd 
technikád is megjavul. Akkor majd a mellékes sze­
mélyek nem fogják drámád érdekét eltemetni, s 
Dumas technikáját sem abban fogod utánozni, hogy 
egy «figyelő» személyijei hasonlatot mondat ősz el 
nem ugyan a férges baraczkról, hanem a tiszta és 
vegyített aranyról. A technika kérdése mélyebben 
fekszik, mint puszta színpadi külsőségeken.

Mert azt nem lehet mondani, hogy szerzőnk ne 
tudná, hogy mi hatásos a színpadról. Fölvonásai 
végére mindig csattanó jut; az első felvonásbeli 
csak nem sült el; nedves volt a puskapor. Várko- 
nyit, Omode gróf kedvenezét, a jeles politikust és 
ivót, képviselőjelöltnek kiáltják ki. Adorján gróf, 
az öreg Omode fia, azonban gyűlöli Várkonyit. 
Azt hiszi, azért lép föl követjelöltnek, hogy 
igy könnyebben találkozhassék Mariannával, a 
gróf nejével, kivel egv Ízben egv főúri álar­
ezos bálon édes estét töltött. Várkonyi nem 
tudta meg, ki volt az álarezos hölgy, kinek lelke 
az övével egybeforrott. Adorján gróf gyanúja tehát, 
alaptalan. A felvonás Adorján és Várkonyi első ösz- 
szekoezczanásával végződik. A hiba ott, rejlik, hogy 
ez az összekoczczanás alig ad hangot, pedig az előz­
mények után valami szörnyűbb dolgot vártunk. 
Legalább is párbajnak kellene megesnie. A színen 
megjelenik Abel lino, ki az első felvonásban majd­
nem úgy néz ki, mint valami nagyúri -padassin, a 
legfélelmesebb lövő, kit a vér mindjárt elfut s azon­
nal harap, ha uszítják. Az első pillanatban arra gon­
dolt mindenki, ezt ugyan majd neki ugvasztja Ador­
ján. Azonban az egész dolog az iró részéről csak hamis 
utasítás volt. Abelíinóból nem válik drámai «Schla­
ger.» így az írónak csak kétes hatású eszköze marad 
a nehézkes felvonás befejezésére. Épen képviselője­
löltnek akarja kikiáltóim az öreg Omode Várkonyit, 
midőn Adorján egy «telegrammal» kézi ben odalép 
atyjához. Az öreg elsápad a fontos hnvii magya­
rázat nélkül elhagyja a termői. S most Adorján lép 
helyébe s sértő szóval Várkonyiva. ívszerói Abellinot 
ajánlja követnek. «Ez a telegramul ugyan jókor 
jött» — csak ennyi az egesz megjegyzésünk, midőn 
a függöny legördül. Kis összezörrenést vártunk s 
gyönge tableaut kaptunk. Adorjánnak . okkal egy­
szerűbb módon s hatásosabban lehetett volna «in-
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ezekre nézve saját hatáskörében intézkedjék. De megki- 
vántatott, hogv a t. kormány deferáljon fölfelé az alkot­
mányosságnak", azt, hogy a tisztviselők kvahnkácziojat 
meghatározza, legalább ez idő szerint azt hiszem meg - 
engedhette volna a t. ház. A súlypontja, mondom, az 
egész törvényjavaslatnak ezen szakaszokon fekszik, 
mi a kvalitikácziónak a választott tisztviselőkre ' ,
terjesztését illeti és hogy mi azt ellenezték. ne 
tassanak azt gondolni, hogy ezen eUepaes 
szünkről annyit jelent — a mint erre a t. • ■ ,
nők ur a gentryről beszélve vonatkozott „nfüpr(,i 
akarjuk, hogy jövőre tanulatlan, képzetlen -
gvenek minősítve tisztségek viselésére. kkor
Mi nem is magát a kvahfikáczio elvet el - • .
midőn átalanosságban, legalább e ÄfJ)mla^ visszaté­
rem fogadtuk el e törvényjavaslatot hiszen ha^v, szate
kintiinfc , régi még» .11«” SStí
sanak némelyek a kik mar c alk akkor kva]ifiká.
akkori viszonyokat, azt gonnoiru, , , Fe-váltnlánlatlan emberek kezében, voltak ^a h ^HnKkkori

ne csaK a jogusKuiat enc 
cezze “hanem mhitpalvarísta, mint jurátus is szolgáljon 
‘é- az’ii"vvédi vizsgát is letegye, s az akkon kozigazga 
t'ási tisztviselők ritka kivétellel mind censuratus prokato
lövőre is, ha nem hozatnék is meg e törvény, méltóz- 
taUmak elhinni, a választó közönségnek a maga érdeke­
ben le=z mondja arra, hogy olyanokat valaszszon a tiszt­
ségekre. a kik arra elméleti tudományos képzettség tekin-
te Nem hogv elleneznék mi a kvalifikácziót hanem ellen 
kezoleg azt "óhajtjuk, hogy az igazi valódi kvahfikáczio ne 
akádá’lvoztassék meg abban, hogy a kozigazga.ás kezde­
tében "részt vegyen. Mert mi t. ház, azt az iskolai bizo- 
nvitvánvok által" adott kvalitikácziot, nagyon primitiv kya- 
liíikáczíónak tartjuk arra, hogy valaki jo kozigazga asi 
H ylvi-. io legyen (Itév van I így van! a szélső balolda 
Ion) K - rre' nem is végzett iskolák kellenek, hanem era 
her keli értelmes ember, becsületes ember, ere vés env 
be, • il'gv van! a szélső baloldalon.) ember kell, a ki 
nem «ikíaszt, nem lop; (Úgy van! a szélső baloldalon) 
ember kell olyan, a kinek magának is sajat egyem állá­
sánál fogva érdekében van az, hogv a torvényhatosag a 
város fiúvei jól folytattassanak ; ember kell olyan, a kinek 
ambiczioja az, hogy megyéjének, városának ügyei jól u- 
tes-f ii- k - (Helyeslés a szélső baloldalon.) a ki e tekin­
tetben versenyezni akar a maga törvényhatóságában más 
törvényhatóságokkal.

Kl'v igen nevezetes jogelv — jogelv, mondom, nem 
részletes törvényes kvalifikaczionahs szabály tetézett 
a megvei tisztviselőkre nézve a regi időben. Ez az volt 
hogy a'tisztviselők sínt nobiles bene possessions et 
di-íntere-'ati. En azt hiszem, hogy ezen jogelv lényégé­
ben már" most is fentartatik. Természetesen arról, hogv 
a tisztviselő nemes ember legyen, a mostam viszonyok 
közt sző sem lehet. Hanem, hogy; lehetőleg olyanokból 
alakíttassanak a tiszti karok, különösen, hogy azok elere, 
mint alispánok, polgármesterek oly egyének választassa­
nak, a kik bizonyos társadalmi állással bírnak - es an­
nál jobb, ha kitűnő vagyoni állással is bírnak — hogy 
önérzetes, magukra tartó emberek legyenek : en ezt meg 
a mostani körülmények között is igen üdvösnek es kívá­
natosnak tartom. (Helyeslés a szélsöbaloldalon.)

Méltóztassanak elhinni, hogy modern idő ide vagy oda, 
a nacv közönség még most is szívesen keresi fel az oly 
embereket, n kikben e tekintetben biztosítékot talál Hi­
szem, hogv az ilv nemit emberek különösen kvaliíikalva 
vannak arra, hogy a közigazgatás élére állíttassanak, mu- 
t«-itin p-z hotry méí a Bach-rendszer, az abszolút rendszer 

valósággal" halaszott az ily tekintélyes állású emberekre.15 vílustige'11 ua,(Ui —--------- , y:Elvedül á miniszterelnök ur az, a kinek nem kell egyeb, 
csak kortes és beamter. (Úgy van ! a szélsőbalon.) Ez'az ö 
általa kívánt kvalitikáczió. Mondom, az ilyen kvalifikácziót 
akarjuk mi lehetővé tenni továbbra is és épen ezert 
eik-iivzzük a kvalitikáczió ezen meghatározását, ellenez­
zük a választási rendszernek azon vicziálását, mely a tör 
vénvjavaslatban kétségtelenül foglaltatik. Es midőn a.vá­
lasztás rendszeréről szólok, méltóztassék a t. képviselőhöz 
egv-zersmind megengedni, hogy reflektáljak némely ész­
revételekre, melvek a választás és kinevezés rendszerére 
vonatkozólag tegnap c házban felhozattak. (Halljuk !) 
Frázisokat hallottam tegnap ismét. Régen vannak forga­
lomban az efféle frázisok, valahányszor a választás és a 
kinevezés kérdése fentorog. Frázisok azok, melyek száz 
SZor meg voltak czáfolva, de százszor ismét újra után: 
mondatnak egvik részről is, másik részről is a nélkül, 
hogv bebizonyítva volnának és egyebek maradnának, 
m i1 épen frázisok. Egy ily frázist hallottam már a jelen 
vita folyama alatt is, különösen a miniszterelnök ur 
is méltóztatott felhasználni: hogy t. i. a régibb idő­
ben sokkal könnyebb volt a megyei admimsztra- 
Czió, mint most, inert azóta az újkor uj követelése­
ket uj feladatokat teremtett, melyeknek a régi kvalihka- 
cz lóval megfelelni nem lehet. Méltóztassanak megengedni, 
hanem ezen állítás egyszerűen a régi állapotok nem is- 
mr-rését, a viszonyok nem tudását jelenti. Tudvalevő do- 
Ing, azaz tudnia kellene mindenkinek és különösen an 
nak, a ki szeret a régi időkre oldaivágásokat intézni — 
mint a miniszterelnök ur többször tette ezen vita tolva­
jában is — tudnia kellene, hogy a régi időben sokkal 
nehezebb volt a közszolgálat, mert a közigazgatási tiszt­
viselő bíráskodott is. (Úgy van a szélsőbalon.) Ilyen frázis 
volt az, a mi tegnap feltiozatott, hogy a szabad választás 
kr rláto’zását nem lehet látni ezen trvjavaslatban, és hogy egy- 
átolán korlátlan szabadság nem Ftezik,a közrend érdekében 
mindig kell áldozatot hoznia a szabadságnak. Bocsánatot 
kérek,rén úgy tanultam, hogy igen is szükséges a rend ré­
szére áldozatot hozni az egyéni szabadságból, de csak is 
annyiban a mennyiben a rend föntartasára az egyéni 
szabadság korlátozása mulhatlanul szükséges. S nem togja 
senki sem tagadni, hogy minden körülmények közt az a 
legszabadabb ország, melyben az egyéni szabadság a leg­
kisebb mértékben van korlátozva.

Fölemlittctett ezen vita alatt a régi megyei családi 
klikkek betol vasa a választásokra, hogy ezek kedvezése 
adta meg a kvalifikácziót, nem pedig az egyéni kepesseg. 
Erre nézve is igen gyakran lett felemlítve, hogy azon 
mértékben, melvben azt egyik szónok a másik után mon­
dani szokta, a klikkek uralkodása cgyátalán nem állott 
fenn. De nem is állhatott fenn, mert rövid időre történ­
vén a választás, változott a tisztikar és változtak azon
klikkek viszonyai. . , ,. ,.

r vf-hir mt m» u hfi ipaz volna 15. hogy nkkor bizonyos

klikkek érdekeit elégítette ki a tisztviselők választása 
alkalmával, akkor is minden esetre szélesebb
voltak kielégítve, mint lesznek akkor, hogyha bekovet
kezik a megyei tisztviselők kinevezése, mert akkor a 
kvalifikácziót csak az fogja megadni, hogy kitudajois 
pánnak, a főispánnénak es a toispanne olebecskejenek 
legjobban kedvére tenni. (Derültség.) . ,

Nagyon sajnálom, hogy Irányi Dániel t. képviselőtár­
sam is magáévá tette ezen frázisok egynemelyiket es na 
gyón sajnálom, hogy vele szemben is kénytelen vagyok 
azok czáfolatát megkísértem, minthogy megtámadta azon
alapot, melyet a ház ezen oldala tel épese áltál indít­
ványba hozott, kénytelen vagyok egész objektivitással meg- 
védni, annál is inkább, minél jelentékenyebb azon sze­
mélyiség, kivel szemben ezt teljesíteni kell.

Irányi Dániel t. barátom azt mondta, hogy az a reg 
kvalifikácziónális rendszer jó volt az arisztokratikus re - 
szer mellett, de a demokracz.áyal fatálában nincs ossz 
hangzásban. En azt hiszem akar arisztokratikus, ak 
mokratikus valamely közigazgatasnak re^szere, » k 
ügyeket jól ellátni egyformán szükséges Egyébiránt a mi 
különösen a város polgármesterét illet,, méltóztassék t. 
képviselő társam megengedni es azt hiszem, hogy 
mokraczia épen nem kívánja meg azt hogy ezek kizáró 
lag csak a tens urak osztályából vetessenek, hanem el 
lenkezöleg, a demokraczia azt kívánja, hogy ha 'annak

blSSS äti
\^gy egy szer üTparosok voltak, de kik idők folytán kitün­
tették magukat értelmisségük és a közü6>'ek korul, buz­
galmuk által és ennek folytan oly bizalmas, tezteletteljes 
állásra tettek szert, hogy; okét akarja a közbizalom a 
tisztviselőség élére állítani, hogy ez meg ne akadahoz- 
tassék, a mi e kvalifikácziónális törvényjavaslat következ­
tében lehetetlen. , -

Iránvi Dániel t. barátom tegnap azt mondotta hogy o 
a választási rendszernek barátja. Engedje meg nekem, de 
ö azokban a miket itt a felügyeleti jogról előadott, mégis 
a bürokratának oly theoriáját állította fel, a mely való­
ban ritkítja párját. Azt mondotta ugyanis, hogy azért 
rósz most a közigazgatás, mert a szolgabiro nem ügyel 
fel a jegyzőre, az alispán a szolgabiróra és a főispán az
alispánr^ ^ ^ a f0jvtonos, örökös felügyelet, a bürokra- 
cziának legsajátabb "jellemzője. Így senki sem teljesíti a 
maga kötelességét, hanem a másét. Ha minden tisztviselő 
folytonosan másra felügyel, ez a funkezióknak folytonos 
deplacirozása; mert úgy a tisztviselő voltakép nem a maga 
dolgát végzi, hanem a másét. . .

■ízt hiszem, hogy igen helyes volt a régi megyei rend­
szernek azon sarkalatos elve, hogy minden tisztviselő ön­
álló legyen a maga hatáskörében, mert felelős a tisztvi­
selő csak akkor lehet, ha önállósága van; különben a 
felelősség nem azt illeti, a ki maga végzi a dolgokat, 
hanem a ki reá felügy el, miért nem ügyel föl reá jobban.
Itt eszembe jut, midőn egyszer az elkényeztetett gyermek, 
a kinek mindig sarkában voltak a dajkák, elbukott, be­
törte az orrát, ezért megpirongatták, a mire azt mondta, 
hogy hát miért nem vigyázott reám a dada. .

Az ellenőrzés szerepe magát a közönséget illeti meg 
és e felügyelet a regi megyei gyűléseken csakugyan ha­
tályos is volt, mert ha ott felszólallak valamely tisztvi­
selő ellen, a ki visszaéléseket követett el, vagy a ki csak 
hanyagul is járt el dolgában, ez nem állotta ki ott, hanem 
beadta lemondását és elment. Ezelőtt a kontrol sokkal 
jobb volt, mint az önök fegyelmi eljárása (Helyeslés a 
szélsőbalom) azon megalázó fegyelmi eljárás, mely a leg­
több esetben sikertelen is, mint azt a gyakorlatból 
tapasztaljuk, mert azt láttuk, hogy rendesen akkép fog­
jak fel a fegyelmi bíróság tagjai, hogy nem jó lesz tul- 
goruan venni a dolgot, mert. ma neked, holnap nekem. 
(Ügy van ! a szélső balon.)

Többen felszólaltak itt tegnap a miatt, hogy hat a fő­
ispán miért nem vettetik kvalifikáczió alá, és különösen, 
hogy a főispánok mért nem vesznek nagyobb részt ma­
gában a közigazgatásban.

Legyen szabad saját elvtársamat arra. figyelmeztetni, 
hogy bizony nem a mi feladatunk azt sürgetni, hogy ? 
kinevezett tisztviselő részt vegyen a kormányzatban. Mél 
tóztassanak elhinni, hogy a mint most vannak beren­
dezve, a főispán az alispán hátán, azok valóságos »entia 
praeter necessitatem existentia.» És én a magam részé­
ről nem bánnám, hogy, ha állandóan Budapesten is ül­
nének.

És most Grünwald Béla t. képviselő úrhoz fordulok. 
Tóle ismét szokott ékességgel hallottuk tegnap előadni 
azon nagy eszméket, nagy feladatokat, nagy czélokat, a 
melyek szolgálatának látszik ö egész életét, egész műkö­
dését szentelni ép úgy, mint Istóczy Győző t. képviselő­
társunk az antiszemitizmusnak. Tegnap azt a különbsé­
get vettem észre a t. kepviselölársam előadásán, hogy 
eltérve eddigi szokásától, bizonyos erősebb kitételeket 
kraftausdruck-okat használt. Nevezetesen azt mondta, 
hogy azon nagy állami feladatok megvalósítása közigaz­
gatás újjá generálására van szükség, úgy hogy nagyon 
indokoltnak láttam azt, midőn erre a miniszterelnök ur 
azt jegyezte meg, hogy Grünwald Béla képviselő ur nem 
riadna vissza erőszakos rendszabályoktól sem.

Még egy más ily erős kitételt is használt a képviselő 
ur, midőn azt mondta, hogy a választási rendszer mel­
lett tisztességes közigazgatásra számitni egyátalán nem 
lehet.

De hát mivel bizonyította ezt a t. képviselő ur? Egy 
igen ékes képet rajzolt elénk arról, hogy mily száraz, ri­
deg, lelketlen magas feladata tudatával nem bíró valami 
a központi miniszteri közigazgatás, Nem tudom, mennyi­
ben van neki igaza, de feltéve, hogy igaza van, a t. kép­
viselő ur megfeledkezett arról, hogy e miniszteri köz- 
igazgatás a kinevezés elvén nyugszik és épen ilyen volt 
ez a" helytartótanács, a melyről azt mondta, hogv az is 
épen olyan volt; de ilyen volt a világon minden kinc- 
vezeti bureaukráczia is. És most már azzal akar-e t. 
képviselőtársam uj életet önteni a közigazgatásba, azzal 
akarja-e az állam erejet, hatalmát potenczirozni, hogy 
ugyanezen rideg, a maga öntudatával nem bíró, tehát 
haszontalan közigazgatási rendszert ki akarja terjeszteni 
a megyékre is? Azt hiszem, hogy azzal ezéliátnem togja 
e érni." Ha azt akarja, hogy a közigazgatással nagy czélok 
éressenek cl, ha azt akarja, hogy nagy hatást mutasson 
fel, akkor nem tehet egyebet, mint azt, hogy követelje a 
régi municzipális élet visszaállítását, mert erős élet lük­
tetése csakis a régi municzipális rendszerben van. (He­
lyeslés a szélsőbaloldalon.)

" És méltóztassék elhinni, hogy még a magasabb nem­
zeti czélokat illetőleg is megfelelő lenne az önkormányzat. 
Íme csaknem régiben láttuk, hogy^az eYange1ikusok. kik

saját kormányzati körükben daczára _annak, ho|y legna-
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vonatozó megjegyzéseit illeti, ezekkel szemben azon kel­
lemes helyzetben vagyok, hogy egyszerűen csak hivatkoz 
nőm lehet arra, a miket ezekre igen helyesen a minisz­
terelnök ur felelt. Atalában, midőn a választási rendszer 
fentartásáról van szó, gyakran voltunk legal.mn eaaigeie 
azon szintén kellemes helyzetben, hogy a miniszterelnök 
ur szavaira hivatkozhattunk, mert o eddigele szóval ba- 
rátia volt az önkormányzatnak, sőt tagadhatatlanul tettel 
is mert tény az, hogy még mindig fenáll legalább a maga 
rém formáiban — bár a lelke mar kiköltözött — a válasz­
tási törvény. És kérem is a t. többség tagjait, hogy a 
miniszterelnök ur szavainak e tekintetben jövőre is hi­
telt adni méltóztassanak, de egyszersmind arra kérem, 
hogy tetteit óvatossággal méltóztassanak fogadni. (Derült­
ség a szélső baloldalon) mert a hang ugyan a Jákobé, 
hanem a kéz az Ezsaué. (Egy hang a szélső balol­
dalon. Igaz! Derültség). Ezek a kezek elvették már 
az önkormányzattól a megyei mérnököt a csendbiztost és 
pandúrokat, ellenben rátukmálták a közigazgatási bizott­
ság minta intézményét és rá akarják tukmálni ezen kva- 
lifi'kaczionalis rendszert. Ezen kezeknek úgy látom külö­
nös kedvtelése van abban, hogy a kutya farkát darabon- 
kint vágassák el; mert különösen azok után, a miket 
tegnap méltóztatott mondani a miniszterelnök ur, a válasz­
tásirendszerhez való ragaszkodása valóban már csak egy haj­
szálon függ. Elő is számlálta már azok kedvéért kik a kineve­
zés barátjai a maga érdemeit a kinevezési rendszer behoza­
tala irányában. Élöadta, hogy csak nem régiben kaptak 
csendörséget, ámbár tudja, nogy ez népszerűtlen intéz­
mény. Álalában úgy látom, hogy a miniszterelnök urnák 
a választási rendszerrel szemben aza módja, hogy azt 
minél jobban tönkre juttassa, disereditálja, kompromit­
tálja és hozzá ragasszon oly dolgokat, melyekhez nem 
illenek, ugv hogy utoljára magok a választási rendszer 
barátjai fogják kérni a haláldöfés megadására. (Úgy van! 
a szélső baloldalon.) Ezeket megjegyezve azokra, mik 
tegnap a vita folyamán előhozattak, méltóztassék a t. 
ház megengedni, hogy még egy pcrczig magával a §-al 
foglalkozzam. (Halljuk!) , .. . . ....

Mint már említeni bátor voltam, ha törvenynye válik 
a kvalifikáczió, ezen rendszerrel, lehetetlenné válik jövőre 
az, hogy egy megyében, vagy városban tisztviselő lehes­
sen — nevezetesen alispán, főjegyző, szolgabiro, vagy 
polgármester, az oly egyén, ki a jogi pályát el nem vé­
gezte, kitől azonban meglehet annak a megye zilált ügyei­
nek, melynek élére állittatik, rendbehozása, vagy azon 
város jövőjének megalapítása függ. . .

Milyen lesz a helyzete azoknak, kik a kívánt iskolát 
elvégezték, tehát ezen eljárás alá esnek, mely itt meg
van állapítva. Tudva levő dolog, hogy a ki most megyei 
vagy városi tisztviselő akar lenni, annak iolyamodást kell 
beadni a kandidaczionális bizottsághoz. Már maga az, 
hogy folyamodjék hivatalra valaki, olyan dolog, hogy sok 
embernek nem konveniál. Jövőre nem úgy lesz, ha­
nem a jelentkezéshez csatolni kell az iskolai bizonyit-
V£Zst a legelső kérdés az, megvan-e az iskolai bizo­
nyítvány? nem égette e el, nem rágta-e el az egér ? 
Méltóztassanak maguk meggondolni t. képviselőtársaim, 
ha hirtelenében elökérnék iskolai bizonyítványukat, elő 
tudnák-e azt adni? Azt mondják, ha elveszett a bizo­
nyítvány, lehet azt pótlólag expediáltatni az iskolából.

Ez sem lehet minden esetben, de az a kérdés, meg 
van-e az iskola ? Mert láttuk, hogy az újabb időben több 
iskola bezáratott és a t. kultuszminiszter ur valóságos 
hadjáratot intézett például a protestáns jogi iskolák el­
len. Tehát nem igen könnyű pótlólag expediáltatni a bi­
zonyítványokat.

De jól van, tegyük fel, hogy meg van a bizonyítvány, 
meg van a passzus a tisztviselöségre. De most már töb­
bet követel a törvényjavaslat, gyakorlati képesítést is kí­
ván, s annak a vizsgáról nyert bizonyítvány általi kon- 
statálását. Legelőször szükséges, hogy valaki ezen vizs­
gára bocsáttassák, a mi csak azon esetben történik, ha 
korrekte teljesitette azt, mi a törvényjavaslatban kíván­
tatik. Nem fognak-e gyakran esetek előfordulni, midőn 
nem lesz egészen rendiben az illetők szénája és csakis 
különös kedvezés mellett fognak eltekintem az illetőnek 
hiányos képzettségétől, a mi azt involválja, hogv mar a 
vizsgára bocsátás alkalmával jó lesz az illető közegekkel, 
illetőleg a kormánynyal jó lábon állani.

Meg van végre az is, hogy az ember a képesítő vizs­
gára bocsáttatik. Most már az a bizonyos állással^ bíró 
élemedett korú ember, a ki a maga törvényhatóságában, 
városában talán egy kis Deák Ferencz szerepével és te­
kintélyével bir, majd fel fog jönni ide Budára vagy el­
megy majd Kolozsvárra — mert hiszen az umo szelle­
mével bizony nem nagy összhangzásban Erdélyre nezve 
külön vizsgáló bíróság állapíttatott meg — elmegy a bi­
zottság elébe, ott majd kellő antichambirozás után bebo- 
csáttatik — mert hiszen egy más polgártársát épen most 
faggatják oda benn, s midőn az kijön az ajtón, reá ne­
vetnek egymásra : «Hát te mit keressz itt? Te is aspiráns 
vagy, neked is hivatal kell ?» , ,

Ékkor a bizottság magas színe elébe kerül, s az igen 
t urak — nem tudom, kikből fog összeállittatni, valószi- 
riüleg miniszteri hivatalnokok — egy pár reményteljes 
miniszteri fogalmazó bizonyára lesz ott, nagy képeket 
fognak ott csinálni a közigazgatási tudomány szakava­
tottal, nagy szoftái, és ott azután azon helyzetben lesz 
az az illető egyén, hogy mintegy iskolás gyereknek majd 
felelnie kell, s ha valamely haszontalan tudományos de- 
finiczióra, szőrszálhasogató disztinkezióra nem lesz képes 
kellő feleletet adni, bizony nagyon szánalmas állásba 
jön, ha ugyan meg nem buktatják az illető tudós urak. 
De’miután az van a törvényjavaslatban, hogy úgyis lehet 
berendezni ezen vizsgákat, hogy az átalános közigazgatási 
tudomány minden ágaiból kell az illetőnek vizsgát tenni, 
előfordulhat az az eset, hogy megbukik egy ilyen vidéki 
Deák Ferencz azért, mert nem tudja kellően megmondani, 
hogy szesz vagy ezukorfözö üstnek az űrtartalmát mikép 
kell megmérni.

No hát, t. ház, mindezek a valóban utálatos bureaucra- 
tikus chicaneok, haszontalan plackereiok egy oly lánczo- 
latot képeznek, a mely azokat a bizonyos önérzetes ele­
meket egyenesen visszafogja riasztani, hogv hivatalra 
kompetáljanak s ezt mi a közigazgatás érdekeire nézve 
igen nagy kárnak, hátrányak tartjuk. Ha önöknek ez a 
czéljuk, méltóztassék elfogadni ezen intézkedéseket, ha 
önöknek az a czéljuk átalán, hogy nem kell alléié önér­
zet e sjmber,Jiim£mJkellenek_egyszerüenbeczirkprek^i

zultálni» Várkiinvit s nem tette. E helyett a legkülö­
nösebb. legvéletlenebb, legkeresettebb módot vá­
lasztja. Szerettem volna, ha az a telegramra valami­
vel később érkezik. így hatástalan «deus ex ma- 
china.- De másrészt érthető az iió szándéka. 
Ha a sértés nagyon nyilvánvaló, úgy párbajnak kel­
lett volna megesni azonnal, arra pedig ráérünk a 
harmadik felvonásig. Így most csak azon töprcnkc- 
dünk. ugyan miért is oly jó lövő az az Abellino? no, 
az bizony még furcsa dolgot fog csinálni; a milyen 
kiszámíthatatlan ember, Várkonyi helyett még Ador­
jánt fogja agyonlőni. Most meg képviselőjelölt is! 
Szép galibát fog az majd csinálni! Azután Várkonyi! 
Nagyon hidegvérű ember, nem akarta Adorján sér­
tését megérteni! Íme a megjegyzések az első felvo­
nás után. Marianne alakja egészen a háttérben ma­
rad s egészen mellékes dolgokon évődünk. Az első 
felvonás csupa expoziezió, hanem a néző a jövő 
cselekmény szálait még sem tartja biztosan kezében. 
Százféle folytatást képzelhet magának, talán csak 
azt nem, melyet az iró akar. S ez hiba.

A második felvonásban húzódik az expoziezió to­
vább. Várkonyi az Adorjáné.íkal szomszédos Verö- 
czey gróf ku-'u lyában lakik s látogatásokra készül 
választóihoz. Itt fejtegeti Veröczeynek, hogy közte 
és Marianne között ezer és egy okból lehetetlen a 
közeledés. Legjobb, ha egymásról lemondanak s ő 
képviselőnek megy fel Pestre. — Érzelmei világos 
analysise előtt meghajol Verőczey, meghajol a néző 
is. Akkor talán mehetünk is •? Mit érdekel bennün­
ket az, hogy követté választják, ha Marianneröl oly 
gyönyörű nyugalommal lemond? Oh, Várkonyi ki­
tűnő parlamenti hős lesz. de nem drámai. A szerző­
nek igaza volt, midőn a darabnak nem adta a «kö­
vetjelölt» czimet. — Mégis várjunk, lessük más 
helyről a drámát, mint a színen maradó öreg Klu­
ger a vendéget. S KIngernek inegjő a vendége, 
nekünk a drámai hősnő. Marianne rohan be, 
menedéket keres férje elöl Veröczeynél. — A 
rideg Adorján gyanújával, lealázó megjegyzé­
sekkel illette nejét, sőt lovagló-ostorát emelte 
reá. Ezért futott Marianne Veröczeyhez, bizal­
mas barátjához oltalomért. Nem egészen jó hatású, 
hogy a büszke Marianne egy idegen öreg urnák, ha­
bár Várkonyi nagyatyja is, töviről hegyire elmeséli 
házi baját; a dolog nagyon a nézőnek szól, de 
mentse a nőt első felindulása. Mi lesz ebből ? Jön a 
férj, benyit Várkonyi és Verőczey. A férj gyanúját

igazoltnak találja, s kész a párbaj. — A külső össze­
tűzés nagy; hanem a szereplők szivében nincs két­
ség arról, mit tegyenek. Várkonyi továbbra is le­
mond s örömmel adja éltét Marianne-ért; Ma­
rianne is lemond, sőt viszszatér férjéhez, mert 
a párbajt meg akarja akadályozni. — «Soha 
sem voltam ily boldog» — mondja Várko- 
nvi, szenvedélyesen kezét csókolva a grófnénak; 
«soha sem voltam ily boldogtalan» — feleié a 
grófné és elrohan. Ezen — az előzmények után hatá­
sos epigramma kimeríti a két szerető lelkének raj­
zát egészen. Természetes dolog, hogy a párbajt Ma­
rianne hazatérése nem akadályozza meg; hanem ez 
a hazatérés megakadályozza, hogy Marianne'drá- 
mailag érdekes alak legyen. Regényepizód hó'snöje, 
kivel a drámának nincs köze. Tisztán belső marad 
élete, sorsa, melyet nem drámában, hanem a kolos­
torban végezhetne.

A harmadik felvonás az elején megint lelohad. 
Várkonyi örökös néma; a személyek viszonya ugyan 
az, mi az első felvonásban; a dráma csak egy külső 
cselekménynyel, egy párbajtörténettel lesz gazda­
gabb. A drámára nézve semmi fejlesztő dolog kü­
lönben nem történik. Be kell tölteni tehát mással a 
felvonást. Jön a «kis birtokosok hitelintézetének» 
ügye ; megtudjuk, hogy Omode gróf egész vagyonát 
leköti, hogy jóvá tegye a mások által okozott kárt. 
Az Omodék tönkrejutása különben most kevéssé 
érdekel; ezt a finaneziális drámát s benne Adorján 
gróf szerepét mint szükséges rosszat fogadjuk. Ador­
ján annyira rokonszenvünket vesztett alak, hogy 
egy gyei több, kevesebb csúnya tettére már nem 
is ügyelünk. Pedig észrevétlen Adorján lesz 
az események hőse, tőle függ a dráma sorsa egészen. 
Ellenfelei annyira gyöngék, hogy valójában ő közöt­
tük élet-halál ura. Á harmadik felvonás végén Vár- 
konyit keresztül is lövi. Marianne ezután is Mari­
anne marad; elhatározza, hogy kolostorba vonul. 
Ez újra érzékeny történet, de nem dráma. Csak­
ugyan zavarban vagyunk, mit gondoljunk. Hall­
juk, hogy követválasztás lesz, hogy Várkonyi sebéből 
kigyógyult, azután mind összejönnek a szereplők 
egy perembe, Marianne is, Várkonyi is — és — és 
bizony ezek a negyedik felvonásban is csak egymást 
nézhetik; eddig nem volt köztük dráma, most se 
lesz. — Ennyi beszéd, ennyi sok történet után is 
mindig csak üres diót hámozunk. Mi fog itt történni? 
Várkonvi maid Pestre megy. Marianne magányba

vonul, Adorján gróf meg adóssággal majd csak el 
tengődik. — Rosszul számoltunk. — Mint Tar- 
tuííeben a nagy király mindentudóságba, rend­
be zökkent mindent, itt is csodát művel egy 
drámánkivüji ágens: az Omodék hirtelen elszegé­
nyedése. .J^Mikor a gazdag elszegényedik, lehull 
szeméről a hályog: tehát Adorján gróf szeméről is 
lehull a hályog s a negyedik felvonás kezdete előtt 
elmondja magának Hamletiéi: «milyen hitvány 
gazember voltam én.» És most közeledik . . . igen, 
«csukott határon» közeledik. Általános rémület 
fogja el a jelenlevőket, a sebéből kigyógyult Várko­
nyi is oldalt vonul. De megnyílik az ajtó s könnyes 
szemekkel megjelenik egy énekes koldus, ki arczké- 
pét osztogatja, kapuczinus módra érzeleg, megveti a 
világ hiúságait, elkérdi, fáj-é a golyó és — miután 
Várkonyira szavazott, az urna mellett agyonlövi 
magát.

Ily megtérés, ily ünnepiesség, ennyi érzékenység, 
ilyen Delobelle-i pose — ez már nagyszabású Kotze­
bue. Annyi bizonyos, azt az alkalmatlan Adorjánt az 
írónak el kellett láb alól tennie. De mert az egész 
drámában nincs egységesen fejlődő cselekmény — 
zavarban volt, hogy miként tegye. Miként? Egy tég­
ladarabot hullasson fejére, vagy Abellinoval lövesse 
agyon véletlenül — csak öngyilkos szentet ne csinál­
jon belőle. Ez teljesen váratlan, az eddigiből nem 
következő dolog.

Megint egész regényfejezetekre volna szükség, ezt 
a fordulatot indokolni. így azonban — csak meg­
lepő marad s a íigyelmes néző legjobban teszi, ha 
nem nagyon töri magát rajta. Végre is jobb, hogy 
Adorján agyonlövi magát; újra kezdhette volna a 
botrányt; bekövetkezhetett volna az, mitől a szín­
pad személyei mér/ az utolsó pillanatban is remegtek. 
Szerencsére Adorján túljárt az eszükön.

A darabot nagy hibái, vontatott részei daczára, 
érdekkel fogadta a közönség. Ha nem talált drámát, 
mulatott a regény némely részletén s tapsolt a jó 
előadásnak. Helvey Laura k. a. a második felvonás 
végső jelenetét játékával nagyon kiemelte; Halmi 
kitűnő Adorján volt; s hogy Ábellinótól az első fel­
vonás után többet vártunk, arról nem Nádai tehet. 
Még meg kell említenünk Adorján B. kisasszonyt, 
ki egy sebtiben átvett szerepet csinosan játszott 
végig. p—

önök azt akarják, hogy igenis az os^.es ^iva alokra való
aspiraczió felett a kormány kegye döntsön hog. a 
mánytól függjön a vizsgára való bocsattatas és .1 vizsgá­
nak kedvező lefolyása, hogy ezen aspiráns E = . |
már elölegesen S

aucratia, ha ismét kortes törvényt akarnak a kormavy 
kezébe adni, ám méltóztassék elfogadni a szakaszt u|> 
a mint van. En azonban ahhoz hoz» nem^ .laru*hatok s
a következő módosítást ajánlom bekezdései
IV. V. VII. és VIII. római szamokkal jelzett bekezue_ei
hTfsza Kálmán miniszterelnök: Hogy a 48-iki közigaz- 
írnirUi ..liánotokat a mostanival összehasonlítani nem 
lehet, határozottan most is fentartom. A,48"1^,1 a^ml®p 
trárzió idényei, minden mraskodas mellett olyanok vol 
tak hogy a' legjobb kötelességeiket leghívebben teljesítő ahspánoi otthon élhetek falus? lakásaikban. Egy hónap­
ban egyszer, a melyik nagyon szorga más volt bemen- 
vén a illegve házára, vagy egy heten tálán ketbzei kikul 
detvén magán..k a postát, elvégezhette teendőit, a ki jo, 
buzgó, és jól adminisztráló alispán volt. Hasonlac állt 
ez majdnem minden törvényhatósági tisztviselőre azon 
időben. (Ellenmondások a szélsőbalon.)

A mi a tisztviselők bíráskodási teendőit illeti: a szol- 
gabiráknak újabb időben sokkal több bíráskodási teendő­
jük van a bagatell és a kihágást törvény folytan — nem 
mondom, hogy fontosabb, de több, — mint volt a 4» 
előtti időben. — (Ellenmondasok a szelsobaloldalon.) Ezt 
uraim! lehet tagadásba venni, de a tények az ellenkezőt 
kézzelfoghatókig igazolják mindenkire nezve, a ki azt, a 
mi történik, látni akarja. (Igaz! Úgy van! jobbfelol), ab­
ban az időben a nagy megyék alispánjainak fizetese 4UU 
frt volt, vagyis tiszteletdij, az esküdtnek fizetese 1UO tit, 
vagyis tiszteletdij, tehát ezen rendszerben magaban volt 
kimondva az, hogy ez életmód kenyérkereset semmi vi­
szonyok közt nem lehet. (Egy hang a szekobalíelol. Ez 
helyes volt!) Az? és ha lehetne Magyarországon Anglia 
példájára fizetéstelen adminisztrácziót behozni, az egjobb 
volna bizonyosan; de hogy lehet-e ez akkor, mikor az 
1200 frt, 1800 frt, 2400 frt fizetést kicsinylik, annak 
minden perezben emelését kívánják : azt niegitelheti 
minden ember, a ki a viszonyok tanúsága előtt szemet 
hunyni nem akar.

Már most igen természetes, hogy a_ mint egyszer ren­
des fizetéssel‘járó hivatallá lesz — mi úgy gazdasági vi­
szonyainkban, a hivatalok megváltozott természetében leli 
maeyarázatát, mert most az illetőnek egész életmunkas- 
sá"át igénybe veszi a hivatal, ha megakar felelni felada­
tának, — midőn, mondom, ez igy áll : akkor ezt a hely 
zetet azzal a helyzettel, mikor jóformán ingyenes volt a 
hivataloskodás, összehasonlítani nem lehet. Líe szeretnem 
tudni, miként zárja ki és miért zarja ki a kvaliíe.s zio meg­
követelése, hogy a vagyonosabb emberek íshivutaib. tépje­
nek ? Azt hiszem, hogy a lehetőséget épen azon heiyzct. nie- 
lyet minden viszonyokközött a vagyonosságad, nemiíhu, 
de növeli. Igaza van a t. képviselő urnák,a demokvurzia nem 
kívánja azt, hogy valakinek ne legyen vagyona, de egyet 
megkíván, hogy a vagyonosság ne legyen elegendő arra, 
hogy valaki egy hivatalt betöltsön, hanem tartozzék o is, 
mint bármely szegény legény megszerezni a kvalifikácziót. 
(Helyeslés jobbfelol). Ez a demokraczia. Előnyt adni a 
vagyonnak magában véve: ez a demokracziával ellenke­
zik". Szeretném látni azt az adminisztrácziót, a melyben 
minden tisztviselő önálló lenne, a legalsóbb nem lüggnc 
a legfelsőbbtől. Úgy járna az az adminisztráczió, mint az 
a szekér, a melybe" a legjobb négy lovat fogják, de mind­
egyik másfelé húz. A szekér előbb megakadna, azutan 
összetörne. De a mi a függetlenséget illeti, vannak itt a 
házban, a kik nálamnál jobban emlékeznek a 48-ik előtti 
viszonyukra; az az önálló esküdt egy 48 előtti hatalmas 
viczispán előtt annyira volt önálló, hogy alig tudott a la­
bán állni. (Derültség. Igaz! Jobbfelol. Ellemnondas a
szélsőbalon.) , , . , , ,, . ...

Mocsáry különösen kikelt a gyakorlati képzettség köve­
telése ellen és azt mondja, hogy önérzetes ember marat 
alávetni egyáltalában nem togja ezeknek a vizsgáknak. 
Nem ad ez a kormánynak hatalmat: törvény szabja 
meg, melyek a feltételei; törvény szabja meg, hogy 
a ki azokkal bír, a vizsgára bocsátandó). Nem 
kegyelem - osztás utján jut az illető arra a vizsgára, 
hanem a törvényes kellékek megszerzése, a teltételek 
teljesítése alapján. De ily módon, — azt mondja Mocsary 
— nem lehet Önérzetes tisztviselőket találni. Ln nem tu­
dom, a t. képviselőház és a képviselő ur mit tart pl. az 
Indiában alkalmazott angol hivatalnokról; az én tudtom 
szerint ezek el vannak ismerve, mint legönérzetesebb Hi­
vatalnokai a világnak. Régebben nem volt vizsgához kötve 
az indiai hivatalba léphetés; sok volt a panasz a képte­
len, tehetetlen hivatalnokok ellen; behozatott a vizsga, 
még pedig, ha jól tudom, két fokú : egyik az alacsonyabb 
hivatalokra képesít, a másik a magasabbakra. Ott is volt 
elé" lárma, elég zaj: ennek önérzetes ember magát ala 
nem vetheti, igy nem lehet jó hivatalnokot kapni stb. A 
törvényhozás többsége nem hallgatott rá, megállapította a 
vizsgarendszert s megteremtette azt a hivatalnoki kart, 
melyre épen buzgalom, szakértelem szempontjából, mint 
példányképre lehet hivatkozni egész Európában. _

Steinacker Ödön indítványozza, hogy az o. §. 4 
pontjában «alispánok» szó elé tétessék «főispánok». A 
polgármesterek kvaliíikácziójáról szóló punt pedig ha­
gyassák ki. Kívánatosnak tartja azt is, hogy a mennyire 
csak lehet, adassák lehetőség a polgári elemnek, — s itt 
érti az iparosokat és kereskedőket, hogy a város nyilvá­
nos életében minél nagyobb mértékben részt velies-

Körössy Sándor szerint a főispánok kellékeit nem le­
het e javaslatban megszabni. Csodálja, hogy Mocsáry ér­
telmes embert akar válaszolni s mégis ellensége a tanu­
lásnak. (Derültség a szélső balon.) Öntudatos_és értelmes 
ember tanulás nélkül nem lehet. Szép kevés az, a mit 
szülőinktől a világra születve hozunk. (Nagy derültség a 
szélső baloldalon.) Szóló szükségesnek tartja az elméleti 
bizonyítványt, de a gyakorlati vizsgát is. Steinaekernek 
válaszolva a következőleg fejezi be beszédét: Engedehnet 
kérek a képviselő úrtól, ki az iparosok ügyében felhozta, 
hogy ezután már iporosok, csizmadiák, szabók ki lesznek 
zárva az alispánságból vagy polgármesterségből, engedel- 
met kérek, nagyon helyesen lesznek kizárva. A munka 
helyes felosztása elvénél fogva maradjon kiki a maga 
munkakörében. (Felkiállás a szélső balon : a csizmadia 
kaptánál. Derültség.) És szolgálja ki-ki az országot úgy, a 
mint hivatása hozza magával. Szóval maradjon kiki a 
maga helyén, ott szolgálja a hazát. (Helyeslés a jobbol­
dalon.)

Szederkényi Nándor tiltakozik az ellen, mintha a 
függetlenségi párt a törvényjavaslatot azért nem helye­
selné, mert a képzettséget nem akarja. Más mód-s rend­
szer miatt szólalunk fel, hogy miképen alkalmaztassák, 
illetőleg miképen ítéltessék meg a képzettség. A törvény­
javaslatban nem annyira a helyes képzettség megállapító-
u -t uu .1- 1-xv\n*»r „ Iá

és ma sem akarunk ezen keretből kijutni; ma is szólni 
akarunk egy törvényről, de nem oly törvényről, melyet a 
hideg ész diktál az állam ügyei, a népek életének rende­
zésére, hanem egy törvényről, mely sziveinkbe Írva van 
és melynek a nagyméltóságu főrendiház tagjai mindany- 
nyiszor hódolnak, valahányszor hagyományos tisztelettel 
és szeretettel gondolnak felséges apostoli királyunk meg- 
szentelt személyére, felséges királyasszonyunkra s fensé­
ges uralkodóllázukra, gondolnak családi boldogságukra 
és azon áldásokra, melyeket kiterjesztenek a monarchia 
népeire, és valahányszor gondolva mindezekre, szívből 
kívánják, lioav életük legyen hosszú, családi boldogságuk 
legyen teljes s gazdagon forrásnzzanak_ le reájok isten 
áldásai s fenséges körükből bőségesen áradozzanak ki az 
általok boldogított népekre s nemzetekre. Ha e törvényt, 
nagyméltóságu ház, követjük mindenkor, kell, hogy külö­
nösen megemlékezzünk erről a holnapi nap alkalmából, 
melyen egy Magyarországból évszázadok előtt Németország­
ba az ottani népek boldogitására kiszármazott magyar királyi 
asszonynak, szent Erzsébetnek dicső emlékét megülve, egy­
szersmind a kölcsönnek visszaadására Némethonból^ Ma­
gyarországba átszármazott egy másik Erzsébetnek, Felsé­
ges királyasszonyunknak magas névünnepét üljük. Úgy 
gondolom, nagyméltóságu ház, hogy valamenynyünknet, 
ugv a jelenlevőknek, mint a távollevőknek, akik azon 
tiszteletben részesülnek, hogy e háznak tagjai érzelmeit 
fejezem ki akkor, midőn szokott nagytiszteletünkkel meg­
kérem nagyméltóságu elnökünket, legyen tolmácsa .i hol­
napi nap alkalmából a mi sziveink érzelmének felséges 
királyasszonyunk előtt s jelentse be neki mély hódolattal, 
miként a felsőház tagjainak hő imája oda irányul, hogy 
felséges asszonyunk teljes testi, lelki épségben s keresz­
tény fejedelemnöi erényeiben fényeskedve, felséges férje 
és az űralkodóház boldogságának örvendve, szerető húUldlE'JUUUttii VI'O.) ‘ ' 1 uu
népei tiszteletében és szereltében boldogul és boldogítva 
a legkésőbb emberi korig éljen. (Élénk hosszas éljenzés.)

Elnök: Ismerve a méltóságos főrendek érzületét, is­
merve azon határtalan tiszteletet és azon lovagias hódo­
latot, melylyel legkegyelmesebb asszonyunk személye iránt 
viseltetnek : úgy hiszem, hogy örömmel fogják megragadni 
az alkalmat, melyet imént oly ékesen szólt kalocsai fó- 
pásztor nyújtott és engem felhatalmaznak, In így hódolat- 
teljes üdvkivánatukat ezen ünnepélyes alkalomból is ő 
felsége a királyasszony trónjának zsámolya elé juttassam. 
(Élénk helyeslés.) Bemutatja ezután az elnök a minisz­
terelnök átiratát, melyben arról értesíti a főrendeket, 
hogv ö felsége a véderőről szóló 1868: 40. t. ez. né­
mely szakaszainak módosításáról szóló törvényczikket 
Schönbrunnban f. évi október hó 9-én szentesítette s 
ugyancsak október hó 17-én mint az idei <W-ik törvény­
cikk a törvénytár utján kihirdettetett. Berchtold László 
gróf nyitrai, Radó Kálmán vasmegyei, Just György zó­
lyomi, Horváth Mihály f.-garas!, Belliién András gróf 
brassói főispán királyi meghívó levelét az elnökségnél be­
mutatta, s hogy ezek jegyzékbe iktatás végett, rövid utón 
az ieazolási bizottságnak kiadattak.

Kubieza Pál trencséni főispán hivatalos elfoglaltság 
miatt felmentést kér bizonytalan időre.

Gróf Esterházy Jenő és gr. Kömgsegg Alfred kir. meg- 
hivó leveleik tárgyában a belügyminiszter az elnökség 
véleményét kikérvén, az ezt tartalmazó megkeresvényeí 
jelentéstétel végett az igazolási bizottságnak rövid utón
kiadattak. .........

A budapesti kir. törvényszék büntető osztálya hamis 
vád illetőleg rágalmazás miatt feljelentett _ gróf Beleznay 
Pál mentelmi jogának fellviggesztése tárgyában féltéijesz- 

‘tést intézett az elnökséghez ; ez is röviduton jelentestetel 
végett a mentelmi bizottságnak kiadatott.

Báró Jósika Kálmán a rajedzi és csurgói alesperesi ke­
rületek rom. katholikus papságának az ugynexczcd r.aui. 
sérelmek tárgyában a iörenuiházhoz intézett kéixémeit
beküldőbe. . . . ,0C)0 . .

X magy. kir. pénzügyminisztériumtól az 188-j. évi al- 
lamköltsógvetés 100, a vallás- és közoktatásügyi magvar 
kir. minisztériumtól egy országos képzőművészeti akadé­
mia, illetőleg műtermek felállítása tárgyában készült je­
lentések és javaslatok 100, a íöldmivelés, ipar- és keres­
kedelmim. k. minisztériumoktól az országban létező gaz­
dasági egyesületek állapotáról és múlt évi működéséről 
szóló" jelentés 100 példányban a főrendek közt leendő 
szétosztás végett bcérk°zett.

Schlauch Lörincz bemutatja a főrendiház állandó iga­
zolási bizottsáenak jelentését a gr. Esterházy Jenő és id. 
gr. Königsegg Alfred királyi meghívó leveleit tárgyazo 
felterjesztések tárgyában. Minthogy pedig a jelentés már 
ki van nyomatva, és szét van osztva, kéri a főrendeket, 
hogy azt nvomban tárgyalás alá vegyék. tHelyeslés.)

A" jelentés felolvastatván, elfogadtatott s a királyi meg­
hívó levelek kieszközlés^el az elnökség bizatik meg.

Rudnyánszky Józset b. bemutatja a főrendiház men­
telmi bizottságának jelentését, mely már ki van nyo­
matva és szét ‘is van osztva, a hamis vád, illetőleg rágal­
mazás miatt feljelentett gr. Beleznay Pál mentelmi jo.a- 
nak felfüggesztését szorgalmazó törvényszéki felterjesztés 
tárgyában s kéri a főrendeket, hogy vegyék azonnal tár­
gyalás alá.

A jelentés felolvasása után kimondja az elnök, hogy a 
főrendek ez esetben az igazságszolgáltatás rendes mene­
tét megakasztani nem kívánván, gróf Beleznay Pál men­
telmi joga felfüggesztetik.

Felolvasták ezután a rajiezi és csurgói alesperesi kerü­
letek római katholikus papságának Jósika Kálmán i.áró 
által beadott kérvényét az úgynevezett katholikus sérel­
mek tárgyában.

A felolvasott kérvény egyelőre a ház irattárába tétetik, 
s az, midőn az abban érintett tárgyak kerülnek tanács­
kozás alá, véleményadás végett a Közjogi bizottságnak fog 
kiadatni.

Felolvastatott végül a mai ülés jegyzőkönyve, melyet 
Zichy Nándor gróf rövid megjegyzése után hitelesítet­
tek is.

Az ülés d. u. 1 órakor ért véget.

sát, mint inkább azt látjuk, hogy a képzettség megité.„ 
sénél oly körülmények alkalmaztatnak, melyek a mai idő­
ben és a mi viszonyainknál fogva kivihetetlenek és in­
kább inkommodálnák az egyéniségeket, minisem azoknak 
ismereteit konstatálni képesek lennének. Ne méltóztassék 
olyan nagyon apodiktive állítani, mintha az a vizsgarend- 
szer, mely itt megáliapittatik, valami ne továbbja volna 
a tudomány vagy a képzettség megállapítása eszközének, 
nem, mert maga a tudomány is vita alá veszi e kérdése­
ket, s Íme hallottuk legközelebb a közoktatási törvény 
feletti tárgyalásnál, hogy; maguk a szakkörök már nálunk 
is aggályaikat fejezték ki c tekintetben. A miniszterelnök 
által magasztalt csendőrségi intézményre nézve megjegyzi: 
hogy csak most hozatott lie az a csendőrségi intézmény 
és például a szegedi kerületben már 30—40 csendőr áll 
fegyelmi vizsgálat alatt a belügyminisztériumban. Mit mu­
tat az? Hogy lehet egy bizonyos dolog elméletben igen 
szép, hanem a gyakorlati czclokra alkalmazva nem idő­
szerű. A Mocsáry által beadott indítványt elfogadja.

Körössy, Barclay s Tisza miniszterelnök helyreiga­
zító megjegyzései után a szakasz a módosítások elvetésé­
vel elfogadtat ik,

c Dizousag jeiemesei «nenieiy magyar ír 
zászlóaljainak újonnan alakítandó és az 1883. évtől kezdve 
nem a magyar korona országaiból kiegészítendő gyalog 
ezredekbe ideiglenesen és kivételesen való beosztásáról» 
szóló törvényjavaslat tárgyában. A szerdai ülésben fog 
tárgyaltatni. (Helyeslés.)

Hegedűs Sándor a pénzügyi bizottság előadója be­
nyújtja a bizottság jelentését a magyar koiona országai­
nak veres keresztegylete által felveendő sorsjegykölcsön 
bélyeg- és illetékmentességéről szóló törvényjavaslat tár­
gyában.

Letárgyaltatik ezután a kérvények 18-ik sorjegyzéke. 
Almássy Sándor a kivándorlásra vonatkozó kérvények­
nél azt a nézetet fejezi ki, hogy a korrektivum csak az 
lehet, hogy a népnek megadatik a megélhetés módja. A 
többi kérvények felszólalás nélkül a kérvényi bizottság 
javaslata szerint intézteinek el.

Az ülés végződik d. u. 2 órakor.

A főrendiház ülése november 18-án.
Elnök: Mailátli György. Jegyző : Cziráky Béla gr. és 

Zichy Ferraris Lajos gróf.
A kormány részéről jelen van : Kemény Gábor báró.
Az ülés megnyitása után felolvasták a miniszterelnök 

átiratát, mely szerint ö felsége a királyné névünnepe al­
kalmából holnap d. e. 10 órakor a várbeli helyőrségi 
templomban ünnepélyes isteni-tisztelet lesz.

Haynald Lajos bibornok, kalocsai érsek : Nagyméltó- 
sáeu elnök ur! Méltóságos főrendek ! Ezen maeas trir-

A polg. törvénykönyv tervezetének tár­
gyalása.
(X-dik ülés.)

— nov. IS.
A tárgyalás, a tervezet 45. §-al kezdetett meg, mely­

ben kimondatik, hogy a jogi személyek törvényszabta 
módosítások mellett vagyoni jogokra és kuteleze ‘»egekre 
a természeti szentélyekkel egyenlő képességgel bírnak.

Vétsey: az egyenlő képességet sem a theona, sem a 
gyakoriul nem fogadja el, p o. külömbség van a mortis 
cáusa donationál, caducitásnál. A szakaszt ennél togva 
akként kívánja módosítani, hogy «a jogi személyek a vea- 
jok vonatkozó szabványok korlátain belől, magánjogokat 
szerezhetnek stb.» . .,

Hodossy A szakasz fentartása mellett nyila.icozik. 
mert ki kell mondani átalában, hogy jogképességük, na 
a törvény kivételt nem tesz, vagyonjogokra nezve a ter­
mészeti személyekével egyenlő, a törvénx szabta módosí­
tásokra pedig világosan utal a szakasz. X elsey módosítá­
sával nem volna mondva semmi, mert magátul értető­
dik, hogy a mit a jogi személy magának alapszabályaiban
korlátul " megállapított, az rá kiterjed, de ki kell mon­
dani azt is, hogy mi a szabály jogszerzési képessegére 
nézve. . . . ...

Manojlovics csak a törvényszabta módosítások kite- 
jezé.-t nem tartja kielégítőnek.

Györy: Okvetlenül kell arról intézkedni átatában, 
hogy ezen íiktión alapuló személyek jogképessége, mily 
viszonyban áll a természeti személyekéhez, mi a Xútsey- 
féle módosítással nincs elérve. Utalni kell arra, hogy a 
hol a jogi személyek jogi helyzetét a törvény nem mo- 
dotifja, ott egyenlő vagyonjog tekintetben más szemé­
lyekével. _ _

Apáthy is a «módosítás» kifejezés ellen tesz ki­
fogas l.

Csorda elfogadja a szakaszt, mert ki kell mondánk 
hogy 1- bírnak jogképességgel, 2. hogy lehetnek korlátúk 
s a módosítás helyett az utóbbi kifejezést ajánlja.

Györy a kifogásolt módosítás helyett, minthogy a 
jogi személyre nézve megszabott különbség lehet a jog­
kor tágítása is, a «törvényszabta határok közt» kifejezést 
ajánlja. ,

A szakasz, azzal, hogy a «módosítás» kifejezés helyett 
«határok közt» kifejezéssel helyettesítendő, elfogadtatott. 

A 46. §-nál, mely igy szól:
«A jogi személyek helyett, a szervezetüket meghatározó 

szabályok szerint képviseletükre hivatott természeti sze­
mélyek bírnak cselekvési képességgel.» ,

«Ezen helyettesített cselekvési képesség azonban rend­
szerint nem terjed ki, a jogi személy képviselőinek vét­
kességből eredő cselekményeire.» ,

Csorda kijelenti, hogy világosabban szövegezve, am aK 
első részét elfogadja, de a második részt, mint ne v-lti 
tartozót, kihagyatni kívánja.

Gydry elismeri, hogy a kötszó kihagyása miatt, a 
szakasz első része nem elég világos s a következő szöve­
get ajánlja: A jogi személyek helyett azon természeti 
személyek bírnak cselekvési képességgel, kik a jrgi »'ze‘ 
mély szervezetét meghatározó szabályok szerint Képvise­
letükre vannak hivatva. ,

A második alineát itt szükségesnek tartja, mert ezzel 
két dologra történik utalás. Az egyik az, hogy a ki-p'T 
selő vétkességből eredő cselekedete nem tekinthe t' a jogi 
személy cselekedetének, a másik az, hogy ezen szao-'iy 
alól kivételnek van helye, ott a hol a külön rész megái" 
lapítja. Utalni pedig ezekre azért kell, mert kivált kmoa; 
búi eredő cselekedeteknél, az első bekezdés, eme '»•>» 
kérdésekben félreértésre vezetnetne. . ..

Erre a szakasz első reszt- az ajánlott fennebbi szövés 
gél elfogadtatott, annak második része azonban meg 
vábbi vita tárgyát képezte; melynek folyamában .
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Teleszky arra utal, liogy a kihagyás legegyszerűbb,

de nem megoldás. A képviselő cselekedetéből folyó iele- 
vitás kérdés, melyben állást kell foglalni es sem azt 

nem b eadhatjuk el, hogy vétkes cselekedeteert, minden 
esetbeii a jogi személy legyen felelős, sem azt, hogy 
sohase legyen felelős, hanem, hogy rendszerint ne. P. o. 
ha rendszerint nem is felelős, de egy ingatlannal bíró 
tust iilet képviselője ispánja vagy más, vigyázatlanságból, 
a szomszédnak tüzet okoz, meg kell állapítani a felelős­
séget. Azért itt intézkedés kell, de a felelősség kiemelé­
sét tartalmazó szövegezéssel.

Halmosy a szakasz kihagyása mellett van, mert, ha 
csupán a vagyonjogi felelősségre vonatkozik, nem áll p. 
o. hivatalnoki felelősségnél. _ ..... .

Czorda a kihagyást annyival mkabb kívánja, mert 
csak magánjogi felelősségre lehet a szakaszt érteni s ak­
kor meg inkább az ellenkező elv mellett volna, mi 
cíivébiráiit a kötelmi jogban helyesebben szabályozható.

Hodossy a mellett van, hogy itt a felelősség vitás 
kérdését atalános szabály kimondásával meg kell oldani, 
de a szabály más, mint a mi e tekintetben eddig utalá­
sost felfogás képezett, mely abban áll, hogy a jogi sze­
mély rendszerint felelős legyen képviselője cselekedetéért. 
Ha p. o. alapítványi vagyon kezelésénél, a kezelésre hi­
vatott kárt okoz, azért a közalapítvány felel s ő keres­
heti képviselőjén. Ha a képviselő a szabályok keretében 
jár el, mindig a jogi személyt kell felelőssé tenni, mert 
ez a képviselet, ha nem is azonos, de analog a megha­
talmazást yiszonynyal. Azért ö annak ellenkezőjét kívánja 
kimondatni, mint a mi a §-nak 2-ik bekezdésében fog- 
lajtai ik*

Oberschall a szakasz kihagyása mellett van, mert. ha 
csak azt akarja kimondani, liogy jogi személy vétséget 
nem követhet ti, felesleges, ha pedig az alapszabályokon 
belüli cselekedetekért bekövetkező vagyoni felelősségről 
akarunk intézkedni, ennek elvét a külön rész intézkedé­
sem.! is le lehet vonni.

Vétsey: A római jog elvét, a különböző felfogások­
kal s eiiiLen itt helyes dolog érvényre emelni.

manojlovlcs legjobbnak tartja" a kihagyást, mert a 
büntetőjogi felelőség szabályozása nem ide tartozik, de ha 
mugáiijogi felelősségre akarjuk vonatkoztatni, akkor is, 
mint Hodossy. a szakaszszal ellenkező elvet pú. tolja, mert 
nem lehet a károsultnak keresni, hogy a jogi személy 
képviselője jogköre korlátái közt járt-e el.

Györy a felhozottakra megjegyzi, hegy midőn elfo­
gadtatott, hogy a jogi rzemély maga jogilag nem cselek­
szik, hanem azoknak cselekvése tekintetik az övének, kik 
képviseletére hivatva vannak, ki kell mondani azt is, hogy 
képviselőik vétkes cselekedete, mind a mellett az ö cse­
lekedetüknek nem tekinthető. Tenni kell ezt annyival 
inkább, mert a vétkességben a kulpa is benfoglaltatik, az 
eg) széni gondatlanság is és úgy nincs tisztán büntetőjogi fe­
lelősségről szó. Mii.on pedig kimondat;k a szabály, utalni 
kell arra, hogy kivételeket tűr. Szükségessé teszi az intézke­
dést az általános részben az is, mert az értekezletben 
történt nyilatkozatok is eltérő ít lfugásra mutatnak. Ezek 
közül véleménye szerint az helyes, hogy a jogi személy 
képviselőjének vétKts cselekvénye, ne tekintessék a jogi 
szemei’, cselekedetének, mert a képviselet joga nem ter­
jedhet "ki arra. hogy valaki annak nevében, kit képvisel, 
vétkes cselekedeteket kövessen el. Ha a szervezetben 
meghatározott jogkörben maradva okoz kárt a képviselő, 
ez egt-szen más tekintet alá esik; valamint az is, ha a 
képviselő tette kivételkép felelősséget vonhat a jogi sze­
mélyre , de hat meg keil határozni a kivételeket, 
nem azonban elvetni azon főelvet, hogy ha álta­
lában a jogi, mint iikezión alapuló személy vétkes csele­
kedetet el nem követhet, akkor nem követhet el képvi­
selője által sem. Igaz, hogy eddig sok tekintetben ellen­
kező volt a felfogás, mert hisz egész káptalanok is, mint 
ilyenek, felelősségre vonathattak, de ebből nem követke­
zik, hogy ezt ten kell tartani, hanem inkább a helyes 
elv kimondásával, p. o. államhivatalnokokra, illetőleg ál­
lamra sth. a kivételeket megtenni.

Barta kihagyni kívánja a szakaszt, mert nézete sze­
rint eddig is így volt e íelfogás, p. o. törvényhatóságnál, 
városoknál névszerint szavazás rendeltetik bizonyos ese­
tekben, s a kik a kárt okozó intézkedésre szavaztak, első 
sorban felelnek.

Manojlovlcs : Eddig inkább p.o. violenczialis perben 
is a várost marasztalták.

Köves a szakasz második részének kihagyása mellett 
van, mert kimondatván egy korábbi szakaszban, hogy 
módosítások mellett a jogi személy egyenlő helyzetben 
van a természetivel, lehet annak a szakasznak megfelelő 
szerkezetet adni, itt pedig fölösleges.

Teleszky közvetítésül oly szövegezést ajánl, hogy a 
ft-a- usség tisztán a vagyonjogi következményekre vonat­
koztassuk.

Györy ehhez, mint a mely nem a szakasz első Le- 
kezciesenek intézkedésével áll kapcsolatban és nem az 
egész Kérdésre vonatkozik, nem járul.

Halmosy ligyelmeztet, hogy czélszerübb lesz a tiltott 
cseiekvényekről szóló fejezet 152. §-nál, hol a vagyon­
jogi kuveVcezmenyékről van szó, erről intézkedni.

Zádor Hodossy nézetéhez járul.
Ezekután a többség a 46. j. második részének kiha­

gyása mellett nyilatkozott.
A 47. ,-ra Oberschallnak az a véleménye, hogy el­

méletileg helyes lehet azon kérdésnek, hogy a részvény- 
társaságuk és szövetkezetek, testületek-e, a szakaszban 
foglalt igenleges megoldása, de nem ide való, és félreér­
tésre is vezethet, mert lehetnek más vagyoni czélu tár­
saságok is. melyekről kétes, testületek-e, mint pl. a frán­
ézni jog a kereskedelmi társaságot is jogi személynek 
tekinti.

Manojlcvits figyelmeztet, hogy ha ki nem mondatik, 
hogy ezek testületek, hogyan fog javukra bekeblezui a 
telekkönyvi hatóság.

Apathy : A kereskedelmi törvény szerint részvénytársa­
ságuk es szövetkezetek úgy is jogukat szerezhetnek, itt 
tehát telesleges testületi minőségűket kimondani, azért 
nem lesz baj.

Györy : Azon indokkal, hogy nem lesz baj, az egész 
tő;vényt is lehetne mellőzni, de épen a kereskedelmi tör­
vény 1. ;-a utal az átalános magánjogra.

Manojiovics: Intézkedni ezekről kell, legalább a te- 
kintetben, hggy ezekre a későbbi szakaszok nem vonat­
koznak.

Czorda osztozik e nézetben s annak kihagyásával, 
hogv ezek is testületek, egy későbbi szakaszban kíván oly 
tartalmú intézkedést, mint a szakasz többi részében fog­
laltatik.

Hodossy szintén e nézetet pártolva, teljes átalános- 
ságpan kívánja kimondatni, hogy a kereskedelmi törvén"- 
tea szabályozott társaságokra az, a mi alább ja magán 
testületekre vonatkozólag következik, nem alkalmaztatik.

Kimondatott azután, hogy a szakasz itt kihagyatván, 
alább tog oly értelmű módosítással, mint Hodossy indít­
ványozta, fölvétetni.

A 48. §-nál, mely a magán testületek alakulásáról in­
tézkedik, Barta indítványozza, hogy ez, valamint a ma- 
gár.testüietekre vonatkozó többi szakaszok, teliát bezáró­
lag az 55. ;-ig hagyassanak ki.

Ükadatolás uí felhozza, hogy ezen szakaszok ugyancsak 
a magán testületekre vonatkoznak, de azok valamennyiére 
sem illenek. Egyenlő szabályok alá vonni mindent nemis 
lehet és vannak már eltérüleg intézkedő törvények, a 
mire nézve pedig nincsenek is, inkább mindent felölelve 
külön organikus törvényben k -11 szabályozni.

Vétsey pártolja Barta indítványát, mert a szerző ta­
lán maga sem óhajt oly szabadságot, minőt e szakaszok 
engednének. Így magán testületekké alakulhatnának azok 
is, kiknek különben nem szabad.

Most továbbá nincs a tervezetben a különböző, p. o. 
vallási, politikai czélok közt különbség téve és mert 
egyik szakasz szerint esetleg kereseti jog engedtetvén 
többségi határozatok ellen is, meg lehetne p. o. ily utón 
akadémiai választást is semmisíteni.

Manojlovics pártolja a kihagyást, mert közjogi, köz- 
igazzaiási törvényekbe valók ezen intézkedések és mert 
nem pártolhatná, hogy akármely magántestülel meg­
alakulhasson e szakaszok szerint kormány-engedély 
néiküL

Teleszky nem pártolja a kihagyást, mert átalában he­
lye nek tartja a 48. i. intézkedéseit, épen azért, mert nem 
akarja szabályként a magántestületek alakulására nézve, 
p. o. jótékony egyleteknél, az államgyámkodást.

Ha vannak"fontos okok, a mint hogy vannak, egyes 
testületekre nézve kivételt tenni, lehet ezt azon kifejezés 
fölvételével «a mennyiben külön törvény nem intézkedik.» 
S addig is mig egyleti törvény le-z, lehet a kivételekre, 
az életLuléptetési törvénynél ts figyelemmel lenni.

Köves tekintve, liogy itt részletezni nem lehet, a sza­
kaszok kihagyása mellett van.

Hodossy nem kiváltja a szakaszokat kihagyni, mert 
szükség a magántestületek helyzetét _ a magánjog terén, 
azoknak, mint alanyoknak mikénti képzését, belső életét, 
tagok viszonyát szabályozni s ennélfogva a tervezet e sza­
kasz. t megvitatni. A mit Teleszky mondott az magától 
értetődik, mert az alakulás stbire vonatkozó szabályukkal 
sem a közjogi, sem a rendőri vagy más külön törvények­
nek nem praejudikálnak. _

Györy felhozza, hogy fikezión alapulván a jogi 
zeinéiy, okvetlenül meg kell határozni, hogy_ miképen 
n érnék léteit, mintegy testet, s itt kell alakulásukról és 
buEzervezetükről mtiznedni a magántestületekiiek, mint 
a melyekről e tekintetben a közjog nem intézkedik. Meg 
keli állapítani, hogy mikép jön iétre a jogi fikezion ala­
puló személy, hogy a magánjogban, mint ilyen szerepel­
hessen. A mi a czélokat illeti, hogy azok mennyiben ér­
vényesülhetnek, az illető közjogi, rendőri vagy más törvé­
nyektől tugg, de a hol ezek korlátokat nem szabnak, ér­
vényesülnie kell a tervezet szerinti szabadságnak.

Apathy nem tartja az átalános részből e szakaszokat 
kihagyhatuknak, mert a kötelmi jog több része ily intéz- 
kedé=ekie kénytelen támaszkodni.

Czorda szintén ellene van Barta indítványának, mert 
a mely okok szükségessé tették a 42. §-ban a meghatá­
rozást, ugyanazok követelik, hogy itt a magántestületek 
létrejöveteléről stb. intézkedés történjék.

Berczelly ; Itt csak annyit kell kimondani, mikor nyer 
a jogi személy léteit és ki kell fejezni, hogy egyéb tekin­
tetben, az egyleti vagy más törvényeknek köteles eleget 
tenni.

Oberschall: Ha elfogadjuk a mai theóriát, lrogy a 
vagyonjogi szoczietások nem testületek, ki kell e sza­
kaszokat hagyni, mert részvény társasa, okra úgy sem vo­
natkozik, aggastyán-egyletek pedig p. o., és más ha­
sonlók nem képezik itteni intézkedés tárgyát, hanem 
jobban rendezhetők, részletekre kiterjedő egyleti törvény­
nyel. A német birodalmi egyleti törvény felveszi még a 
magánjogi odavonatkozó rendelkezéseket is.

Hodossy ; Nem tekintjük ugyan valamennyi vagyon­
jogi szoczietást testületnek, de azért, már a^felliozott pél­
dák szerint is számos magántestület, p. o. gazdasági 
egylet, tudományos, jótékony egylet van, melyeket elha­
nyagolnunk nem szabad. Magánjogi szempontokból ezek­
ről, még egyleti törvény mellett is kell és épen nem kö­
vethető azon példa, hogy még a magánjog is a rendőri 
szempontok vezetése alatt szabályoztassék.

Halmosy a szakaszok tárgyalása, Zádor azok kiha­
gyása mellett van.

Kimondatván ezután, hogy a kihagyás iránti általános 
indítvány nem fogadtatik el, az egyes szakaszok tárgya; 
lása a legközelebbi ülésre lralasztatott, mely folyó hó
25-é-i lesz.

A DELEGÁCZIÓK.
Az osztrák delegáczióból.

Az osztrák delegáczió ma délelőtt tartotta utolsó ülését 
dr. Smoska elnöklete alatt. A közös kormány részéről 
jelen vannak : Kálnoky gr., By lantit-Rheidt gróf, 
Át May Béni miniszterek, Teschenberg osztályfőnök, 
Lambert vezérhadbiztos, Szent-Györgyi udv. tanácsos.

Elnök az ülést d. e. 10 órakor megnyitván, az utóbbi 
ülés jegyzőkönyvének hitelesítése után jelenti, hogy az 
okkupáczionális hitel tárgyában már megérkezett az üze­
net a magyar delegácziótól, melyben tudatja, hogy meg­
marad elóbbeni határozatánál és nem tesz semmitéle tör­
lést. Az üzenet a budgetbizottsághoz utasittatott, mely 
határozathozatal végett azonnal összeülvén, az ülést rövid 
időre felfüggesztették.

A folytatólag megnyitott ülésben Grocholszky előadó 
a budgetbizottság nevében azt indítványozza, hogy ne vi­
gyék az ügyet közös szavazás alá, hanem járuljanak hozzá 
a magyar delegáczió határozatához. A többség az indit- 
vánvt elfogadta, s igy az egyetértés a két delegáczió kö­
zött" minden pontra nézve létrejött.

Ezután harmadszori felolvasásban végleg elfogadták az 
eddig hozott határozatokat.

Kálnoky gróf külügyminiszter: Kötelességemnek fo­
gom tartani, hogy a delegácziuk határozatait legfelsőbb 
szentesítés ala teijeszszem. Ezzel a reichsrath delegácziója 
befejezte ez ülésszak felette fontos feladatait s nekem ju­
tott legmagasabb megbízás folytán a szerencse, hogy ö 
cs. és kir. apostoli felsége köszönetét és elismerését tol­
mácsoljam a delegáczió előtt azért a belátásért és áldo­
zatkészségért, mely tanácskozásait és határozatait jelle­
mezte. Végül van szerencsém a közös minisztérium és 
saját magam nevében legforróbb köszünetünket kifejezni 
a delegácziók részéről tapasztalt támogatásért és biza­
lomért.

Elnök : Magas delegáczió 1 Miután a delegácziók ha­
tározatai között a teljes egyetértés eléretett és a határo­
zatok harmadszor is felolvastattak, feladatunkat befejez­
tük. Ha visszatekintünk épen most befejezett működé­
sűnkre, megelégedéssel s elismeréssel kell kiemelnünk, 
hogy a nagyméltóságu közös minisztérium, nevezetesen 
a hadügyi kormányzat az adófizetők lehető kímélése czél- 
jából való félre nem ismerhető gondoskodásából, a közös 
háztartás kiadásai iránti igényeit csakis a feltétlenül szük­
ségesre és elkerülhetetlenre szorította.

Mert történhetett volna-e különben az, hogy a mélyen 
tisztelt delegáczió egy csekély jelentőségű tétel kivételével 
a kormány minden követelését ellenmondás nélkül meg­
szavazza. Mindazáltal a közös kormány részére megsza­
vazott összeg nem csekély és az adófizetők által nem 
könnyen viselhető, de hogy a mélyen t. delegáczió ennek 
daczúra is lelkiismeretes és szigorú megvizsgálás után a 
közös kormány előterjesztéseit megszavazta, azt annak 
bizonyságául kell tekintenünk, hogy a mélyen t. delegá­
czió "helyes belátásánál és hazafiul kötelességéi zeténél 
fogva semmit sem akart megtagadni, mi a monarchia 
nagyhatalmi állására vagy a hadsereg hadkészíiltségére 
káros hatással lenne.

Ellenkezőleg a t. delegáczió sok olyast megszavazott, 
mi szükségesnek ismertetett el ezen az állam biztonságára 
felelte fontos momentumok megerősítésére és emelésére 
s a mélyen t. delegácziót ebben bizonyára azon teljesen 
helyes nézet vezérelte, hogy e felette fontos momentu­
mok erösbitése a legbiztosabb eszköz egy állandó béke 
fentartására, melyre mindnyájunknak oly nagy szük­
sége van, s melyét mi kivétel nélkül a legőszintébben
óhajtunk. . .

A külügyminiszter ur ő excellentmjátul hallottuk a rank 
nézve annyira örvendetes és oly nagy mértékben meg­
tisztelő hirt, ö felsége hálás elismeréséről. Annak a tu­
data, hogy ebben a korona fölséges viselőjének atyai 
jóakáratu "intencziójával teljes egybehangzásban vagyunk, 
bizonvnval igen magas elégtételül szolgál; s egyúttal 
alkalmat -nyújt arra, melyet mindig a legörömestebb rá­
írattunk meg, hogv ő felségének, a mi legkegyelmesebb 
urunknak (a delegáczió tagjai fölállanak) kvalitásunk ér­
zelmeit kifejezzük. S igy önök uraim, miután eljutottunk 
föladatunk ' befejezéséhez, bizonynyal velem együtt fog­
jak kiáltani: 0 felsége, a mi legkegyelmesebb csá­
szárunk éljen! (A delegáczió tagjai háromszoros Hociiot
kiáltanak.) . ,

Falkenhayn gróf: Mélyen tisztelt elnök ur! tár­
saim nagy része fölhatalmazott engem, hogy ma, a mikor 
e bizottság befejezi tanácskozásait, szavamat excellenczi- 
ádlioz intézzem. E rám nézve fölötte megtisztelő megbí­
zást annyival is nagyobb örömmel teljesítem, mert meg 
vagyok győződve arról, hogy valamennyi delegált érzelmé­
nek" adok kifejezést, mikor excellencziádnak a tárgyalások 
ép oly tapintatos, mint buzgó és mindnyájunk iránt jó 
akaratú vezetéséért köszönetiinket és elismerésünket feje­
zem ki (Élénk tetszés.) Fogadja excellencziád legmélyebb 
tiszteletünk kifejezését s tartson meg mindnyájunkat ba­
rátságos emlékezetében. ,, ,, ,, - - . . ,

Az elnök a bizalom envilvánulásáértköszönetét mond; 
s megköszöni az akadémia elnökének, hogy a helyisége­
ket a" delegácziónak átengedte, s köszönetét mond a 
rendőrkapitányságnak is a delegáczió tagjaival szemben 
követett szívességéért. (Bravo.)

Erre az ülést, valamint a XXII. ülésszakot berekesz-
tették. _______

A magyar delegáczióból.
A magyar delegácziónak ma volt utolsó ülése Tisza 

Lajos elnöklete alatt. ,,
Ä közös kormány részéről jelen voltak Bylandt- 

Rheidt gr, közös "hadügyminiszter, Pápay Sándor al­
ezredes, Szögyény László osztályfőnök, Mérey Sándor 
osztályfőnök és Sémsey Andor naszádkapitány.

Elnök: T. országos bizottság! (Az elnök és a bizott­
sági tagok felállanak.) Azt hiszem, a t. bizottság akara; 
rátát tolmácsolom mint annak elnöke, midón a holnapi 
nemzeti ünnep alkalmából, mert hiszen szeretett király­
asszonyunk névnapja mindannyiunkra a nemzeti ünnep 
jellegével hir, kifejezést adok azon érzésnek, mely e tes­
tület nem csak, de küldői a törvényhozás két háza, de 
sőt az egész magyar nemzet minden tagjának keblét 
hevíti.

Tartsa meg az egek ura rajongással szeretett királyasz- 
szonyunkat és cs. apostoli királyi felségének hódolatteh 
jesen szeretett királyunknak oldala melleit, az emberi 
kor legvégső határáig (Élénk éljenzés), hogy igy mentői 
tovább légyen a nemzetnek alkalma irányában soha le 
nem róható hálaadójának töredékeit bár neki felajánlani.

Ö cs. és kir. felsége Magyarország királynéja, Érz-ébet 
királyasszony éljen! (Hosszantartó élénk éljenzés.)

Gondolom, méltóztatnak az elnökséget megbízni, hogy 
az országos bizottság eme hódolatteljes üdvkivánatait a 
megfelelő módon juttassa ö cs. cs kir. felségének legma­
gasabb tudomá-ára. (Helyeslés.) Ezután bejelenté az el­
nök, hogy a belügyminiszter értesítése szerint a királyné 
névünnepe alkalmából az ünnepélyes istenitiszlelet hol­
nap délelőtt 10 órakor lesz a budai vártemplomban. Ré­
müli, hogy a bizottság tagjai mentül nagyobb számban 
fognak ott" megjelenni. Továbbá jelenté, hogy ő felsége 
többi országai és tartományai országos bizottságától üze­
net érkezeti, melyet a múlt ülésben nyert felhatalmazás 
alapján azonnal a hetes albizottsághoz tett át.

Következik a napirend, a hetes albizottság jelentése. 
Baross Gábor előadó a hetes albizottság megbízásá­

ból jelenti, hogy a közös álló hadsereg 1883. évi rendes 
és rendkívüli költségvetésére vonatkozulag a két országos 
bizottság által hozott határozatok, és illetőleg megszava­
zott tételek közt eltérés nincs, és ennélfogva ennek tudo­
másul vételét javasolja. Ellenben a megszállt területen 
levő parancsnokságok, hadcsapatok és intézetek részére 
megszavazott rendkívüli hadi szükséglet egy tételére vo­
natkozólag a két országos bizottság határozatai közt 
eltérés van, a mennyiben a másik országos bi­
zottság a II.-ik czim a) pontja alatt, a parancs­
nokságok hadcsapatok és intézetek természetbeli élel­
mezésére előirányzott és a magyar országos bizott­
ság által megszavazott 3.516,318 forintnyi összegből 
iOO.ÜUU irtot törölt, és ennélfogva csak 3.416,318 irtot sza­

vazott, meg, minek következtében a pausalis összeg, mely 
itt megszavaztatott, t. i. 8.988,000 frt 8.888,000 frtban, az 
az 100,000 írttal kisebb összegben szavaztatott meg a má­
sik országos bizottság által. Midőn az országos bizottság 
felhatalmazása alapján az elnök a másik országos bizott­
ságnak vonatkozó határozatát a hetes albizottsággal kö­
zölte, érintkezésbe helyezte magát ez albizottság a másik 
országos bizottság kiegyeztetö bizottságával és igyekezett 
az ellentétet kiegyeztetni. A tárgyalás" folytán konstatál­
ták, hogy a két országos bizottság megállapodásai közt 
elvi eltérés nem forog fenn, nem forog fenn elvi 
eltérés még az indokokra nézve sem, melyek a 
másik országos bizottságot a 100.000 frtnyi törlésre indí­
tották. Elöadatott a másik országos bizottság részéről, 
hogy a törlést lényegesen indokolttá teszi az a körülmény, 
mely szerint remélni lehet, hogy miután a megszállt te­
rületen a viszonyok jobbakká váltak, minthogy továbbá a 
szállítás eszközei is teljesebbé váltak, a mennyiben a 
boszna-völgyi vasút zenicza-szerajevói része kiépíttetett, 
ennélfogva remélhető, hogy a természetbeli élelmezéshez 
szükséges czikkek előállítási áraiban megtakarítás lesz el­
érhető, ezen föindok alapján a másik országos bizottság 
indíttatva érezte magát ezen 100,000 frtnyi törlésre.

Ezzel szemben a magyar delegáczió részéről elöadattak 
részletenként mindama számadási indokok, melyek a ma­
gyar országos bizottságot az egész összeg megszavazására 
vezették. Egyik indok az, hogy épen a II. czim a) pont­
jának megbirálására külön albizottságot küldött ki a ma­
gyar delegáczió, s ez albizottság jelentése szerint az át­
számítás egységes árakon nyugszik, és pedig mig egyes 
élelmezési czikkekben árcsökkenés konstatálható, addig 
más czikkeknél áremelkedés fordul elő, de főleg tekin­
tetbe veendő az, hogy a kötések csak szeptember, ille­
tőleg október haváig szólván, egész biztos alapokon 
nyugvó előirányzat e tekintetben alig remélhető. S eb­
ből következik a másik indok, mely szerint a természet­
beli élelmezés körül határozottan betartható fix elő­
irányzati tétel megállapítása alig lehetséges, mert hiszen 
az egész összeg kiszámítása nem nyugodván véglegesen 
fixirozott tételeken, az eredmény is" változó ; lehet, hogy 
megtakarítás lesz, hogy tulkiadás fog előfordulni. S noha 
az albizottság abban a nézetben van, hogy bár az orszá­
gos bizottság által megszevazott tételek betartása feltétle­
nül követelhető, a természetbeli élelmezés kérdésénél az 
eddigi gyakorlat szerint minden esetre a zárszámadások 
tételeitől", illetőleg indokolásától függ, hogy mi eredmény 
érhető el e tekintetben. Erre azután a hetes albizott­
ság ma reggel megtartotta ülését és miután a másik or­
szágos bizottság hasonló bizottsága részéről kijelentetett 
az, hogy a többség nem idegenkedik attól, hogy a ma­
gyar országos bizottság határozatának elfogadását ajánlja 
a saját országos bizottságának, a hetes albizottság nevé­
ben azt javasolja az előadó, hogy a második czim a) 
pontja alatt eredetileg megállapított összeghez továbbra is 
ragaszkodik a delegáczió és erről a másik országos bi­
zottságot értesítette. (Helyeslés.)

Pápay Sándor alezredes a közös hadügyminiszter kép­
viselője kijelenti, hogy a megszállott területen eddig biz­
tosított árak az élelmi czikkekben már eddig is némi kü­
lönbséget mutatnak, a mennyiben olcsóbb lett a liszt és 
a zab, de drágább a marhahús, az italok, a széna és 
szalma, szemben azon árakkal, melyek a költségvetésnek 
alapul szolgáltak. Összevetve az élelmi czikkek árát, az 
átlag már most is nagyobbnak mutatkozik, mint a hogy 
az előirányzatban kitüntetve van. A hadügyminiszter te­
hát kénytelen a bizottságot újólag felkérni, hogy tartsa 
fen azt a határozatát, melylyel az előirányzatban kitün­
tetett összeget már megszavazta. (Helyeslés.)

Elnök szavazás alá bocsátván a kérdést, a bizottság 
eredeti határozatát fentartja.

A jegyzőkönynek e pontját nyomban hitelesítették, 
hogy a másik országos bizottsággal azonnal közölhető 
legyen.

Az egyes előadók bejelentették ezután, hogy a két de­
legáczió" többi határozatai közt nincs eltérés.

Wodianer Béla b. bemutatja a delegatió saját költség- 
vetésének előirányzatát s kéri egyszersmind annak tárgya­
lását és elfogadását.

A költségvetés elfogadtatik és az összeg folyóvá tételére 
az elnökség felhatalmaztad.

Erre az osztrák delegáczió üzenete megérkeztéig felfüg­
gesztették az illést.

A folytatólag megnyitott ülésen felolvastatott az osztrák 
delegáczió üzenete, melyben tudatja, hogy hozzájárul a 
magyar delegáczió határozatához. Ezzel a két orsz. bi­
zottság között a teljes egyetértés helyreálltán, a határo­
zatok legfelsőbb szentesítés alá fognak terjesztetni s a 
holnap délben tartandó ülésen ki is fognak hirdettetni.

ÚJDONSÁGOK.
— nov. 18.

Lapunk mellékletének tartalma: Irodalom. — Tanügy. — Mezőgaz­
dasági közlemények. — Tárczák: Tréves báróné. — Egy párbaj követ­
kezményei.

— Személyi hírek. Vilmos főherczegnél, a 
német lovagrend nagy mesterénél, mint ilyennél 
tegnap nagy lakoma volt Bécsben; sok előkelő ur 
volt hivatalos. — Viktória angol királynő, tiz heti 
tartózkodás után Skócziából visszatért Windsorba. — 
Gr. Károlyi Gyula Budapestről Bécsbe utazott. — 
Gr Széchenyi ímre a berlini osztrák-magyar nagy­
követ e hó 20-án foglalja el állását Bécsben. — 
Dolgorucki herczegnö e hó végén pár napig Berlinben 
fog tartózkodni s innen Oroszországba megy. A meg­
gyilkolt czár özvegye most még Francziaországban 
van, a kis pyrenei városban Pauban, hol néhány 
hónap óta egészsége helyreállítása végett tartóz­
kodik.

— Arany János szobrára ma ismét többfelől érkez­
tek hozzánk hazafias adományok. A többi közt a besz- 
terczebányai fögimnáziumi ifjúság részéről kap­
tunk 12 frt 70 krt, mint az ifjak által egy elhunyt tár­
suk koszorújára gyűjtött összeg maradványát, melyet e 
nemes czélra kívántak fordítani. Szintén nagyobb össze, 
get kaptunk a miskolczi ginnt, ifjúság részéről dr. 
Kovács Gábor igazgató ur kezéből, valamint Kapos­
várról a sumogymegyei tokai ékpénztár részéről. —
íme kimutatásunk:

frt
Beszterczebányai főgimn. ifjúság — — — 12.70 
Somogymegyei takarékpénztár (Kaposvár) — 50.— 
Miskolczi gimn. ifjúság gyűjtése — — ... 20.20 
Ehhez a nov. 16-ki számunkban kimutatott 856.43
Kitesz eddigi gyűjtésűnk összesen ................ . 939.33
— Munkácsy Mihály, mint biztos forrásból ér­

tesülünk, rövid idő múlva ismét látogatóba jő Bu­
dapestre. Tudvalevőleg a mester egykori mesteré­
nek, tanácsadójának, barátjának: Ligeti Antalnak 
házában családi örömünnep lesz s ez hozza ismét a 
magyar fővárosba a franczia fővárosban lakó ma­
gyar művészt. Munkácsy Mihály több, mint tizenöt 
év óta a legjobb barátságban van Ligetiekkel, Mar­
gitét, a bájos menyasszonyt mint kis gyermeket ta­
nulta ismerni s később mint fejlődő leánynak meg­
ígérte, hogy eljő az esküvőjére násznagynak. A meny­
asszony figyelmeztette a művészt régi Ígéretére és a 
művész azt válaszolta, hogy kedves Ígéret, melyet 
örömmel teljesít.

— Messze földről. Egy világlátott magyar színész: 
Keszthelyi Alajos érkezett a napokban haza Budapestre 
Otagóból, Vj-Seeiand szigetéről. Keszthelyi a hetvenes 
évek elején a dunántúli részekben eléggé ösmert színész 
volt. Kalandos hajlamai vitték a színészethez s azért nem 
is maradt sokáig nü múzsájához. Katonának csapott fel 
s huszár lön a Pardubitzban állomásozott Radeczky-ez- 
rednél. Egy ízben engedélyt kapott négy társával, hogy 
Becsbe rándulhasson 48 órai mulatásra. Ez az utazás 
forduló pont volt további sorsára nézve. A mint ugyanis 
társaival a Táborstrassén sétálgatott, velők szembe meg­
vadult lovak egy nyitott bérkocsit ragadtak. U megszaba­
dította a kocsiban ülő szép és előkelő ifjú angol hölgyet 
Lady Saytont, ki Bécsben időzött. Ez az eset Bécsben 
méltó feltűnést keltett annak idején, s az ifjú huszárt, 
Keszthelyi Alajost, érdemjellel is kiakarták tüntetni, K. 
azonban «kiszuperáltatván», a kitüntetés is abban ma­
radt. A fiatal lady ugyanis addig kérte a kapi­
tányt, ezredest és ezredorvosokat, mig a különben 
meglehetős gyönge Keszthelyit elbocsátották a ka­
tonai szolgálatból. A fiatal lady «hálája fejében» tit­
kárul szerződtető őt maga mellé. Együtt beutazták Euró­
pát, voltak azonkívül Egyiptomban, Indiában, Chinában. 
Japánban. Az angol delnő pazarul költekezett mindenütt 
s az egykori vándorszínész és huszár herczegi jólétben 
részesült. Épen Szan-Franciskóban akartak partra szállani, 
midőn megjelenik a hajón egy amerikai detektív s lady 
Saytont, az «előkelő» angol hölgyet és kíséretét foglyok­
nak nyilvánítja s börtönbe kiséri. Lady Sayton ugyanis 
nem volt más mint Price Eleonora, Mackaynek, a 
hires amerikai milliomosnak komornája, a ki egy kerek 
millió eltolvajlása után, az akkor Norderneyben időzött 
nábobtól megszökött s mint előkelő angol lady más alak­
ban s más név alatt utazta be a világot. K. ártatlansága

kiderülvén, csakhamar szabadon bocsáttatott, de — fillér 
nélkül, koldus szegényen. Ezután volt hordár, pinezér, 
bolti szolga, házaló, g\ árimunkás, ezukrász és peczérle- 
gény. Végre egy harmadrendű czirkusztársasághoz sze­
gődött lovásznak, később mülovár lett és ügyes clown 
színészi tapasztalatait itt már némileg érvényesíthető. A 
czirkusz_ azonban megbukott s a tagokat szélnek eresz­
tették. K. most egy kivándorló társasághoz csatlakozott, 
melyei New Seelandot kereste fel aranymosás szempont­
jából. Az araiiymosás azonban nem sokat jövedelmezhe­
tett, mivel csakhamar kéményseprő üzletet volt kényte­
len kezdeni Otagóban, New-Seeland egyik jelentéktelen 
városkájában. Nagy hányattatás után most visszatért ha­
zájába.

— Stanley és Brazza. Párisi levelezőnk irja e hó 
16-ról: Tudvalevő a viszály a két Afrika-utazó között, 
mely az utóbbi időkben oly nagy port vert föl. Az angol 
Stanley ki százezrek és milliók felett rendelkezett, egész 
ármádiával indult az afrikai felfedezésekre, nem tudja 
megbocsájtani a franczia Brazzának, hogy ez 10.000 
franknyi alamizsnájával, melyet a párisi földrajzi társu­
lattól kapott, előtte és nélküle érte el azt mit ő: Stanley 
élete czéljául tűzött ki t. i. megtalálni a legalkalmasabb 
utat kereskedelmi összeköttetésre Afrika belsejével. Mi 
több Brazza nemcsak hogy megtalálta az utat, de az 
illető négertörzsek királyaival szerződést is kötött Fran- 
cziaország nevében a szabad kereskedésre és maroknyi 
csapatából három társát visszahagyta az általa elért jogok 
morális megóvására. — A franczia sajtó nagy lelkesedés­
sel karolta föl Brazza ügyét és következetesen unszolja a 
kormányt, hogy Brazzat támogassa gyarmatositási tervei­
nek foganatosításában. A kormány azonban nagyon közö­
nyösen viseli magát ez ügyben, noha Stanleyröl hifiik, hogy 
részvénytársaságot alakit sok milliónyi tökével Brazza fel­
fedezéseit kiaknázandó. Több képviselő, nevezetesen : Glovis 
Hugues, Félix Faure, Gerville-Réache kérdőre vonták e 
tekintetben a minisztérium több tagját és mert nyilatko­
zatuk nem elégíti ki a képviselőket, ők legközelebb javas­
latot szándékoznak a ház elé terjeszteni egy törvény ki­
eszközlésére Brazza ügyének érdekében.

— A bécsvárosi tanács és a betűszedők. Mint­
hogy egyik bécsi könyvnyomdában a munkások egyszerre 
megszüntették a munkát, ennek következtében a városi 
tanács levelet intézett a könyv-, kő- és réznyomdászok 
testületéhez, melyben a munkásoknak az előzetes tizen­
négy napi felmondás nélkül való munkamegszüntetést 
törvénytelennek jelenti ki s ezeket a munkásokat a 
még érvényben levő s az 1870. April 7-iki törvény ál­
tal háláljon kívül nem helyezett ipartörvény 75, /6, 
78 és 80. §§-ainak értelmében felszólítja, hogy a mun­
kát haladéktalanul újra megkezdjék. A városi tanács kü­
lönösen figyelmezteti a munkásokat az ipartörvény §0-ik 
§-ára, mely" következőleg hangzik: «Ha valamely munkás 
törvényes alap nélkül idő előtt elhagyja munkaadóját,^ ez 
utóbbi" fel van jogosítva arra, hogy segédjét a még hátra 
levő időre hatósági kényszer segélyével is megtartsa mű­
helyében s a szenvedett kárért ettől kárpótlási követeljen. 
Eze'n kivül az ilyen segéd meg is büntetendő.» A tanács 
hozzátette, hogy minden tekintélyével igyekezni fog az 
említett törvénynek érvényt szerezni s az ellene vétők 
ellen meg fogja indítani a bünfenyitö eljárást.

— Engelbach Károly a 111. kerület érdemes rendőr- 
kapitánya ma hármas ünnepet ült. Születése _ napját, 
közszolgálatának 27-ik évfordulóját és Malvin leánya es­
küvőjét, kit ma a buda-ujlaki plébánia templomban nagy­
számú és díszes közönség jelenlétében V uk Lajos ur 
a Vük M. és fia fővárosi nagykereskedő ezég tagja veze­
tett oltárhoz. Megemlítjük ez alkalommal, hogy Engel- 
bach legközelebb mint a detektív rendőrség feje rendőr­
tanácsosi minőségben fog a központba behívatni.

— Zászló-avatáskor. Ez a czime a hangulatteljes 
szép költeménynek, melyet Ábrányi Emil_ ismert fiatal 
költőnk lapunknak engedett át az első közlésre. A verset 
az e hó 19-én tartandó huszti dalegylet zászlószentelésére 
irta. A zászló történetét röviden ismertetjük, mert a zászló 
nem pusztán a huszti dalegyleté, hanem jó formán a 
máramarosi magyarságé. Múlt szent István napján az 
összes magyarság gyűlést tartott Máramaros-Szigeten s 
szokatlan fénynyel ünnepelte meg az első magyar király 
nagy ünnepét. A huszti dalegylet ez alkalommal önként 
jelentkezett az ünnepély fényének emelésére s hazafias 
dalaival lelkesítette a m.-szigeti ünnepi lakomán a körül­
belül háromszáz főnyi magyar intelligencziát. Máramaros- 
Sziget magvar közönsége viszonzásul gyönyörű selyem 
lobogót készíttetett a huszti dalegyletnek. E díszes lobo­
gót szentelik fel holnap s c napon Huszt városa lesz 
gyülőhelye a magyarságnak. A zászlóanya Lonyay János 
Mármaros népszerű főispánjának kitűnő neje, ki lengyel 
születésű, de testtel lélekkel magyar honleány. Márama- 
ros legszebb fiatal hölgyei, mint koszorú-leányok szere­
pelnek e kiváló fényűnek Ígérkező ünnepélyen.

— Jubilaeum. Egyszerű, de megható és családias 
színezetű ünnepély folyt le ma délelőtt a MIL kerületi 
főreáliskola dísztermében. Felsmann József, az intézet 
igazgatója ünnepelte 25 éves tanárságának jubilaeumát. 
Reggel 9 órakor a tanári kar és az ifjúság összegyűlt az 
intézet másodemeleti nagy termében, hova több vendég 
is megjelent, igy Key Ferencz, a IV. kér. reáltanoda 
igazgatója, Kanovics józsefvárosi plébános, Péterfy 
Jenő és több tanár. Innen küldöttség ment Sacher Gusz­
táv, az intézet legidősebb tanárának vezetése alatt a ju­
bilánsért, kit a csinosan diszitett terembe léptekor az 
Intézet énekkara egy csinos alkalmi dallal fogadott, mely­
nek végeztével Tankó János, a magyar irodalom tanára 
sikerült beszédet intézett az ünnepelthez, kiemelvén eb­
ben a rögös tanári pálya küzdelmeit és örömeit. Elmondta 
a jubilánsnak a tanügy terén szerzett nagy érdemeit, ki 
5 éven át a pécsi, 9 éven át a fővárosi IV. kerületi reál­
iskolánál működött, 11 év óta pedig ez intézetnek vezeti 
ügyeit fáradhatatlan buzgalommal és ritka tapintattal. 
Ezután Barta Alajos VIII. osztálybeli tanuló üdvözölte 
az ifjúság nevében, átnyújtván neki a tanulók csinos 
ajándékát: ezüst tintatartót arany tollal. Mindkét beszédre 
hosszasan válaszolt a jubiláns, melyben megemlité, hogy 
25 éves működése alatt 8652 tanítványa volt. Mély kö­
szönetét mond a megjelent vendégeknek, kartársainak és 
az ifjúságnak a szives kitüntetésért. Végül az ifjúság ének­
kara még egy alkalmi dalt adott elő és ezzel az ünnepély 
véget ért.

— A fiatal „Paprika“ ur. A múlt héten Bécsben 
lefolvt utczai zavargások alkalmával azt is jelentették, 
hogy" egvik őrségi felügyelő szemébe egy fiatal ember 
paprikát' szórt. Ezt a körülményt nagyon sajátságos for­
mában hozta egy firsuzei lap olvasóinak tudomására, az 
olasz lap ugyanis azt irta, hogy egy «Paprika» nevű fia­
tal ember a rendőrségi felügyelőnek arczába köpött.

— Uj köztársaság-elnök választás Franczia­
országban. Párisi levelezőnk irja e hó 16-áról: Grévy- 
nek egészségi állapotáról aggasztó hírek keringtek és ke­
ringenek még most is, daczára a hivatalos közlönyök 
megnyugtató ellenmondásainak. Többen, kik az utóbbi 
időkben érintkeztek vele, azt beszélik, hogy Grévy nem­
csak testileg, de lelkileg is nagyon meg van törve; egész 
éjjel alszik szakadatlanul és a nappalt tétlen szendergés- 
ben tölti, minden tevékenykedésre képtelen, és egy hétig 
vonakodott sürgős és fontosabb aláírásokat is végezni. 
Ezekre a tényekre vezető vissza az a Hir, melynél fogva 
azt mondták Grévyröl, hogy a gyermekségbe való esés 
tünetei jelentkeznek nála. Természetes, hogy a párisiak 
nagyon foglalkoznak az uj köztársasági elnökválasztás es­
hetőségével. Gambetta, Chanzy tábornok, Leon Say, 
Aumale herezeg, Brisson stb. neveit lehet hallani. Min­
denki erősen argumentálja a maga jelöltje megválaszta­
tásának valószínűségét. Annyi bizonyos, hogy olyan jelölt, 
ki mint Grévy megválasztásakor, az összes pártárnyala­
tokat kielégítené, most nincsen. Az uj elnök valószínű­
leg csekély szótöbbséggel fog majd megválasztatni és, 
habár Gambetta hívei még mindég szép számmal vannak 
a két házban, jelöltségének sikere nem biztos, mert el­
lenségei, csupa gyűlöletből, valami középszerűség (talán 
Brisson) ellenjelöltsége mellett állanak ki a sikra. Mindez 
azonban csak olyan tervezgetés forma, mely még, meg­
lehet, igen késő jövőre valósulhat.

— Kazánrobbanás. Esztergomból távirják 
lapunknak e hó 18-áról: Fuchs Miksa kenyérmezei 
szeszfőzdéjében a kazán szétrobbant. Kilencz ember 
súlyos sebeket kapott, a gépész életveszélyesen ösz- 
szeégett, egy gyermek, ki véletlenül a fütőház tete­
jén volt, nagy távolságra dobatott el. A gépgyár egy 
része összeomlott. A kár rendkívül nagy. A megse­
besültek többnyire családosak. Prokop városi fő­
mérnök több orvossal a katasztrófa helyére sietett.
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a kellő intézkedéseket megtenni. A szerencsétlen­
ségről a hatóság későn értesült, mivel a gyártelep 
a várostól távol van. Maga részéről vizsgáló bizott­
ságot küldött ki. A kazán két hét előtt megvizsgál­
tatott s akkor rendben találtatott.

— A dobronyi rablógyilkossághoz kiegészítésül 
Beregszászból még a következőket Ívják lapunknak: A 
bekormozott képii nyolez rabló közül, kik e hó 4-kén 
este Nagy-Dobronyban Roth Benjamin családját megtá­
madták, " s a házi tanítót megölték, s ugyanazon éjjé] 
Lucskán Spiegel L. korcsmárost megkötözve kirabolták, 
hármat már elfogtak. Elfogták egyszersmind azt a mun­
kácsi íiakkerest is, ki őket fuvarozta. A rablók mindnyá­
jan munkácsi és munkúcsvidéki zsidók, felismerésüknél 
az vezetett nyomra, hogy az a kút rabló egyike, kik a 
tanítót leverték, Deuts, vagy Feldman Sámuel oroszvégj 
lakos — a gyilkosság színhelyén elveszité szűrének hám- 
zsáját, mely bűnjel nyomán a rendőrség öt fogta el 
először.

— Holttest a havason. Borgó Prundról írják la­
punknak e hó 15-ikéröl: Tilmáza község határán átvo­
nuló havason néhány nap előtt egy fértiholttestet talál­
tak az ott juhaikat őrző juhászok, a holttesben felis­
merték Bondrist Nikodem Borgo kis Sus községbeli ju­
hásztársukat, kit azonnal a községbe szállítottak. Az 
esetet bejelentették az elöljáróságnak. A hivatalos nyomo­
zás kiderítette, hogy a meggyilkolt juhász a mull hó vé­
gén Morár Florea Borgó mizslúki lakos es juhásztársával 
mulatott Filmára község egyik csapszekében s mulatozás 
közben nem egyszer hevesebb szóváltás is volt köztük. 
Onnan azonban együtt távoztak s azóta nem látta őket 
senki, mig Bondris Nikodemet meggyilkolva nem talál­
ták. A csendőrök Morár Florea juhászt letartóztatták és 
vallatom fogták; eleinte mindent tagadott, később beval­
lotta, hogy a korcsmából ittasan távoztak, útközben is 
vitatkoztak, mire társa öt arczul ütötte, ű pedig mérgé­
ben agyonütötte s azután mint a ki dolgát jól végezte 
visszatért nyájához. Itt fogták el.

— A prágai országúti gyilkossághoz. Bécsból Ír­
ják e hó 18-ikárul : A mysztikus homály, a melybe a leg­
utóbbi gyilkosság van hurkolva, újabb híreket terjeszt az 
áldozat felismeréséről. Ma azt beszélték, hogy több sze­
mély a gyilkosság áldozatában — a fénykép után — a 22 
éves Schwarz bádogos legényre ismert, ki ez év kezdete 
óta kilencz hónapon keresztül dolgozott egy sveháti ma­
lomban Október 22-ikén munkásnak állott he Dimer C. 
pléháru gyárába, de már 31-én kilépett és más ^ gyárba 
nem ment, sem illetőségi helyére nem tért vissza. Schwarz 
Simon Hajdu-Böszörményböl származott. A nyomozást a 
gyilkos földerítésére szigorúan folytatják.

— Rablógyilkosság Béca mellett. Két hét alatt
Ausztria fővárosa mellett ismét három rablógyilkosságot 
követtek el. É hó 4-én Strebersdorf mellett meggyilkoltak 
és kiraboltak egy ismeretlen tértit úgy, hogy eddig sem 
a holttestet agnoskálni, sem a gyilkost felfedezni nem 
tudták. A legutóbbi hétfőn Bachmayer földbirtokost ászt. 
pölteni járt utón délután 2 és 3 óra közt egy eddig fel 
nem fedezett tettes meggyilkolta és kirabolta, tegnap reg­
gel pedig, a mint már lapunkban röviden említettük, a 
penzingi ligetben egy fiatal ember holttestét találták meg 
oly körülmények között, a melyek semmi kétséget nem 
hagynak fel arra nézve, hogy rablógyilkosságnak esett ál­
dozatul. A fiatal ember holtteste, kiről konstatálták, hogy 
a szolgálat nélküli Pichler József háziszolga, a Moser-féle 
vendéglő közelében feküdt nagy pocsolyában, melynek 
vizét kiömlött vére pirosra festette. Nyaka hal részén oly 
mély és széles seb volt, hogy egy ököl beférhetett volna 
rajta. A holttest közelében vörös, úgynevezett pinezér levél­
táska hevert, üresen és szétszaggatva. A szakítások azt tanú­
sítják, hogy a táska heves átkutatása következtében támad- 
tak.Pár lépéssel odább a földön arczképck és nagyszámú 
levelek volt szétszórva, azonkívül világosbarna divatos ne­
mezkalap, teljesen összevérezett gallér és egy barna csi­
kós feliér zsebkendő. A helyszínen találtak még ezenkí­
vül egy elhasznált, körülbelül 11 czentiméter hosszú 
megyía pipaszárat, egy kétszeresen összehajtott zsineget, 
mely kétségenkivül baromhajtó kötél volt, de c tárgyak 
nem Pichler tulajdonai, hanem a gyilkos által hagyattak 
hátra. Az eszköz,' a melylyel a szerencsétlenen a halálos 
sebet ejtették, nem volt megtalálható és ezzel ki van 
zárva annak a lehetősége, hogy a fiatal öngyilkos lett 
volna. Mig ellenben a szétszórtan heverő tárgyak, az 
üres, szétszakgatott levéltáska és a halott állapota meg­
erősítik a véleményt, hogy Pichler gyilkosság áldozata. A 
meggyilkoltról eddig a következő adatok jöttek nyilvá­
nosságra, a 26 éves Pichler József háziszolga Olaszor­
szágban Sappoda városban született; mészáros és sza­
badságolt őrvezetö a kir. olasz alpi vadászuk 10-ik ezre­
dénél. Katonai levelét megtalálták a többi szétszórt 
irományok között. Pichler utoljára október lü-ikútól 
november hó 13-dikáig Simon Ferencz vendéglősnél 
a Kaunitzer-utcza 7-dik száma alatt volt háziszolgai 
minőségben alkalmazva. E hó 13-ikan a szolgálatból ki­
lépett és ingóságait kis kézi táskájában elvitte magával. 
Hosszabb idő óta szerelmi viszonyban állott a 23 éves 
Marbula Vilma szobaleánynyal, ki Hietzingben Abel ud­
vari kertésznél van szolgálatban. 15-énaLipót ünnepélyen 
este együtt voltak a népénekesek helyiségében. Állítják, 
hogy Piehlernek tegnap este -ÍO--5U írtja volt táskájában, 
amelyet a holttestnél nem találtak meg. Hasonlókép 
hiányzik a téli kabátja, ezüst órája és láncza. A meg­
gyilkolt táskájában egy vércseppek nélkül levő kést és 
51 krt találtak. Orvosi" vélemény szerint a gyilkosság pár 
órával a holttest megtalálása előtt történt. A nyakon 
levő seb mészáros késsel hajtatott végre ; ez és a ta­
lált baromhajtó kötél is bizonyítják, hogy a tettes mészáros. 
Pichler minden valószínűség szerint szeretőjétől búcsúzni 
akart Böheimba indulása előtt. Tegnap este látták még a 
Schönbrunnerstrasseben levő «Reichsapfel» és az «Arany- 
nap »-féle vendéglőben. Fél hét óra tájban a Simonféle 
vendéglőben látták, hol két pohár sört es egy gulyást fo­
gyasztott el. Mindenütt úgy nyilatkozott, h"gy még az 
este akar utazni a nyugati vaspályának Bülieimkirchenbe 
induló vonatával. Hői töltötte Pichler az éj többi részét, 
mindeddig kideríthető nem volt. Az eddig megtartott 
nyomozások szerint, Pichler korántsem volt oly takaré­
kos, mint minőnek állították, gyakran fordult meg rosz- 
hirii kávéházakban és mulató helyeken, s úgy látszik, 
hogy a tegnapi estét is roszhirü személyek táraságában 
tölté, s eme mulatság végett halasztotta el utazását. Ta­
nuk vallomása által kiderittetett, hogy az est folyamán 
30—40 frtnyi pénzkészlettel rendelkezett, s igy nagyon kö­
zel fekszik ama feltevés, hogy a tettes pénzt látott nála, 
s aztán gyilkolta meg, kedveséhez való útjában. — 
Ama fa közelében, melynél a pocsolyában fekvő holttes­
tet feltalálták, egymást keresztező lábnyomok láthatók, 
melyek valószínűvé teszik, hogy a meggyilkolt egy ideig 
birkózott a tettessel. De az is meglehet, hogy a lábnyo­
mok a gyilkostól is eredhetnek, midőn az megkerülte ál­
dozatát."hogy zsebeit kikutassa. Pichler gallérja, a mely­
ről le volt szakítva fekete selyem nyakkendője és kubai­
jának baloldala, teljesen szét volt rongyolva. A hullán 
más sebet, mint a nyakon levőt eddig nem találtak. Va­
lószínű tehát, hogy csak akkor szakította le a tettes a 
gallért, nyakkendőt és kabátot, midőn Picidért pénzétől, 
kabátjától és órájától megfosztotta. E mellett még más 
körülmény is szol. A vizsgáló orvos állítása szerint :• 
nyakon levő tátongó seb, mely a nagy véredényekel 
érintette, nehány másodpercz alatt halált okozott. A nya­
kon levő seb a hátgerincznél kezdődik, és a nyakba mé­
lyen behatolva, annak baloldaláig terjed. Segély kiáltást, 
vagy egyéb zajt a környéken s a tett közelében lakók 
nem hallottak éjjel. A meggyilkolt kedvesét tegnap hall­
gatták ki, neki is azt mondta Pichler, hogy a nyugoti 
vaspálya utolsó vonatával Böheimkirchenhe akar utazni, 
még az este. Tegnapra Ígérte neki bucsulátogatását, me­
lyet azonban kedvest- Piclilertöl nem fogadott eh L*gy 
látszik, hogv ennek daczára meg akarta kedvesét látogat­
ni, midőn útközben meggyilkolták. A holttestet, melyet 
a penzingi temető halotti kamrájába szállítottak, holnap 
délelőtt fogják bonczolni egy törvényszéki bizottság jelen­
létében. Dél tájban Edeskuty államügyész vezetése alatt 
türvénvszéki bizottság jelent meg a helyszínén s felvette 
a tányálladékot. A tegnapi nap folyamában számos jelen­
tés érkezett be a rendőrséghez a rejtélyes bűntényre vo­
natkozólag, azonban mindezek csak feltevésen alapuló 
okoskodások voltak. Mint Becsből mai kelettel Írják, 
Pichler valószínű gyilkosát ma délelőtt tizenegy órakor 
hir szerint Penzingben elfogták és a rendőrségnek adták 
át. Az elfogott egyén hosszabb idő óta foglalkozás nél­
kül való sveiezi születésű Brunner Sebestyén nevű férfi. 
Találtak nála egy hosszú hegyes kést, melynek pengéjén 
láthatólag fris keletű vérnyomok voltak. Ezenkívül több 
más körülmény i forog fenn, melyek valószínűvé teszik 
azt, hogy a gyilkosságot Brunner követhette cl. A nyo­
mozásokat erélyesen folytatják. A Bruunernél talált tár­
gyak között igen gyanúsak: egy vérfoltos pénztárcza és 
két ugyancsak vérfoltos kötény.

— Nevezetes strike. Mühlhausenben, Würzburg 
mellett nem akarják meginni a parasztok a würzburgi 
sört, mert magyar árpából készítik. Most a kitzingeni 
serfözö szállítja Mühlhausenbe a habzó italt s a főzéshez 
szükséges árpát az odavaló parasztoktól vásárolja.

Rövid hírek. Önyy ilkossáy. Turkevéböl 
írják lapunknak : Pala István helybeli asztalos 14 
éves fia, e hó 15-én, mivel szülei rendre utasították, 
felakasztotta magát. — Apátiából írják: Monos­
torszeg községben Korpity Milos ottani közbecsülés- 
ben állott lakost GuzeUcs Maxim nevű veje. a vita
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hevében meggyilkolta. — As osztrák éjssak- 

vasul a Laube és Tetschen-kikütő helyre 
íróló küldemények felvételét november 20-tól kezdve 
mvzszüntette, ennek folytán szállítmányok e vi- 
szonviatokban állomásaink által további intézkedé­
sig nem e,.Mattnak ei.
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A Verho vay-Eor ánszky-pár baj.
1 trhocay Gyula ma délután párbajt vívott Ho- 

Sándorral. A párbajt megelőző események- 
a 'kővetkező jegyzőkönyv nyújt hiteles érte-

Jegyzökönyv.
Felvétetett Budapesten, l8-yl. évi nov. hú 10-an. Jc- 

. vők: Szí day Imre és Onody Géza, mint Verho- 
i g. . Szentivá n yi Árpád és Szily László, mint 

ti-. rúi.?z : • Nándor megbízottjai, mindnyájan országos 
képviselők.
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N indor st-rto nulatkozatának a lapoKban 
név. után. Szalay Imre és Onody Géza. 

lint Verbovay Gyula megbízottai által azonnal levá­
lás elégtételadásra hivatván fel. Horánszky Nándor meg- 
izotíjai Szentiványi Árpád és Szily László kijelenték : 
liként Horánszky Nándor Verhovay Gyulával feitéue- 

:..egve:ekedni'kész, lovagias elégtételt azonban csak 
■ • selben ad, ha Verhovay igazolja, hogy ú Bart ha 

ital rajta nyílt lapban elkövetett sértései- 
; lov gias elégtételt vett és nyert.
Verhovay megbízottai megbízójukkal történt megbeszé- 

ut ói ..-.eV igazolásra magukat kötelezvén, a 
tükséges adatok beszerzésére pár napi határidőt kértek.

Horánszkv megl izoitai nem csak az igazolt 
ztást engedélyez ék, de az elégtételadha- 
c-endó, késznek nyilatkoztak az elégtétel 

mali megadására, ha Szalay Imre és Onody Géza 
lovaynak Bartha Miklóssaliügyét szavukkal lovaglásán 
• Zeitnek jelentik ki.
:ahtv Imre és Ónody Géza a Verhovay és Bartha-féle 
mikénti elintézéséről alapos tudomással nem bírván,

• itt 1. és a pár napi halasztási engedélyt
diáik el.
jbb nap múltával az igazolási adatok beszerezhetők 

én.’ Verhovay meao.zottjainak felhívására m egállá- 
mikénI ők eme adatokat í. évi november hó 

mint záró- itatáridóig, beszerezni és bemutatni kő­
it lesznek.
oai napon alóiirott megbízottak összejővén, Szalay
• - Onodv Géza előterjesztik, miként a Verhovay és 

közti ügy érdemében határozathozatal végett a mai 
becsületbiróság ült ös$ze. mely bíróság ítéletét

iszky megbízottjainak folyó november hó 18-kának 
12 "óráig bemutatni magukat kötelezik. Szent - 

. Árpád Szily László s. k., Szalay Imre s. k..
• G-.-za s. k.
:i j.i.v. ho 17-én alulírottak összejővén, Szalay Imre 

: Géz kijelentik, miként Horánszky megbízott- 
jég’ zökönyvben kifejezett kívánalmainak meg- 

... ők a Verbovav-féle ügyben a mai lapokban köz- 
.ietbirósági határozat alapján is ezen ügyet lo- 

1 elintézettnek tekintik.
kijelentés alapján Horánszky megbízottjai elég-

; .1 KtiZCrK.
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täte
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tau legvzókőnvv végleg bezáratott és alá-

Szily László. -. k. 
Szentiványi László, s. k.

Szalay Imre, s- k. 
Onody Géza, s. k.
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A púrhajrót a következő tudósítást közöljük:
X ..movay-Horá nszky-pár baj ma délután három 
•km törtél:! meg. A feltételek ezek voltak : Huszonöt 

távol••■''••--. 5—5 lépés előnyomulással, egyszeri lövés 
■odpereznyi időközben. A párbaj helyéül dél- 
n .;,ra volt kitűzve a megyeri erdőben. A Ho­
fe, feí •': Verhovay segédei által előállított pisz- 
t - i sót hoztak. A sors a Verhovay segédei 

b. Mednyáriszky Árpád-féle pisztolyokra 
páríj j a kitűzött helyen, időben és föl- 

,..•:. mellett tényleg megtörtént. Mint orvosok Ver- 
le,zen dr. Farkas Balázs országgyűlési képvi- 

. Hóié nszkv részén dr. Bódogh Albert orsz. képviselő 
..•Vek. A helyszínén egy ut melletti tisztáson Szent- 

iví Árpád mérte ki a távolságot, Szalay esernyőjével 
Xerhovir. botjával jelölvén azt meg. Onody és 

. • pviselök töltötték meg a pisztolyokat. Mikor rnin- 
rendben volt. Szalay Imre orsz. képviselő felszóli- 

. te;.-kel a szokáshoz és törvényhez képest, hogy 
üljenek ki. Horánszky erie azt mondta : • Végezzünk.- 
. ■ ... pedig : ■•Készemről is.- A felek állásukat 
•.dal'ik. Az adott jel után nyomban Horánszky 
idor Verhov.iv Gyulát czélba véve, a barriére 
tartott. Verhovay szintén a bemére felé tartott. Hu- 

;ö't • - nem talált. Iákkor Verhovay is felemelte 
v ■ - ezélzott. Pisztolyán először a serpenyő pus- 
1 ubbant, majd a töltés is, úgy hogy kettős lövés 

•:. Horánszky sértetlen maradt. Erre Szentiványi 
tetszóiiiotta a leieket, hogy miután a lovagiasság 
a. nyírnek ehaet tettek, zontsanak kezet, a mi

torrúsbúi a párbajról a következő tudósítást

A Vi í üovay-Horánszky-féle 
erhoviiMi.-k még tegnap éjjé 
úái -zatát, i Horánszky segédeinek 

iám.él . la dkozásnái mind

ill'll!

pontba!

I oi
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Verhovay is, a ikor ellenfele, de meglátva, hogy Ha- 
ránszkv elórejön. két lépés után megállóit s igy várta be 
a lövést. Ennek eldördülése után Vérhovay még mindig 
ugvanazon a helven allva, hirtelen felemelte pisz 
tokát és lőtt. de u sem talált. A Verhovay pisz- 
tolva igen eiösen fel volt porozva s a mint a 
kakas ráesett a lókupakra, a lőkupak alól is kicsa­
pott a láng s a pisztoly csövéből is. A fennebbiekbú 
kitünúleg a lövések 18 lépés távolságról történtek. A mint 
Verhovay lövése is elcsattant s nem talált, a segé­
dek közbeléptek s kijelentették, hogy az ellenfelek között 
fenforgott ügy lovagias utón elintéztetett. Ezután felszó­
lították mindkettőt, hogy hőköljenek ki. X erhovay e köz­
ben botját kereste, mit Horánszky észrevevén, kihúzta 
a földből a részére kimért barriére megjelölésére 
használt botot, s előzékem' udvariassággal nyújtotta 
át Verhovaynak s neki egyszersmind kezet nyújtott. 
A kézszoritással az ügy befejeztetvén, a felek segé­
deikkel és az orvosokkal visszatértek a fővárosba, úgy a 
mint jöttek.

Nyilatkozat.
A Horánszky Nándor és Verhovay Gyula közötti 

becsületsértési ügy a mai napon előttünk lovagiasan 
elintéztetett.

Kelt Budapesten, 1882. nov. 18.
Szí!;/ László,, Szalay Imre,
Szentiványi Árpád, Onody Géza.

Bartók Lajost, a «Bolond Istók« szerkesztőjét 
ma délután felkeresték Sehuszterits Ignácz s Czierer 
Ákos országgyűlési képviselők s tőle megbízójuk 
Verhovay Gyula nevében lovagias elégtételt kértek 
ama tettleges bántalmazásért, melyben X'erhovay 
Bartóktól mintegy két év előtt a «Pannónia» kávé- 
ház előtt részesült s melynek részleteit olvasóink az 
erre vonatkozó bírósági tárgyalásokból is ismerik. 
Bártól: ez elégtételkérésre holnap adja meg a 
választ.

SZÍNHÁZ, MŰVÉSZET.
— A nemzeti színházban ma este, mint ö felsége 

Erzsébet királyné névünepének előestéjén teljes kivilágí­
tással «Lohengrin» adatott. A czimszerepet Perotti éne­
kelte, de nem volt disponálva, mert az utolja felé szinte 
egészen berekedt. Eeerinann Stefánia k. a. Elza sze­
repében kissé gyönge volt, betegsége után első fellépteül 
kár volt e. nagy és nehéz szerepet választani. A közönség 
leginkább a pompás énekkart tapsolta, mely igazán meg­
érdemelte a kitüntetést. A színház szorongásig megtelt. 
A zenekart Erkel Sándor igazgatta.

— A nemzeti színház jövő heti műsora. X’asárnap 
19-én másodszor Marianne. Héttőn 20-án harmadszor 
Marianne. Kedden 21-én Perotti Gyula ur felléptével: 
Romeo és Júlia. Szerdán 22-én, uj betanulással, Don 
Caesar de Búzán. Csütörtökön 23-án, Perotti Gyula ur 
felléptével: Mariba. Pénteken 24-én A Stomfay-család. 
Szombaton 25-én Atala. X asárnap 26-án Odette. Hétfőn 
27-én Erdő szépe. — A várszínházban: X’asárnap 19-én, 
rendkívüli előadás. Philemon és Baucis, Rococo. Csütör­
tökön 23-án Rosenkranz és Güldenstem. Szombaton 
25-én Munkások, Férjek iskolája. X’asárnap 26-án Faust, 
■lövő heti előkészületre kitüzetnek: Perotti Gyula ur löl- 
léptével : Tannhäuser. Rang és mód. Perotti Gyula ur, 
mint vendéggel: Alarczos bál. Csongor és Tünde. Perotti 
Gyula felléptével: Ki-gyenc-zriő. Rantzauk.

— A népszínház jövő heti műsorát csaknem tel­
jesen - Lili» fogja kitölteni, mely a tegnapi első előadáson 
oly szívélyes fogadtatásban részesült. Kedden «Tót leány», 
csütörtökön és szombaton «Fatinitza», a hét többi nap­
jain mindig «Lili» fog adatni.

— Fatinitza. Suppé legkedvesebb operettje uj szerep- 
osztással s uj betanulással csütörtökön kerül színre a 
népszínházban. A czimszerepet Blaha L. Lídiát, Pálmai 
1., Kancsukoff'ot Solyrnosi, Ízzel basát Kassai Golcz Ju­
liánt Kápolnai, a négy háremhölgyet pedig Sík Gizella, 
Berke« Elek, Szelné és Vidorué fogják játszani.

— A német színházban ma" este lépett fel másod­
kor Bianchi Bianka. Donizetti *Lamerrnoori Lucia» 
czimü operájában énekelte a czimszerepet. A nézőiéi 
egészen meglelt, s a kitűnő művésznőt már első megje­
lenésekor is tüntető tapsokkal fogadták. Bianchi Bianka 
ez estén is művészetének teljes varázsával brillírozott, s 
különösen az oriilési jelenetben ragadta el a közönséget 
játékával s énekével egyaránt. A közönség nyílt jelenés­
ben kétszer viharos tapsban tört ki, s felvonás után 
nyolezszor hívták ki. Környezetéről vajmi kevés jót lehet 
monda i, s az előadás ensemble tekintetében sok kívánni 
valót hagyott hátra.

— A Feleky-pár és a szegedi szirház. A szegedi 
uj színházat — mint biztos forrásból értesülünk — az öt 
pályázó közül, a Feleky-pár nyerte el, rnelv ennélfogva 
tavászszal kilép a nemzeti színház kötelékéből.

— Coquelin társulata tegnap lépett föl először a 
Carl-szinliázban. A bécsi közönség nagyon kitüntette fran- 
czia vendégeit, kik legkiválóbb alakításaikat mutatták be. 
Augier <-Kalai-dornő”-jét és Moliére «Précieuses ridicu­
les-' czimü szellemes vígjátékét játszották, melyek mind­
egyikében mesterik" személyesítő szerepeit Coquel n. A 
iiurgszinház tagjai díszes babérkoszorúval tisztelték meg 
franezia kollégáikat.

— A képzőművészeti társulat őszi kiállításán
néhány érdekes külföldi küldemény, a többek között az 
v felsége által e kiállításra átengedett nagy olajfestmény: 
-■ Dampierre vérteseinek bevonulása a bécsi várpalotába 
1619-ben», L’AllemundUA és Marsili Ernilionak két 
remek szobormüve, az utolsó perezben érkezvén meg, 
azoknak kicsomagolása és elhelyezése czéljából a máso­
dik sorozatnak hétfő, /. hó 20-ra kitűzött megnyitása 
keddre e hó 21-re halasztatott el.

párbajügyben a segédek 
átadták a becsületbiróság 

azonban csak ma 
a X’erhovay, mind

llOgvp-di. a Horánszky -»-jédc-i abban egyeztek me_. 
ni-, 12 órakor találkoznak a Pannónia szállóban s ott 
na.-a,'- iiapiliák t rencontre idejét és helyét. Fegyvernemül 
ti,.- ].; zi.-tesu: a pisztolyt állapították rneg. Szalay éc Onody
u Horánszky segédeivel való találkozás után rögtön érte- 

! . p.!- -loházban hosszabb idő óta ma először 
Veriiovayt, hogy Horánszky segédei az általuk 

felvet*--'' L írtba.-ligvnek i becsületbiróság ítéletéből ismo- 
idták - a párbaj elé újabb akadá- 
Délben a két fél segédei csakugyan 

■..ma» szállóban - itt abban egyeztek 
* : órakor künn lesznek * megyeri 
-egedéivel: Onody Géza és Szalav 
képviselőkkel az orvossal két 
meg i-lusZui, púi- perez múlva 

zk1. segédeivel.: Szily László és 
országgyűlési képviselőkkel < dr. 

znitén két kocsin. Elűleges rneg- 
párbaj feltételei e/ek voltak: 25 

j--p‘- --.ui-á'-f. mindkét t-’l részére ■>—lép*.-s avance. A
bait lete in'-t nivanveuK-ut esetén; megállapodás és egv 
vnlyii-.ál'á . A I y.-v/.á<ra és lövésre 60 másodpereznyi 
.dó eii-j-- : • tik. !:;■ ezalatt az idő alatt egyik vagy másik, 
v.sy i'-e'tig egyik i-ib-ijié. sem ló, többé nincs joga lőni. A
Yerliovay -egéilei Mednyánszky Árpád báró pisztolyait hoz- 
: m kkal. a H-ránszkv segédei pedig ujonvett párbaj-
p. /tói .ok é. A -• -•''l-.-k sorsot húztak s a sors a Med- 
i.y-n-;-! bárójpi ztoiyaira esett. A segédek pontban liá- 
ri -rn urakor kimertek a do lépés távi óságot s az *>—■"> 
lepé-i>...... barriere-t i-, ez utnbbit a földbe szűri botok­
kal lelölve meg. A Xeiliovay botja épen kéz alá esvén, 
v -á 11-. í- -1;!;i ezzel a lloi ánszky bari ivre-jét jelölték meg. A 
pisztolyok megtöltése után a segédek a feleket kiállítój­
át:, mintán a kibéküié-re vált» felszólításra Horánszkv :

• X-X-zz-'-uk !» Verhovay pedig: «Részemről is azt óhaj­
tom - -/«vakkal felelt, kezeikbe adták a pisztolyokat s el­
hangzott •• taps, mely azt jelezte, hogy a lövésre szánt 
; a, elérkezett. Horánszky felemelt pisztolylyal, czélozva 
tét <■ meg az a lépés avancement-t s a barriére-nél meg- 

tlva lőtt. A golyó messze jobbról sivitott el Ver- 
i.«v :y mellett. Ugyanabban a oillanatban -indult rnég

SPORT.
— Udvari vadászat. A Paskál-malomnál volt a ma 

meet, mely 11 óra leié megnépesedett a sok úri lovas­
tól. Az éjjeli hideg megdermesztette az esőtől átázott ta­
lajt, hozzájárult ehhez a hideg szél, hogy a vadászat si­
kere iránt kevés reményt hagyjon hátra. Kevéssel 11 óra 
után megérkezett a király u felsége is veres frakkban és 
bnrnadragban. A felséges asszony valószínűleg a vadá­
szatra kedvezőtlen idő folytán nem jött el a parforce 
üzésre. A nagyszámú társaság, melyben Edelsheim- 
Gyulay báróné és Dreher lovag neje is jelen voltak. 
i felség megjövetele után megkezdte a rókahajszát. A 
róka talán maga is félt a hidegtől, mert nem is bujt elő 
odvából a vadászok nagy bosszúságára. Elnyargaltak Sz.- 
Mihályig, felkutatták mind a covereket, de a róka nem 
tCint fel. Mivel a kopók szimatolása sem volt valami ki­
tűnő, déli 1 óra után felhagytak az (Ízessel. Király ö fel­
sége a sikertelen vadászat után elbúcsúzott a jelenvoltak­
tól s haza hajtatott Gödöllőre. A lovagok nagy része nern 
is várta be a hajsza végét, hanem uzés közben 
eltávozott. Jelen voltak: Liechtenstein Rezső herczeg, 
Andrássy Gyula gr., Batthyány Elemér gr., Eszterliázy 
Pál herczeg, Blaskovics lovag, Fesztetics Pál gróf, Sir 
1 leni y Elliot, Esterházy Móricz gróf, Fesztetics Taszilo 
eróf, Ofíermann báló, Eszle-iházy Miklós gróf, Andrássy 
Tivadar gróf, Twickel báró, Orczy Emil báró stb. Holnap, 
mint a királyné nevenapján nem lesz vadászat A királyné 
v felségét illetőleg különben az a hír, hogy január havá­
ban lerándul Olaszországba, de hogy az idén Angolor­
szágba nern megy, ezt az. is bizonyítja, hogy ottani istál­
lóját már a tavaszszul szétoszlatta.

uhui uvula, i őst muon, > as 
X’anek’József. X’anek Károly, X'atzula An- 

mos, X’isi Imre, X’erebélyi Nándor, X eisz

jós, Grosz Ignácz, ifi. Hajdú Lajos, Hecs Ignácz, Hen ti­
ter József. Hegyi József, Hinterschek Lipót, Horvath 
Béla. Ivánszky József, Jánossy Alajos, _ Jelinek N indor, 
Jun József, Kasselik Aurél, ivert’ész Károly, Kaltner -Jó­
zsef. Kohlács Samu, Kneitner József, kovach Elek, Ko­
vács Zsigmond, dr. Köves! Mór, Krivác-sv József. Kurz 
János, Laufi’er Samu, Lobmayer Mátyás, Madary Gábor, 
Magvarv Kálmán, Marscball János. Mudrony Soma, Mul­
ler József, Naményi Antal, dr. Neumann Mór, Urban 
Sándor. Paál J. nos, Pavelka Antal, Rajháty Mór, Rill Lajos, 
Rutkav Ede, Sajóhelvi Frigve-. Schüesz Imre, Seenger 
Béla, 'Szives János. Szirowátka Pál, Schmidt Géza. Szol- 
csányi Ferencz, Schultbeisz Mór, Tanko _ János, iimár 
Péter. Timschmidt Gyula, Tost Károly, Xas László, X ar- 
sánvi Feienc
tal.'X'igady XTlmos, ______
András, Zabák Kálmán, dr. Zik R. József.

— A fővárosi igazoló választmány ma d. e. 10
órakor Xá.ady Károly elnöklete alatt üié-t tartván, Mát­
ra}" jegyző felolvasta a bíráló bizottmány nov. 9-én tartott 
ülésének jegyzőkönyvéi s az ezt kisérő átiratot, melyben 
felhivatik az igazoló választmány intézkedést tenni arra 
nézve, hogy jövőre nézve az összeíró küldöttségek az ál­
taluk elutasított jelentkezőket mindenkor figyelmeztessék, 
hogy a men öviben a választói névjegyzékbe való leivétel 
megtagadását magokra nézve sérelmesnek találják, ez el­
len az igazoló választmányhoz felszólamlással élhetnek, 
valamint, hogy az összeíró küldöttségek az elutasítóitok­
ról vezetett jegyzékben az elutasítás indokát is röviden 
említsék meg. Az igazoló választmány e felhívásra ki­
mondotta szükségét annak, bog}- az összeirási eljárásról 
szabályzat dolgoztassák ki. A bíráló bizottság jegyző­
könyve magában foglalja azon határozatokat, melyeket a 
bizottság az igazoló választmány által hozzá utasító 
határozattal áttett felszólamlásokra hozott. — E sze­
rint az elutasító határozatokat a bíráló választmány 
helyben hagyta, kivévén a dr. Pulszky Ferenczét, ki 
már az összeíráskor felvétetett a. választók lajstromába 
s felszólamlása csak téves értesülés eredménye. Tanács­
kozott a választmány a választás határnapjának kitűzése 
felett, de határozatot nem hozott, mert annak kitűzésére 
a bíráló bizottság munkálkodása is befolyással van. Ha­
tározatot a legközelebbi ülésen hoznak. Az 1. kér. polgá­
rok. számszerint 321 -en, folvamodtak a választmányhoz, 
hogy a választás helyéül a régi budai városház helyett a 
krisztinavárosi tornacsarnok jelöltessék ki; ugyanilv ké­
relem történt a IX. kerület részéről is, hol az üllöi-uti 
kaszárnya helyett a Köztelket kérik a választás tartására 
kijelöltetni. A választmány Mátra}" jegyzőt bízta meg, 
hogy mindkét kérelemre nézve az illetékes helyeken el­
járjon.

— A vadászati jog bérbeadása, mely iránt oly nagy­
mértékben nyilvánult az érdeklődés, a főváros pénzügyi 
bizottságában deczember 4-én délelőtt 10 órakor törté 
uik. n pesti oldalon a kikiáltási ár öOO frt, a budai 
oldalra Újlakkal 250 írt, az u-budaira 150 frt. Bánatpén­
zül 200, 100 és 80 forint melléklendő. Az Írásbeli aján­
latokat Kada alpolgármester fogadja el; az árverési rész­
letes feltételek a XTJ-ik ügyosztályban tekinthetők meg. 
A halászati jog ugyanakkor adatik ki, valamint egy 
XX’esselényi-utczai náztelek is ekkor adatik el □ ölenkin 
20 frt mellett.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A józsefvárosi választópolgárok pártkülönbség 

nélkül való értekezletére a következő meghívót bocsátói­
tok ki: A Józsefváros polgáraihoz 1 A főváros legfontosb 
érdekei dőlnek el a szavazással, melyre legközelebb a 
tóvárosi bizottság tagjai fele részének újból választása 
végett hivatva lesz a polgárság. A Józsefváros mindazon 
polgárait, kik azt óhajtják, hogy e kerület képviselőit a 
legnagyobb választási szabadság s nyilvánosság mellett az 
összes polgárság s nem egyesek vagy töredékek akaratá­
ból válaszsza, kik azt óhajtják, hogy képviselői politikai 
pártkülömbség nélkül az összes polgárság bizalma alap­
ján foglalják el helyüket a képviseletben, tisztelettel fel­
hívjuk, hogy hétfőn f. hó 20-án este 6 órakor József­
kor ut (Szabó udvar; 46. sz. a. Osinger-féle vendéglő nagy 
termében tartandó választói közgyűlésre választójegyük 
elörnutatása mellett megjelenni szíveskedjenek. A józsef­
városi választó polgárság nevében : Andreánszky Adolf, 
Becker Károly, Brand Ignácz, Cserna Sándor, Csernák 
Sándor, Csery Kálmán, Csia Albert, Darabantz János, 
Drozsák Kálmán, Deme László, Dekán Márton, dr. Ebner 
János, Eruyei"Ferencz, Farkas György, Filó János. Feicli- 
tinger József, Fürstinger Károly,- Fritz Gáspár, Gera La-

EGYLETEK TÁRSULATOK.
— Magyar tudományos akadémia. Az I. (Nyelv­

éi széptuuományi) osztály november 20-án d. u. óray 
kor ülés tart. Tárgyai a következők : 1. Budenz József 
r. t. Nyelvészeti észrevételek X’ámbéry Árminnak «A ma­
gyarok "eredete» czimü munkájára. 2. Bánóczy József 
V. t. Kisfaludy Károly utolsó évei és halála.

— A hírlapírók nyugdíjintézete javára az utóbbi 
időben következő adományok érkeztek: Türr István tá­
bornok 200 frt, Tokaji Nagy Lajos 20 frt, Pulitzer S. 
Merkúrhoz czimzett bankházának újabb gyűjtése 13 írt 
21 kr., a magyarországi gyógyszerész egyesület központi 
igazgatóságától 200 frt.j

— A budapesti hirlapszedők e hó 19-én d. e. 
fél 11 órakor gyűlést tartanak a Széchenyi-sétatéri sör- 
csarnokban. Tárgy: 1. A hetes bizottság jelentése ed­
digi működéséről. 2. A további teendők megjelölése.

MULATSÁGOK.
— Munkás-ünnepély lesz november

órakor Osinger újonnan díszített 
46. sz. a. _______

HÁZASSÁGOK.
— Tanyay Géza m. kir. pénzügyi fogalmazó ma d.u. 

ö.j órakor tartá esküvőjét Markóczy Anna kisasszony­
nyal, özv. Markóczy Mária terézvárosi háztulajdonosnö 
szép és müveit leányával, a X’ll. kér. plébánia-templom­
ban, melyet ez alkalommal nagy és díszes közönség töl­
tött meg. Násznagyok voltak, a menyasszony részéről: 
Böhler X ilmos föv. "képviselő, a vőlegény részéről : Ha­
vas Sándor vasmügyáros. Nyoszolvólányok: Tóth Ilka, 
Tóth Karolin, Markóczy Paula. X őfélyek : Bódy János, 
Schwaiger Miklós, Bódy" Lajos. Az orgonán a szertartás 
alatt Telbisz Jenő föv. zenetanár játszott. Esküvő után a 
menyasszony házánál kedélyes lakoma volt, melynek vé­
geztével a házaspár elutazott a fővárosból.

— Czukor Emil szentesi földbirtokos tegnap jegyezte 
el Deutsch Szidónia k.-a.-t Budapestről.

19-én, este 7 
termében József-körut

A hivatalos lap nov. 18. számából.
Kinevezések. Ö felsége Szontágh Gusztávot, a m. k. 

honvédgyalogság szabadságolt állományába tartozó főhad­
nagyot, á mi ki. csendőrségben fóhadnagygyá kinevezte. 
A közös külügyminiszter, lovag Pusswald Alfréd és Ben- 
csik György esi és kir. keleti akadémiai végzett növen­
dékeket konzuli növendékekké nevezte ki. A sátoralja­
újhelyi kir. törvényszék elnöke, a sztropkói kir. járásbí­
rósághoz Belovecz" József homonnai kir. járásbirúsági se­
gédszolgát II. osztályú hivatalszolgává nevezte ki. A kéz; 
divásárhelyi kir. törvényszék elnöke, _s sepsi-szentgyörgyi 
kir. járásbírósághoz Molnár Benjámin Csíkszeredái kir. 
törvényszéki II. oszt. hivatalszolgát és kiszolgált őrmes­
tert 11. osztályú hivatalszolgává nevezte ki, illetőleg he- 
Ivezte át.

A tisza-eszlári esethez.
A tisza-dadai hulla ügyében a nyíregyházi tör­

vényszékhez beterjesztett védőügyvéd! beadványra 
a tisza-eszlári ügyben eljáró kir. ügyészség már meg­
tette indítványát. Az ügyészség a védők által kért 
hulla kiásatását s újabb megvizsgálását nem csak 
nem ellenzi, hanem a maga részéről is kívánatosnak 
tartja. Szakértőkül Havas Imre ügyész dr. Scheut- 
haucr Gusztáv egyetemi kórboneztanárt s dr.Mihai­
lt ovi cs Géza egyetemi boneztanárt s Flmmann Lipót 
nyíregyházi törvényszéki orvost ajánlja. Egyúttal 
kéri az ügyészség a törvényszéket, hogy mindamaz 
orvosokat, kik a hulla első megvizsgálásában részt- 
vettek, az uj vizsgálathoz szintén rendelje ki. Az 
ügyészségi indítvány ma ment le Nyíregyházára. A 
kiásatás a jövő hét vége felé várható.

Pauler igazságügyminiszter _a jövő hét folyamában, 
valószínűleg szerdán "fog Mezei Ernő képviselő inter- 
pellácziójára válaszolni.

Bizonyos körökben Budapesten ma este az a hír volt 
elterjedve, hogy Huri András bevallotta volna Solvmosi 
Eszternek agyo'nütését. (Huri András Lichtmann Jakab­
nak egyik bérese, férje annak a Huri Andrásnénak, ki 
Eszternek keresztanyja s a kinél Eszter az eltűnését köz­
vetlenül megelőző időben szolgált.) Távirati kérdezőskö- 
désünkre Nyíregyházáról azt a választ kaptuk, hogy ott 
Huri vallomásáról mit sem tudnak.

TÁVIRATOK.
Szeged, nov. 18. (0. É.) Erzsébet királyné, mint 

a vörös kereszt-egylet fővédnöknője névén apja al­
kalmából ma az újonnan épült rókusi kisdedóvoda 
ünnepélyesen felavattatott. A királyi biztost Kele­
men Mór osztálytanácsos képviselte. Jelen voltak 
ezenkívül a közigazgatási és tanhatóságok, a nő­
egyletek és díszes nagy közönség. Salamon Zsig­
mond egyleti titkár alkalmi beszédet tartott. A vö­
rös kereszt-egylet alapítványából 12 szegény gyer­
mek téli ruhával lélruháztatott. Ezen óvoda nagy­
részt az országos vörös kereszt-egyletnek köszöni lé­
tét, mely 80UU írttal járult megalapításához.

Zágráb, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) A szerb közoktatásügyi miniszter Mi­
lan király egyenes megbízásából reklamálta Dani- 
csics holttestét, melyet kedden államköltségen szál­
lítanak innét Belgrádba. A nagy tudós halála alkal­
mából számos részvétnyilatkozat érkezik. Strossmayer 
püspök részvéttáviratot küldött Back! akadémiai el­
nöknek, melyben többek közt kijelenti, hogv az el­
hunytat mint testvérét szerette. Általános az a véle­
mény, hogy Danicsics halálával Horvátország és 
Szerbia közt megszakadt az titolsó szövetségi kö­
telék.

Zágráb, nov. 18. A szerb kormánx reklamálása 
folvtán Danicsics nyelvész holtteste jov ő kedden 
Belgrádba szállittatik. A bécsi szerb költség részé­
ről ide megbízott fog érkezni, ki az átszállítást ve­
zetni fogja.

Bécs, nov. IS. A bécsi német tanuló ifjúság gyűlése 
egyhangúlag elfogadott egy határozatot, melyben ere 
sen tiltakozik azon szemrehányás étien, mintha a tanú ok 
a legutóbbi munkászavargások intézőivel egyetértettek
volna. . . .

Straszburg. nov. 18. A tartományi bizottságba mai 
napon megejtett 23 választás eredmén-e túlnyomóan mér­
sékelt jellegű. A klerikálisok egy helyet (a rappottweiht 
elve ztetlek és egyet (a Kolmar városit) 2 szótöbbséggel 
mesnvertek. Különben pedig Zabern, a Metz \aio?i e? 
Metz vidéki kerületek kivételével, ismét a regi tagok vá­
lasztottak meg.

Lemberg, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Az elfogott iparosoknál szoczialiszti- 
kus proqrammokat találtak. A kongresssini Lengyel- 
országból Lembergbe költözött diákok némelyikénél 
házmotozást is tartottak, mert azzal gyanúsítják őket, 
hogv előmozdították Gaiicziában a pánszláv propa­
gandát.

Grácz, nov. 18. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
nagy köd következtében ma Gratwein mellett két 
vonat összeütközött. A vonatvezető meghalt. A köz­
lekedés estig meg volt szakítva a vonalon. Az üsz- 
szeütkozö vonatok tehervonatok voltak; a romok 
ennek következtében elborították a pályát, s a 
déli vasút vonatai is elkésve fognak ide meg­
érkezni.

iserlin, nov. 18. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
Nordd. Alig. Zeitung a «Germania» koholmányá­
nak mondja azt a hírt, hogy Bennigsen jövő nyáron 
X’arzinba utazik.

Danzig, nov. 18. Giers orosz miniszter ide ér­
kezett és innen X’arzinba megy Bismarckhoz.

Paris, nov. 18. (A kamara ülése.) Bauclry (le­
gitimista) egy vendéei kastélyba dobott bomba tár- 
gvában akarja a belügyminisztert meginterpellálni. 
Áz interpelláczió nyolez napra eihalasztatott. Lu­
dere felolvassa a Congo-szerzödés jóváhagyására 
vonatkozó törvényjavaslatot. (Tetszés.) A sürgősség 
elfogadtatik. Marét radikális párti képviselő a mont- 
ceaui-ügy miatt elíogottak ideiglenes szabadlábra 
helyezését indítványozza és a sürgősség kimondását 
kéri, mi ellen a minisztérium részéről felszólalás 
történik s az indítvány 384 szóval 76 ellenében el­
vettetik. Boche radikális párti képviselő az algíri ér­
seknek juttatott ö0,00U frank tárgyában interpellál.
A belügyminiszter kimutatja, hogy e hitel a vallás- 
ügvi miniszter által szabályszerüleg engedélyeztetett 
az "érseknek az általa tett előlegezések megtérítéséül. 
Az érsek Tunisban Franeziaország befolyásának 
megszilárdítása érdekében nagy áldozatokat hozott s 
olv hazafias cselekményt teljesített, mely teljes mel- 
tánvlást érdemelt. Erre a kamara a miniszter kíván­
ságára az egyszerű napirendre térést 344 szóval 125 
ellenében elfogadta.

Paris, nov. 18. A kamara a külügyminisztérium költ­
ségvetését tárgyalta. Villiers (legitimista) mondja: A 
pápa Rómában" nem szabad. A garanczia-törvény álszen- 
teskedö. Szóló a pápának Rómából való esetleges eluta­
zásáról beszél. Duclerc kijelenti, hogy a pápa elutazása 
Rómából semmiből nem következtethető. Delefosre ki­
jelenti, hogv az egyiptomi kérdés fölötti észrevételeket 
elhalasztja,’hogy a’tárgyalások ne nehezítessenek meg. 
Ezután a külügyminisztérium költségvetése elfogadtatott. 
A kamarában ma kiosztott sárgakönyve junius 2-tól julius 
31-ig terjedő táviratokat foglalja magában, melyek tar­
talma általánosan ismeretes.

London, nov. IS. Az alsóház ülése. Gladstone, 
Summet kérdésére .válaszolva, nem tartja tanácsos­
nak, hogy egy szabad kikötőnek a vörös tengeren 
való megnyerése kérdését az angol kormány sür­
gesse. A kormány különben mindent el fog követni 
ennek elérésére." — Hartlett kérdésére azt feleli 
Gladstone, hogy az egyiptomi kormány önállóan 
nyilvánította azon óhaját, hogy a kettős ellenőrzés 
megszüntettessék.

London, nov. 18. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
Whitely-czég westbournei nagy divatáru-raktárában 
tűz ütött ki tegnap éjszaka, mely tizenkét házat 
pusztított el. A raktárépület felső emeletei, melyek 
tele voltak portékával, teljesen leégtek. A földszinti 
helviségeket nagyon megrongálták a szivattyúk és a 
tűzoltók egyéb szerszámai. A tüzet csak őt óra múl­
tán olthatták el; a kár 100,000 fontra rug.Manches- 
terből szintén nagy tüzet jelentenek, me.y sok házat 
rombolt szét. A Llanellyhez közel eső dynamit-gyár- 
ban robbanás volt ma délelőtt; öt ember meghalt, 
hét megsebesült.

London, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) A manchesteri tűzvész teljesen el­
pusztította a hétemeletes árucsarnokot, melynek tete­
jén háromszáz villamos sodrony fut össze. Az izzó 
sodronyok leváltak az elégett gerendákról s a földre 
esve, sok embert megsebesítettek. A táviróvezeték 
teljesen megromlott. A tűzvész 100.000 funtnyi kárt 
okozott.

London, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósítójá­
nak távirata.) Az egyiptomi kérdésben folytatott an- 
gol-franczia tárgyalások félbeszakadtak. A porta 
külön jegyzékben figyelmeztette a hatalmakat Mon­
tenegró készülődéseire s az albán törzseket óvta a 
zavargásoktól.

London, nov. 18. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
«Central News» egy párisi távirata bizonyosnak 
mondja Jules Grévy lemondását, mert ez az egyetlen 
mód arra, hogy életben maradjon. Utódjaiként Gam- 
bettát, Chanzyt és Brissont emlegetik.

London, nov. 18. A királynő a Horsguard-téren dísz­
szemlét tartott az Egyiptomból visszatért csapatok, to­
vábbá a tengerészeti dandár és az indiai csapatok kül­
döttsége fölött. A kivonult csapatok összes száma 8000 
emberre rúgott s azok élén Wolseley tábornok állott. 
A csapatok a jelen volt nagy néptömeg által lelkesen iid- 
vözölteltek.

Kairó, nov. 18. A Havas ügynökség jelent |: Az 
Arubi elleni pör felfüggesztetett, míg az egyiptomi 
kormány az angol kormány szándékairól érteiül. Az 
egyiptomi kormány jobbnak látná abbahagyni a port, 
ha az esküdtszék Ítélete ellen kifogás emeltetnék. Hír­
lik, hogy a Szuezből Suakinba küldött egyiptomi csa­
patok fellázadtuk s vonakodnak rendeltetési helyükre 
menni

Kairó, november 18. (Az «Egyetértés» táv­
irata.) Szultán pasa tagadja, mintha julius hó 
12-én Daud pasával találkozott volna, mint ezt a 
vizsgáló bizottság előtt állította. Bizottság alakitta- 
tik, melynek föladata lesz az Alexandria fölgyuj- 
táisa és kiraboltatása által okozott károk megtérítését 
sürgetni, mert a kifizetés halogatása a kereskede­
lemre nézve komoly hátrányokkal jár. — Az uj 
rendőrség működése, különösen az abba besorozott 
törökök és albánok eljárása ellen, számos a panasz. 
Seymour tengernagynak és Wolseley tábornoknak a 
kedive a szultán felhatalmazása folytán az Ozmánie 
rendet adományozta. Az angol királyné a rendjel el­
fogadását és viselését megengedte.

Pétervár, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósitó­
jának távirata.) Milojevicz szerb tanár tanári állást 
törekedett nyerni Oroszországban. Az orosz kor­
mány az ő erre vonatkozó kérelmét azzal a meg­
jegyzéssel utasította vissza, hogy Milojevicz Szer­
biában sokkal előnyösebben szolgálhatja Orosz­
ország érdekeit. — Kiewben elkoboztak egy 
csomagot, a melyben Nagy-Szerbiának térképe 
volt. E térképen Görögország kivételével az egesz 
Balkánfélsziget szerb uralom alatt áll. Kormányi és 
udvari körökben nagy meglepetést okozott ez a" tér­
kép: mindenki azt mondta, hogv ily rögesz­
mékért Oroszország egyetlen katonát "sem" fogna ál­
dozni. (Mért igen természetesen Oroszország a Bal­

kánfélszigetet jobban szereti apró államocskákra Ki­
osztva, ami jobban megfelel terveinek.) — Cserna- 
jev, a hírhedt tábornok a czárnak egy tervet nyúj­
tott át, a melyben részletesen le van Írva, hogy az 
ázsiai fél vad "törzsek csapatait egy nyugoti háború 
esetén minő szolgálatokra lehetne alkalmazni.

Pétervár, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) A czár nyomtatott proklamácziót 
kapott a nihilistáktól, kik elismerik jó szándékait, de 
azt állítják, hogy semmit sem építhet, mert posvá- 
nyos talajra akar építeni. - l’jra kell építeni min­
dent» — igy végzi a proklamáczió. A czár mosoly­
gott a felhívás olvastára s keserű gunynyal monda 
egy tanácsosának: «Ugyan mit tegyek? Fájdalom, 
nincsenek hozzá kőműveseim.» Az utolsó időben na­
gyon megneheztelt testőrségére a czár s hogy nép­
szerűvé tegye magát, fel is akarja oszlatni. Azt hiszi, 
hogy a testőrség megnehezíti az egész katonaságnak 
rangban való emelkedésűt. A testőrség tisztjeit és le­
génységét nagyon elkeserítette a czár neheztelése. 
— A pánszláv propaganda nem pihen. Pubiedonosz- 
czev meghagyta a szent zsinat nevében a hatóságok­
nak, hogy a galicziai zarándokokat, kik Poczajevbe 
és más bucsujáró helyre zarándokolnak, kellő olta­
lomban részesítsék s ne tagadják meg tőlük az út­
leveleket. Odesszában bolgár és görög nyelven 
irt proklamácziókat találtak, melyek azt hirde­
tik, hogy Törökországnak el kell pusztulnia.

Pétervár, nov. IS. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) A kazani egyetemet, melyet a ta­
nulók zavargása miatt bezártak, alkalmasint decz. 
hónapban újra megnyitják, ellenben Péterváron 
attól félnek, hogy ott fognak a tanulók nyugta­
lankodni.

Pétervár. nox*. 13. Ignatiev tegnap a 
czár által fogadtatott.

Róma, nov. IS. Az egyiptomi ügyekre vonat­
kozó okiratok a kamara ősszeülése után azonnal 
eléje fognak terjesztetni.

Nápoly, nov. 18. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Sorvillo lovag, az idevaló osztrák-magyar főkonzul 
öngyilkossá lett.

Bukarest, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Buszosukból jelentik, hogy Sándor 
fejedelem meglátogatja január közepén Milán ki­
rályt. Mondják, hogy erre az orosz udvartól kapott 
megbízást.

Bukarest, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Carp Péter, Romániának legutóbb 
kinevezett bécsi követe holnap utazik uj állomá­
sára. Balaccseanu deczember elején költözik Ró­
mába.

Bukarest, nov. IS. (Az «Egyetértés távirata.; 
Mironescut, az odesszai román konzulátus kanczel- 
1 árját 50,000 frank elsikkasztása miatt elfogták.

Belgrad, nov. 18. A minisztertanács elhatározta, hegy 
a skupstinát az óhitii naptár szerint november vérere 
hívja össze. .

Novara, nov. 18. A hatóság az ünnepi vendegek tisz­
teletére az olasz-svájezi határon reggelit adott. A föláll­
ton diadalkapu két -zalag által volt elzárva. Bacearini 
miniszter s a szövetségi alelnök ketté vágták a szalago­
kat, mire a hivatalos személyiségek és a meghívott olasz, 
svájezi és német vendégek kölcsönösen üdvözölték egy­
mást. A diszlakoma, melyen / 00 személyre volt terítve, 
Luvino állomáson, olasz területen tartatott meg.

Ruszcsuk, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) Hire jár, hogy 1 ’ilkovics kuzmunka- 
ügvi minisztert bécsi fókonzullá és diplomácziai ügy­
nökké nevezik ki. Tárczáját Szóbelei' orosz tábornok 
veszi át.

Szófia, nov. 18. (Az - Egyetértés» távirata.) A 
Vatikán tárgyalást folytat a fejedelemmel egy bulgá­
riai püspökség felállítása ügyében.

Konstantinápoly, nov. 18. (Az «Egyetértés» 
távirata.) «Pol. Corr.» A szultán közvetlen rendele­
tére nem adták át a franezia nagykövetnek a neki 
szánt jegyzéket, mely a szultánnak ama jogát rekla­
málta volna, liogy a tuniszi trónváltozást megerő­
sítse. Diplomaeziai körökben az a meggyőződés 
uralkodik, hogy a szultán azért mondott le szándé­
káról, mert előre tudható, hogy Franeziaország nem 
tagit s azt reméli, hogy az egyiptomi kérdésben 
megnyeri támogatását.

Skutari, nov. 18. (Az - Egyetértés« távirata.1 
A várbeli lőporraktárba belecsapott a villám s az 
egész készlet felrobbant: emberélet nem veszett el.

KÖZGAZDASÁG.
Szeged, nov. 18. Az esőzés miatt a hetipiaczra cse­

kély a oeiio/.atal s összesen csak 1000 mmázsát tett. 
Arak: Búza 78—80 kilós 8.60—9.00; 76—7> kilós 8.20 
—8.60. rozs 6—6.50, kukoricza (csöves; 2.70—2.90, 
morzsolt 4.30—4.60, árpa 5.80—6.20. zab ü./0—6. A 
nagy üzletben a hét második felében búza és rozs ö—10 
krt vesztett. Összes gabnaforgalorn 5000 kiadatott: 
1400 mm. búza, 200 mm. rozs, S00 méíc-rmázsa kuko­
ricza.

Fiume, nov. 18. A kuolaj-fmomitó gyárnak Fiúméban 
elbehezésére szükségelt területet a konzorczium mai na­
pon a Punsal nevű külvárosban 150.000 titnyi áron meg­
vásárolta. A nagy telep a tengerpart közelében van s 
minden tekintetben előnyös.

Bécs, nov. 18. (Az «Egyet.» távirata.) Pol. Corr. Az 
osztrák pénzügyminiszter meghívó levelében a melylyel 
az illetőket a decz. 4-ére kitűzött szesz-adu enquétere 
meghívja, egyúttal megállapítja a tanácskozás czeij.it és 
azt, hogy a szeszgyártásnál a fogyasztási adóra vonatkozó 
hiányukon hogyan segítendő, a nélkül, hogy az állam, 
vagy a szeszgyártok érdeke kárát vallani.

Newyork, nov. 19. A liszt kivitel október hóban 
15,200.000 dollárt tett.

Paris, nov, 18. (Az «Egyetértés1 tudósítójának táv­
irata.) A mai tőzsde nyugodtan fejlődőit, a legtöbb téren 
vételkedv jelentkezett és mérsékelten emelkedtek az ár­
folyamok, különösen mert Londonból kedvező jelentések 
érkeztek ; azonkívül azt is észrevették, hogy az első cze; 
gek a piezon közbeléptek. Nevezetesen ottomán bank o 
lrkkal javult, egyiptomi és osztrák államvaspalya egy-egy 
frkkal, osztr. déli vasút 3h lrkkal, osztrák tartományi 
bank 7 frkkal, szuez részvény 7 frkkal.

3 óra 40 perczkor zárulnak: 5 évi járadék 
114.10, 3«.v járadék 80.05, tör.esz.tkető járadék 8U.Ő-. 
szuez részvény 2517, egyiptomi 343, osztrák állam vas­
pálya 746, osztrák déli vasút 292, osztrák tartományi 
bálik 542, magyur országosbank 480. ottomán bank 
740, magyar 'aranyjáradék 74,50. iio
tinto 615.

Kisterenye-karvzugi vasút. Gr. Károlyi Gyula, 
mint a kistereune-karczagi vasút létesítő bizottsázának el­
nöke nagyszámú érdekelt birtokosokhoz és községekhez 
felhívást intézett, melyben kifejtve, hogy a magyar ál­
lamvasutak északi vonalai s a tisza vidéki "vasút közt" fekvő 
gazdag vidék közlekedési szempontból még annyira elba- 
nyagolvák, hogy azon tájakon fekvő községek az év min­
den szakában alig közelíthetők meg a gr. Zichy Nándor, 
gr. Gyüi-ky Abrahám, br. XX’odiáner Albert, Li-derer Sán­
dor, Heller Gábor, Hoffmann Jakab, Pulszky Ágost és 
Reményi Antal tagokból megalakult létesítő bizottság ne­
vében lelkéri az érdeklődőket, hogv a jelzett vasút léte- 
sithetése érdekében a költségekhez ielhétuleg hozzájárul­
janak. A felhívás legczélszerübb módozatnak a 100 f.t- 
tal kibocsátandó részvények jegyzését ajánlja s jelzi, hogy 
a hozzájárulás mérve állapitan’dja meg, hogy a tervezett 
vasút egyáltalában épithetö-e, az irányt pedig, melyben 
az létesítése esetére a két végpont közt haladni fog az 
határozandja meg, hogy mely községbeli lakosok segítik 
elő inkább a vasút építését s készek jól felfogott saját 
érdekükben nagyobb áldozatra,. A hozzájárulás minőségé­
nek és mennyiségének kitüntetésére, a felhíváshoz külön 
kőtelező nyilatkozat van csatolva, mnlyek aláírva és ki- 
tülve f. é. deczember 15-éig Lederer Sándorhoz lesznek 
beküldendők.

— Az osztrák-magyar bank állása novem- 
15-dikéiól : Bankjegyforgalom 364.203.00U forint to­
ll.362,000 fo int); ezüst 111.008,Ot-O fi t, (+ 77,000 
írt); arany 79.371,000 forint, (— 6,000 forint); de- 
v-isek 66.000 fii, (— 29,000 frt); tárcza 157.681.000 
frt, (— 8.145,000 irt); lombard-kölcsönök 31.822,000 
frt, (— 3.367,000 frt; jelzálogkölcsönök 91,148.000 irt 
(— 329,000 forint); zálöglevélforgalom 85,718.000 formt 
(+ 407,000 frt). -

188
AFoi

A Fc 
vüli közjj 
alatt 2S 
sen kép« 
szabályul 
hivatalos 
részt kői 
hoz az 
részvény 
hoch
nvokat 
Priel 
A lelő!

A ren| 
részvét 
néhány

Ezen
1. n

millió í 
értékű 
százaiéi 
agió-t; 
aiapszai 
tártaiéi; 
naánya 
részvéü 
határozd 
időn bej 
minek 
tett MS 
eliez ké 
lenes rtl 
fognak
tás mini

2. L\
millió fj 
történet
SZálhttu 
az club 
ideiglc-nj 
zette* 
máz te 
ganat 
teeve 
litas j 
mél> 
székii 
a tuL
liOßV

form' 
után < 
be tize 
társas

I
Utas í-< a|

ideigiene 
kezdődői 
rászvéüjp 
tátik ésj 
rendel 
mény 
^anato 
gyekre 
részvéi 
részvéi

4- I>\
la mint 
szahálv I 

A
halig.
dlk PC 
az alap| 
elfogad' 
kereke 
sitíatni 
eszközöl 

Egvui 
tukelesj 
kereske 
hagyása 
alapszaí 

Ezzel!

Gabfl
járási 
voltak, 
lecsapó 
vetések| 
ségel ni 
műidéi 
novemh 

A QC 
bili. Aj 
dásnakj

fehér
radt.

múlt h4 
lekben 
már ezt 
Pasztalti 
hiány vJ



z

iei -
-sémá­

it nyuj- 
kogy az 
láboru

jgg

cDcip a

jen

tt ei.

mux i>

íüalDOs^gc
(hoz külön 
va é> ivi* 
: lesznek

novem-

I - 77.VOO 
Irtot1: de- 
[7.6SI.OOO 
jl.MÍAlOÜ 

trt
luuu torint

1882
A Foneiére pesti biztosító intézet rend­

ki viili közgyűlése.
Nov. 18.

,4 Fonciére pesti biztosító-intézet mai rendkí­
vüli közgyűlésén gr. Pejacsevich Márk elnök vezetése 
alatt 28 részvényes által G-2,972 részvény volt ténylege­
sen képviselve. Az elnök elörebocsátván, hogy az alap­
szabályok értelmében a mai rendkiv. közgyűlés az illető 
hivatalos lapokban 15 nappal előzőleg kihirdetetett, más­
részt konstatálta azt is, hogy alapszabályok módosításá­
hoz az alapszabály értelmében szükséges kétharmad 
részvény képviselve van, a minek utálnia felkéri Stein- 
bach István közjegyzőt, hogy a jelentést és az indítvá­
nyokat olvassa fel és egyúttal dr. Szerényi Károlyt és 
Priel Károlyt kéri fel a jegyzőkönyv hitelesítésére. — 
A felolvasott jelentésből a következőket emeljük ki;

A rendkívüli közgyűlésre oly czélból hivattak egybe a 
részvényesek, hogy a társaság viszonyainak javítását czélzó 
néhány indítvány felett határozzanak.

Ezen indítványok a következük:
1. Indítvány: A közgyűlés elhatározza, liosy az üt 

mi,l.o forint arany-értékű társulati toké, öt millió’ papir- 
o.'éu tormttá konvertáltassék olv módon, 1,0 v \\y. 50 

sz.iz.üézkal befizetett ideiglenes részvényjegy után az 
_, -tartalékalap mérvéhez képest járó agio, — ezen az 

aiapszalulv 55. j-a szerint annak idején alakított agio- 
í..:..»v-- ‘spbóh inelvnek mérleg szerinti jelenlegi ailo- 
Kuttya Irt .>! krra rúg s így egy-egy ideiglenes
részvényre 8 irt ti kr esik — az igazgatóság áltaf meg­
határozandó és nyilvánosan közzéteendő tizctési határ­
időé belől minden egyes részvényesnek kifizettessék : — 
minek megtörténte után a társulati tőke 50 Írttal befize­
tőt: Itiv írtról szóló 100.000 darab részvényből állami s 
el;-., kt-pe-t az ez idő szerinti 50 arany Untról szóló ideig­
lenes részvényjegyek ezentúl 50 papir-értékü forintról 
f- - 0 ^ szolul. Ezen _ agio-visszalizetés és valuta-változta­
tás minden egyes ideiglenes részvényjegyen feltüntetendő. 

indítvány. A közgyűlés elhatározza, hogy az 5 
forintnyi ezidö szerinti részvénytőke készpénzben 

történendő visszafizetés utján 3 millió 0. é. forintra le- 
=:.ül;ttassék oly formán, hogy minden egyes, még pedig 

---lobbi határozat folytán immár 50 o. é. írtról szoló 
ideiglenes részyényjegy után 20 frt készpénzben visszafi­
zettessék. E végből utasittatik és egyszersmind felhatal­
maztunk az igazé '.tó-ág, miszerint az ezen határozat fo­
ganatosítása ezó! Kiből átalában szükséges intézkedéseket 
tegye, nieg, ki.ionosén pedig, hogy a szándékolt tókeszál- 
litas jóvánagv.ását a kereskedelmi törvény 209. ;-a értel­
mében a budapesti kir. kereskedelmi és váltótörvény­
széknél eszközölje ki és ezen jóváhagyás megtörténte után 
a tőkeleszállítás tényét a vzégjegyzékben tüntettesse ki, 
hogy továbbá minden 50 írtról szóló ideiglenes részvénv- 
je^y után — a visszafizetésnek magán a részvényjegyen való 
feltűnése mellett és ugyancsak az igazgatóság által saját 
belátása szerint meghatározandó és az alapszabály 
3. 5-a érteimében közzéteendő határidőn belől 20 o. é". 
forintnyi Összeget fizettessen ki, minek megtörténte 
után egy-egy ideiglenes részvényjegyre 30 o. é, forint 
befizetve marad. A visszafizetésre szükséges összegek a 
társaság folyó tökéiből fedezetniük.

S. Indi tvu n y. A közgyűlés elhatározza, hogy a tőkeleszál­
lítás és a .mindenegyes ideiglenes .részvényjegyre leendő 20 
frtnyi visszafizetés megtörténte útán immár 30 írtról szóló 
ideiglenes részvényjegyek 100 forintról szóló és 1882-tól 
kezdődő osztalék-szelvényekkel ellátott teljesen befizetett 
részvényekké egybefoglaltassanak: egyszersmind utasit- 
tatík es felhatalmaztatik az igazgatóság, az ezen 
rendelkezés foganatosítása czéljábói szükséges hirdet­
mény közzétételére és az idevágó egyéb intézkedések fo­
ganatosítására, esetleg az egyes ideiglenes részvényje­
gyekre történendő visszafizetések alkalmával az ideiglenes 
részvényjegyeknek 100 írtról szóló teljesen befizetett 
részvényekké leendő egy befoglalására is.

4- Indítvány. A közgyűlés a fenti határozatokra, va­
lamint az eddigi tapasztalatokra valu tekintettel az alap­
szabály meaielelú módosítását határozza el.

A közgyűlés az első három inditványi pontozat meg­
hallgatása után azokat egyhangúlag elfogadta ; a negyé­
vi.k pontnál dr. Gmber József részvényes indítványára 
a. alapszabályokon teendő módosítások fel sem olvastatva 
e.fogadtattak, ama felhatalmazással, hogy ha esetleg a 
kereskedelmi törvényszék egyik másik változtatást modo- 
s-itatni kívánná, azt az igazgatóság saját belátása szerint 
eszközölhesse.

Egyúttal a közgyűlés utasítja az igazgatóságot, hogy a 
t keleszállitásra vonatkozó határozatnak a budapesti kir. 
s ; --kedeimi- és váltótörvényszék részéről történt jóvá- 
h gjása után e határozattal egyidejűleg a módosított 
alapszabályt is a ezégjegyzékbe vezettesse be.

Ezz-.-, a közgyűlés minden vita nélkül befejeztetett.

ÜZLETI HETI SZEMLE.
— nov. 19.

Gakonaüzlet. (Az »Egyetértés» tudósítása.) Az idő­
járási viszonyok a lefolyt héten meglehetősen normálisok 
voltak. Mint rendesen ez idötájt történni szokott, erősebb 
lecsapódások voltak, melyek annyiban voltak előnyösek a 
vetések állására, mert ezáltal a talaj a szükséges nedves­
séget nyerte el. A rni magukat a vetéseket illeti, ezek 
mindenütt jól keltek ki és az enyhe időjárás alatt, mely 
november első felében uralkodott, szépen bokrosodtak.

A gabonaüzlet a lefolyt héten vontatott jelleggel 
Eirt. A forgalom csekély volt és daczára a sok lecsapó­
dásnak, mi az utakat járatlanokká teszi és minek küvet- 
z-.zleuen jelentékenyen gyengéb felhozatal lesz, az irány 
zed vielen és inkább lanyha volt.

Búza a lefolyt héten íökép a vizen meglehetős sok 
At, minek következtében a kínálatok is juk voltak:

1 malmok részint e körülménynél fogva, íökép azonban 
mivel a lisztkereslet meglehetősen csökkent, tartóz­

kodó magatartást tanúsítottak, s árengedményeket köve- 
:■ ti. melyeket azonban a tulajdonosok nem voltak haj- 

. .... . k tenni. A forgalom, mely a hét elején még elég 
r -.r.k volt, ennek következtében vontatottá vált, az irány- 

yhult s a heti forgalom körülbelül 85,000 méter- 
■ z- :a rúgott, nleiy mennyiség meglehetősen változatlan 

; -. .a keit el. Egyes esetekben az árak néhány krajezár- 
tai e?tek is.

Bjzs a lefolyt héten is kevés szállíttatott az itteni 
I :ra, de a vételkedv is csekély volt; az irány állan- 
----- nyugodt maradt, az árak vontatott üzlet mellett tel- 

tartották magukat; a heti forgalom alik 3000 mé­
li-' :t. Izsóra rúgott, mely mennyiség teljesen változatlan 

fon kelt ei. Végül jegyeztetett: C.80—7.20 frt, kész- 
t; z‘izetés mellett, mitermázsánkint, minőség szerint.
■ irpu szintén mérsékelt mennyiségben hozatott, a vé­

ti; kedv úgy a helyi fogyasztás, mint a kivitel részéről 
n eg lehet ős jó volt. Az irány szilárd maradt. A heti for- 
- ..en részben innen, részben állomásokról körülbelül 
I2.O0O métermázsára rúgott, teljesen változallan árak 

ellett. Végül jegyeztetett: takarmányárpa 0.20—C.50 
maláta arpa 7.25—S.25 frt, serfőzde! árpa 8.50—9.50 

Irt, készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, mmöség 
szerint.

Tengeri, uj áru a lefolyt héten kevés érkezett s ez is 
nagyobbrészt silány minőségű volt, mely itteni szeszgyá­
ros k és sertésbizíalók által vásároltatott; az irány nyu­
godt volt, s a forgalom körülbelül 5000 métermázsára 
rúgott, mely mennyiség teljesen változatlan árakon kelt 
el. Jegyeztetett: jó egészséges áru 5—5.30 frt, hibás 
4.50—4.80 frt, készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, 
minőség szerint. O-áru a kereskedőknél már elfogyott s 
a fogyasztók kezei közt vau, azért a lefolyt héten ó-áru 
.ein jött forgalomba.
Zab csak kevés szállíttatott ide, a kereslet, kivált finom 

lekér áru után jó volt.- az irány állandóan szilárd ma- 
. A forgalom körülbelül 5000’ métermázsára rúgott, 
változatlan szilárd árak mellett. Jegyeztetett: kereske- 
ic-lroi zab 5.GO—6 frt, finom fehér áru G.20—0.45 frt, 
készpénzfizetés mellett, métermázsánkint, minőség szerint.

Ptepeze szinte üzletiden volt a lefolyt héten, az iránv 
kaidig nyugodt volt, a tulajdonosok, miután a készletek 

r nagyon megfogyták, magas árakat követelnek, me- 
vevők nem hajlandók megadni. A forgalom he- 

• . szállítmányra szorítkozott; az árak meglehetősen 
: ' .-atlanok maradtak. Végül jegyeztetett: bánsági 14— 

25 frt, káposzlarepcze 14.50—14.75, készpénzfizetés 
• :ett, métermázsánkint, minőség szerint. L'j káposzta- 
ezé 1883. évi augusztus—szeptemberre néhány ezer 

k-jó-rmázai 13í-tól 13.25-ig áruitatott, zárult 13.25— 
Eivon.

Patáríduüzletben a lefolyt héten is rendkívül ese­
tik volt a forgalom; az ingadozások csekélyebb mérté­
it öltöttek és az irány folyton meglehetősen szilárd volt. 

Szokványbusa tavaszra 9.37 írton indult, crnelke- 
'•1 iuis.-nkéut 9.44 írtig, gyengült ismét 9.38 írtra és 

2'tűi meglehetősen szilárdan 9.38—9.40 írton. Heti for­
rni mi csak mintegy 25,000 mm.

Bánsági tengeri május—júniusra 5.94 fi ton nyílt 
meg; ideiglenesen gyengült 5.91 írtig, azután lassankint 
emelkedett G írtig és gyengült ismét" 5.93 írtra, végül 
fjiból javult 5.97 írtig és zárul szilárdan 5.95—5.98 írton. 
Héli forgalom mintegy 50,000 mm.

Szokványzab tavaszra néhány rakomány 6.35 írttól 
0.40 írtig köttetett és zárul szilárdan 6.37—6.40 írton.

Lisztüzlet. (Az «Egyetértés » tudósítása.) A forgalom 
torit ueten nem igen akart élénkülni, sót a megelőző be­
tekben elért forgalmi eredményekkel szemben, habár 
m;ir ezek is gyengék voltak, ezúttal némi hanyatlást ta­
pasztaltunk. Mindazáltal a készletekre nézve ugyanazon j 
ruaoy volt észlelhető, mint megelőzőleg, jeléül annak, I

hogy a szolgáltatások a régi kötések alapján még mindig
szépén tornak, s ez az, mi a hangulatra egyáltalában né1 
rnueg kedvezően hatott. Itt-ott az árak tekintettel a vál­
tozott üzleti viszonyokra lezzállittattak, de e csökkenés 
annal inkább csekély jelentőségűnek mondható, mert a 
készletek szűke mellett valószínű, hogy a legközelebbi 
lendület bekövetkeztével az árjegyzés is" helyreállittatni 

■í korpára nézve (kevés változás volt. A forgalom e 
ezikkben naeyohbára korábbi kötések lebonyolítása foly­
tan bekövetkezett, az árak pedig a megelőző" heti színvo­
nalon maradiak.

Átlag következő árak jegyeztettek a hét végén: 
sz- 0 1 2 3 4 5 6
trt 10.50 10.
sz. 7 8
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19.40
Sí

18.90
Sä

frt 15.—
100 kilo után.

13.— 10.50 S.— 7
összsúly tiszta sulv gyanánt.

.10 4.- 4.20

Gabonaforgalom a lefolyt Réten.
November 11-töl
november IS-ig

Magyar kir 
állam- 

vaspályával
Cs. kir. szab. 

1 állam­
vaspályával

Cs. kir. szab. 
déli

I vaspályával
Cs. kir. szab. 
gözhajózasi 

társulat

Budapestre érkezett kilogrammokban
Búza... __ ... 21Ü5600 4795300 260000 26-271Rozs. ... ... 204100 U7C00 293Árpa —_   ... 76700 627: 00 40000 4728Za h__ __ __ 65D00 213400 943Tengeri ... ... 6000 437200 4CCOORepcze ... ... 1500 241 00 13SKülönfélék. __ — 368400 2559800Liszt. ... ... 38600 1269C0 —

Budapestről elszáliittatott kilogr.-ban
Búza... __ ... 172200 60400 33C00tiozs. ... — — — 2600

...................... 10500 125300 __
Zab.. ... ... 10ÍKX) 5000 2705Tengeri ... ... — 60400 29CJC0
Repcze ............. — 253400 65000
Különfélék. ... — 470S00 26000 275Liszt. ... __ 46100 2570700 2410000

Budapesten keresztülvitetett kilogrammokban:
Búza _ 58023, Rozs 15155, Árpa 3952, Zab 25762, 
lengeri —, Repcze —, Kíilönf. 8583, Liszt —.

Hüvelyes vélemények. Az üzlet változatlanul jó 
volt, annyival is inkább, mert a lefolyt héten kivitelre 
tömegesebb bevásárlások történtek.

Bab. Középszerű, fehér 10—10.25 írton kelt, gyöngy- 
bab_Lanyha, csak kisebb mennyiségben vették ii.50— 
11.75 írton. Zöid bab után tudakozódtak,

Lencse. Változat an, ára 9—17 frt.
. Borsó. Nem igen keresett, s e miatt az ára is lany­

hább, néhánv rakomány felső-magyarországi állomásról 
9 írton kelt."

Köles. Kásának való jó keletnek örvendett s 6.25— 
6.50 írton vették, takarmányára 5.25 frt.

Köleskása. Elég jó kelet mellett 10 írt.
Bükköny. Több vétel történt 6.50 írtjával.
Lenmag csekély keletű, 13 írt.
Kendermag. Jó minőségben több szállítmány érke­

zett. melyek 9 írtért könnyen találtak vevőre.
Mák. Több figyelemben részesült. Kék áru 30 írt, 

szürke 26.50—27 frt.
Piából tekintélyes küldemények érkeztek. Középminö- 

ségii áru 24—25 frt, alárendeltéül) 22.50—23 frt. tavain 
avas 13-13.50 frt.

Termények. (Az »Egyetértés» tudósítása.) Szilva. 
Az előző héten jegyzett árak e héten is föntartották ma­
gukat. A heti forgalom körülbelül 5000 métermázsára 
rúgott. Szerb zsákáru 21.42—22 írtig, jobb minőségű 
22.25—22.50 írtig; deczemberi szállításra 21.87—22.32 
írtig, boszniai zsákáru azonnali átvételre 25—25.45 írtig, 
brodyi áru 24.10 frtig kelt, s ezeken az árakon a hét 
végén is lehetett venni.

Szilvaiz. Ámbár a hét elején nyugodtabb hangulat 
mutatkozott, később mégis elkelt néhány szállítmány szla­
vóniai áru 22.50—23 írtjával, valamint 1882-dlki áru 
Ugyanonnan 24 írtjával.

Méz. Miután a készletek jelentéktelenek, vevők a ma­
gasabb árakat is megfizették. Csurgatott méz 35.50—36 
frt nyers méz 32.50 írton kapható.

Viasz szilárd, rozsnyói 128 írttal jegyeztetik. 
Disznózsír. Nyugodt hangulat mellett az üzlet a leg­

szükségesebbnek íudozésére szorítkozott. Városi készáru 
kis szállítmányokban 76 írtjával kelt, hordóstul, novem­
ber-februári szállításra 74.50 forint, november-márcziusi 
szállításra 75 írtjával fizettetett hordósul. Hentesekkel 
novemher-deczemberre 73.50—73 írtjával történtek kö­
tések hordó nélkül.

Szalonna. Csekély vételkedv mellett kevés kelt el és 
pedig fehér asztali szalonna 67.50 írtjával.

Szesz. Az üzlet ezen a héten is igen élénk volt. Kész 
áru után tudakozódlak s az ára emelkedőben. Nyers 
szesz nagyban 32—32.25 forint, fogyasztásra 32.75—33 
forint.

Börüzlet. (Strasser és Schönfeld czégl jelentése az 
«Egyetértés» részére.) Ügy durva gyapjú, mint kikészített 
juh bőr rósz kelendősége folytán, a nyers julibörök ára is 
iejebb szállt, csekély heti forgalom mellett. Eladatott: 
Juhbörökböl 6000 db németfajtáju kosbőr 2.60—3 
frtig párja, SüO db szerbiai 13S—140 frtig száza, 1000 
db bácskai, 136 írtért száza, 1500 db macedóniai 44 írt­
ért 56 kilója és 2000 db erdélyországi 40 írtért 56 kilója 
2ój levonással, továbbá 1000 db bánsági 130—ICO frtig 
száza fajta szerint 2»,ó levonással. Báránybörökbül 900 
db erdélyi 78 írtért száza 2u/o levonással. JVyers marha 
és lóbőrök- 1 egen vevők hiánya miatt az üzlet nyers 
marliabörükben pang és árak csak névszerintiek, mig" ló- 
bőrök inkább kerestetnek és készletek külföld számára 
elkeltek. Jegyzőink : Nyári száraz magyar ökörből t 108—
111 frt, ugyan olyan tehénbórt 106—108 frt, ugyan olyan 
piti ingbőrt 114—120 frt, ugyan olyan kneipenbört 130— 
135 frt, mindezeknek métermázsája. Lóbórök 9.50—11 
frí párja fajta szerint.

Sertésvásári jelentés. (Az első magyar sertéshiz- 
lalu- és kulcsonclólegezó részvénytársaság jelentése.) Az 
üzlet irányzata, csekély felhozatal s nagy kivitel mellett, 
az előző héthez képest változatlan maradt. Heti átlag­
árak: magyar válogatott áru 260-300 kgr. súlyban 
60 kr., 220—260 kgr. súlyban 60—60-í kr, 300 kgrmon 
felüli öreg 59 kr.. vidéki sertés 56—57 kr. Átvitelben: 
szerbiai 57—60 kr., romániai 57—591 kr., tüskés 54£— 
56 kr. kgrmonkint tiszta súlyban. Takarmányárak: 
tengeri 8 frt, árpa C frt 60 kr. mmázsánkint. Helybeli 
sertésállomány: nov. 10-ről maradt 71,957 darab 
Felhajtatott : az alvidékről hízott 3224 darab, 
Szerbiából 1922 darab, Romániából 676 darab. Á 
magyar államvasuton át bízott 1276 darab, hizlalni 
valu 3331 darab, összesen 79388 drb. El hajtatott-. 
a felvidékre 392, Becsbe 1733, Csehországba 602, Bo- 
denbachon át 4061, Ruttkán át 985, Budapesti fogyasz­
tás 2723, Kültelki 100, A magy. államvasuton át "323, 
összesen 10919 db, állományban marad 68469 db-A rész­
vény szállásokban van 1757Ö db. Az egészségügyi és 
részvényszállásokban nov. 10-én maradt 14826 drb. 
Felhajtatott szerbiai 1922 db,, romániai 676, összesen 
17424 db elhajtatott 3121. állomásban marad 14303 db. és 
pedig 5222 drb szerbiai, 9081 drb romániai. Az egész­
ségügyi szemlénél január 1-ső óta a fogyasztástól elvona­
tott és technikai czélokra fordittatolt 2262 drb.

Rövid- és szövött-áruk. (Schlesinger és Silber 
krauss ezég jelentése az «Egyetértés» részére.,! A lefolyt 
héten az üzlet «rövid- és szövött-áru czikkekben« még 
mindig nem vehetett nagyobb lendületet, minek oka első 
sorban a kedvezőtlen időjárásban keresendő, mi élénkebb 
üzletet nem engedett felszínre juttatni. Az a körülmény 
is, hogy az őszi (Lipót) vásár csak imént végződött, mely­
nek utolsó hetében a számosán megjelent vevő szükség­
letét itt fedezte, hozzájárult az üzlet jelenlegi pangásá­
hoz. Mindazonáltal örvendetes, hogy a vidéki vevők, be­
látva az előnyöket, melyeket az itteni piacz nyújt, szük­
ségletüket mindinkább itt fedezik, sőt számos nagyobb 
kereskedő a tervezett bécsi utazást abba hagyta. Az uta­
zók folyvást ellátják a piaczot rendelményekkel, a me­
lyek azonban csakis a raktárak kiegészítésére szánvák. 
Különös élénk keresetnek örvendett: (castor ujjas, mun­
kás rekli, alsó és flanel!-ingek, posztó- és szarvasbór- 
kesztyük, bekötök 1 szövött- és kötött shawl), posztó- és kö­
tött harisnyák, kiválóan azonban gyapjú és berlini kendők, 
finomabb minőségben. Fehérneműből különösen mun­
kásingek kerestettek, mig finomabb áruk elhanyagolva 
maradtak. Szallagokban, az eddig kedvelt ribbonsszallag, 
a rips-szallag által mindinkább háttérbe szoriltatik. Ber­
lini pamut és gyapjúkból nagyobb mennyiségek adattak 
el. Szüvóparaútban az árak még mindig "emelkedő irányt 
követnek, minek következtében a helybeli kereskedők, 
csakis a legszükségesebbet fedezték magasabb árak mel­
lett ; a vidékből e czikk iránt a kezdet mindinkább élén­
kül, s a vevők ajánlatukban javulva. Az üzlet is folya­
matba jó. Fehérített és fehéritlen szövöpamut és szövö- 
ezérna kerestetik leginkább, és már későbbi szállításokra 
is történtek kisebb kötések. Veres-, kék- és violafejtőben 
az üzlet rendes maradt, csakis Erdélyből érkeznek na­
gyobb rendelmények. Gépczérnában csakis Carlile és 
Clark-félék örvendtek nagyobb keresetnek. Bábczérnában 

királyczérna, és nagyobb fajta seliok ezérnák u. ni. 
50, 56 és 80 szállás. Az inkasszó még mindig lassú, 
daczára, hogy a vevők igyekeznek, még áldozatokkal is 
kötelezettségüknek eleget tenni. Nagyobb - fizetésképtelen­
ségektől e héten mentiek voltunk, sót több régibb időből 
származó fizetésképtelenek, kölcsönös engedékenvség 
folytán, bíróságon kívül rendeztettek.

Gyarmatáruk. Hubenay József jelentése. A forga­
lomra nézve jelenthetjük, hogy az most már minden te­
kintetben kielégítő, mert mig eddig csak a detailistáknak

I köszöntött be az őszi üzlet egész mérvében, addig a le-
: folyt héten a nagvkereskedelem igényei is kielégítést 

nyertek. Mindazáltal tény, hogy a foreálom nem olvan, 
minőt a bőaratás után reméltek, de a'kik a nagv remé­
nyeket kellően leszállították, azok a helyzettel még lehet­
nek elégedve, habár kétségtelen, hogy a gyarmatáru 
brancheban is mint a csalódások esztendeje fog szere­
pelni az idei. A vidékről is úgy értesülünk, hosy a for­
galom örvendetesen megélénkült és igv jobb 'inkassót 
várhatunk.

Az egyes czikkekról kővetkező tudósítást közlünk:
Czukor. A répaaratást nálunk befejezettnek tekinthet­

jük és a beállott hűvösebb időjárást a' répa föntartására 
kedvezőnek tartjuk, mivel az utolsó hetek envhe időjá­
rása és a gyakori lecsapódások kártékony befolyással vol­
tak a minőségre. A Külföldi répa termésviszonyai nem 
sokban térnek el a belföldiektől.

Myers czukor a mérvadó piaczokon ismét lanvha irány­
zatot követett. Francziaországban ugyan az árak állan­
dóak és monarchiánkból mérsékelt a kínálat, 'de e kö­
rülmények nem képesek befolyásolni a hollandi és an­
gol piaczokat és ez természetes, mert a létező szükség­
letet Németország és Belgium bőven fedezik s különbe'n 
is várják, hogy monarchiánk eddigi várakozó álláspont­
ját nem sokáig fogja fentarlkatni. 'A belföldi piaczon mu­
tatkozott ugyan némi javulás és jobb vételíedv, de az 
csak futólagos volt, mert a hét végén a helyzet ismét 
a régi.

Finomított czukor Angliában csendes, de változat­
lan; Pá isban 1 frank, Hollandiában 1 frkkal esett, Né­
metországban az üzlet élettelen. Nálunk jelentéktelen üz­
let mellett süvegezukor kürülhelől -l frttal hanyatlott. A 
forgalom általában csendes és az árak inkább "a vevőkre 
előnyösek. A heti átlagos árakat következőkben közöljük: 
Raff, legfinomabb 47 Irt, finom 46.50 frt, közép 40 frt, 
melis legfinomabb 45 frt, finom 44.50 frt, közép 44 frt,
100 _kilókint fogyasztási adó nélkül.

Kávé. Az üzlet és irányzat egyaránt csendes. A lon­
doni árverések iránt igen csekély" az érdeklődés, mert 
meggyőződéssé kezd válni, hogy időre van szükség, arra, 
hogy a kávéüzlet ismét egészségesebb helyzetbe jusson. 
A brazíliai kávé különösen elhanyagolt és miután Rio és 
Santriból újabban ismét nagyobb elszállítások jelentetnek, 
az ár is természetszerűleg léjebb száll. Londonban az 
alábbrendelt fajok még olcsóbb árak mellett sem része­
sülnek figyelemben, ellenben Havreban az üzérkedés a 
brazillal iránt kezd érdeklődést mutatni. Á forgalom na­
gyon szűk korlátok közt mozog és a fogyasztás csak a 
legsürgősebb szükségletet fedezi;, ugvszúlván napról- 
napra él.

Fűszerek nem szenvedtek figyelemreméltó változást. 
Bors ingadozott ugyan, de végre győzedelmeskedett a 
szilárdabb irányzat. Fahéj lanyha, törött több figyelem­
ben részesül. Szerecsendió és virág csak a szükségletre 
vásárolta tik.

Hering. A készlet talán több a múlt évinél, de a 
jobb gazdasági viszonyok folytán, különösen a csemege­
félék iránt élénkebb kereslet mutatkozik, úgy hogy ez 
teljesen kiegyenlíti a nagyobb készletet. A fogyasztás 
most már nagyobb mérvben fedezi szükségletét és a for­
galom sokkal élénkebb

Tea általában szilárd irányt követ és a jobb minősé­
gűnél a vevők nem igen képesek engedményeket elérni. 
Általában jó saisonra van kilátás.

Petroleum. Amerikából nagyon változó jelentések ér­
keznek. Majd azt jelentik, hogy "a napi termelés 65,000 
barrelről leszállóit 60, sőt 50,000-re, majd ismét azt, 
bogy a jelentések valótlanok. Tény különben, hogy az el­
szállítások Európába jelentékenyek és piaczaink helyesen 
teszik, ha nem befolyásoltatják magukat az amerikai üzér­
kedés által, mely legalább is meg nem bízható. Nálunk 
az irányzat szilárd, de főleg a beállott nagyobb szükség­
let és ennek nagyobb mérvben! fedezése folytán. A for­
galom eliez képest kielégítőnek is mondható". Az ár a 
múlt hetihez képest (nagyban) nem szenvedett változást-

IPARÜGYEK.
— A budai nőipar tanműhely. Az orsz. nóipar- 

egylet és a budai kör tanműhelyi bizottsága értesítést és 
felhívást bocsátott ki, melyből a következőket közöljük : 
«Az orsz. nőiparegylet feladata lévén a nők munkaképes­
ségét minden irányban előmozdítani, az egylet átvette a 
Budapest II. kér. nőipari tanműhelyt, hogy azt szélesebb 
alapra fektetve, rendszeresítve, úgy a munkára kereset 
szempontjából utalt, mint a kézi-munkában tökéletesedni 
törekvő nők számára hozzáférhetővé, illetőleg igényeik 
kielégítésére és a tanítás tökéletes nyújtására képessé te­
gye. A várkerti bazár helyiségben levő tanműhelyben a 
gyakorlati oktatás, a következő tárgyakra terjed ki. Kö­
tés, horgolás, keretmunka, fehérnemű varrás kézzel és 
gépen, felsőruhaszabás és varrás, hímzés, kézzel és gépen, 
piperemunka, csipkekészités; ezen kiviil pedig tervbe 
véletett még több uj diszmü és iparág tanítása. A beha­
tási dij egy tanévre 50 krajezár. — Tandíj : a ruhasza­
bászatban havonkint (egész napra) 3 frt; a többi tantár­
gyakban 2 frt. Azon leányokra való tekintettel, kik a nap 
egyik szakában el vannak foglalva, lehetővé tétetett az 
intézetet akár csak délelőtt, vagy 'csak délután látogatni 
és ezek a tandíj felét fizetik. Leányok, kik szegénységü­
ket igazolják, díjmentesen taníttatnak. Az intézetbe felve­
hető minden 14 évet betöltött nő. Beiratkozni lehet min- 
den lió 1-én Hrebleiy Erzsébet nőipartanitónőnél (Buda, 
várkerti bazár), ki a tanműhely vezetésével és a gyakor­
lati tanítással van megbízva.

— A budapesti kereskedelmi és iparkamara 
iparosztálya folyó hu 17-én Hath Károly alelnük el­
nöklete alatt ülést tartván, olvastatott a iöldmivelés-, ipar­
és kereskedelemügyi minisztérium leirata, melylyel a 
Madridban 1883. április 1-én megnyitandó bányászati ki­
állítás programmját a kamarának megküldi. Az ügy iránt 
érdeklődő iparosok figyelme e kiállításra a hírlapok utján

lépések e nyilatkozatoktól tétetvén "függővé. A pesti egye­
sült férfi- és nöruhakészitő társulat Bedrus János szabó­
mestert, ki szakképzettségének fokozása czéljábói külföldre 
szándékozik menni az ottani szakiskolák és mintamühe- 
lyek látogatására, a kormánynak segélyezésre ajánlván, a 
nevezett minisztérium a kamara véleményező nyilatkoza­
tát kéri; az osztály javasolni fogja a közös ülésnek, 
hogy Bedrus János segélyezését ajánlja, oly megjegy­
zéssel, hogy a nevezett megfelelő módon Magyaror­
szágba leendő visszatérésre küleleztcssék. A Jászbe­
rényben paikoló kovácsok részére nyitott tanfolyamot 
az osztály ajánlani javasolja az érdekelt ip’artár- 
sulatok figyelmébe. A messinai konzul megkeresése, hogy 
a Messinában osztrák-magyar kiviteli czikkek számára 
megnyitott árucsarnok az érdekelt kereskedők és iparo­
sok figyelmébe ajánltassék tanulmányozás és jelentéstétel 
czéljábói kiadatik Burchard Komád és Jálics Kálmán 
kamarai tagoknak. Az osztrák-magyar vámterületen nem 
készülő gépeknek kedvezményes vám melletti behozatala 
tárgyában az osztály megkeresni határozza a nevezett 
minisztériumot, hogy az ily irányban érkezendő folya­
modványok megbirdlására Budapesten ép úgy mint Bécs­
ijén van, a kamara és a műegyetem bevonásával szakbi­
zottság alakittassék. A vallás- és közoktatásügyi magyar 
királyi minisztérium értesítvén a kamarát, hogy Jágocsi 
Péterffy József az iparos tanulók iskolai felügyeletével 
miniszteri biztosi minőségben megbizatott, az osztály 
Ráth Károly alelnük indítványára javasolni fogja a közös 
ülésnek, miszerint a nevezett minisztérium " megkeres 
restessék, hogy az ipariskolák szervezésénél és fel­
ügyeleténél az ügy érdekében vidékenként azon ki­
válóbb iparosoknak is juttasson megfelelő szerepet, 
kik az iparügy és szakiskólázás emelése körül eddig is 
sikeresen buzgólkodtak, és kik a helyi viszonyokat is­
mervén, az ügynek igen becses szolgálatokat tehetnek. 
Ugyancsak a vallás- és közoktatásügyi minisztérium érte­
síti a kamarát, hogy téchnoologiai iparmuzeum még a 
jelen év folyamában megnyittatik és felhívja a kamarát, 
hogy az intézet számára megszavazott 3000 frtnyi összeg 
első 1000 forintos részletét tegye folyóvá. Minthogy azon 
feltételeknek, melyekhez a 3000 frt kifizetése a kamara 
részéről köttetett, elég van téve, és különösen a kamara 
befolyása az iparmuzeum vezetésére az által, hogv annak 
élére Ráth Károly kamarai alelnük állíttatott, biztosított­
nak látszik, az osztály javaslata oda irányul, hogy a mi­
nisztérium kívánsága teljesítessék. A budapesti honvé­
delmi főruharaktár megkeresése folytán az osztály meg­
bízható szakférfiakat fog kijelölni, kik a honvédség részére 
szállítandó pokróc?.-, posztó- és vászonnemüek átvételénél 
és megbirálásánál közre fognak működni.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
A szesztermelők országos egyesületének

Korizrnics László vezetése alatt gr. Keglevics István, 
Leipcziger Vilmos, Krausz Lajos, Adler Károly, 
Linzer Imre, Stern Ignácz és Ordódy Lajos tagokból 
álló küldöttsége ma tisztelgett gr. Széchényi Pál föld- 
mivelési-, ipar- és kereskedelmi miniszternél. 
A miniszter igen barátságosan fogadta a küldöttséget, 
melynek nevében Korizrnics László üdvözölte a minisz­
tert. Igen érdekes beszédében kiemelve azon nagy érde­
ket, melyet a hazai szesztermelés önállóan, de a" mezö-

fazdaságra való kölcsön hatásánál fogva is mint adóalap 
épvisel. Felemlítette az egyesület fiöbb feladatait, neve­
zetesen, hogy a nagyipari és mezőgazdasági szeszterme­

lésben az egyensúlyt megteremtse, hogy mindakettöt a 
gyártási tökély színvonalára emelése és tartása által a 
kellő versenyképösétófcfekukázza. Oly annyira fontosnak 
l/rija az egyesület ipffig^ez utóbbi czélt, hogy annak ér­
dekében nem kérhetik minél hathatósabb lépéseket tenni, 
mi végből főleg megfelelő szaklap kiadására s minta 
szeszfőző és kísérleti állomás felállítására törekszik. Az 
államnak is annyira érdekében fekszik ezen a közgazda- 
sági termelésben oly nagy szerepet játszó termelési ág 
felvirágoztatása, hogy nem kételkedik azon, miszerint a 
tőldmiveIés-_, ipar- és kereskedelmi miniszter paralell 
irányban szinte meg log tenni minden telhetőt s támo­
gatni fogja az egyesületet a küzhasznosra iránvuló tevé- 
kenysétebem Ezen éljenzéssel kisért beszédre «"miniszter 
válaszolt. Válaszában mindenekelőtt örömét fejezte ki a 
felett, hogy ezen egyesület megalakult, melynek üdvös 
és élénk tevékenységét már eddig is nagy figyelemmel 
kisérte. Teljesen átérzi azt, hogy a szesztermelés mily 
nagy szerepet játszik a hazai termelésben s azért maga 
részéről mindent el fog követni arra, hogy az annak útjában 
álló akadályok elhárittassanak. Az egyesületnek sok =zéj> 
feladatai közül azonban kiválólag felkarolandónak tartja 
azon intézkedéseket, melyek által a mezőgazdasági szesz- 
gyártás jelenlegi pangásából kiemel tessék. Jól tudja, hogy 
ez épen az ipari termelésnél érvényesülő magasabb intel- 
ligenczia s a na^y méretekben, termelés előnyei azok, 
mellyel a kisebb méretű mezőgazdasági terme­
lés nem versenyezhet, melynek analógiáját a kisebb és 
nagyobb birtokok termelési költsége külümbözöségében 
is lát hatjuk. De ezzel nem akarja korántsem azt mon­
dani, hogy viszont a nagy ipari termelést a mezőgazda- 
ságival szembe, háttérbe szorítsuk, mert meggyőződése 
az, hogy ez úgy sem fog háttérbe szorulni. Ismételten 
hangsúlyozta azt, hogy a két termelésnek a külümbüző 
árnyalatába egyensulyt_hozzunk be, s ne egymás leküz­
désében forgácsoltassék el az erő, hanem egyesitessék 
azon közös ellenség ellen, mely bennünket Amerikából 
napról-napra nagyobb méretekben fenyeget. Kiemelve 
végül, hogy az egyesületnek a közhaszonra irányuló te­
vékenységét a maga részéről is lehetőleg támogatni fogja. 
Búcsút vett a küldöttségtől, mely távozása előtt rokon- 
szenvének a miniszter iránti élénk éljenzésben adott ki­
fejezést.

lí A budapest-zimonyi vasút budapest-szabadkai 
és kiskörös-kalocsai vonal részének müian-rendöri bejá­
rata a közmunka- és közlekedési minisztérium rendelete 
szerint f. hó 23-án kezdődik s remélhetőleg 3—4 nap 
alatt be lesz fejezve. A küldöttség elnöke s " a miniszter 
képviselője ezen eljárásnál Gyöngyösi István miniszteri 
tanácsos lesz. A pálya e mii tanrendért bejárás után 
azonnal szándékoltatik a közforgalomnak átadatni s pedig 
az eddigi dispozicziók szerint egyszerűen, minden ünne­
pélyesség nélkül. A nagyobb ünnepélyes megnyitás ak­
korra tartatnék fenn, midőn majd a pálya egész Zimo- 
nyig készen adatik át a forgalomnak. Ennek ' ellenében 
— mint értesülünk — a pályamentén fekvő községek na­
gyon óhajtják s mindou előkészületeket megtesznek arra 
nézve, hogy a megnyitás szokás szerint lehető ünnepé­
lyességgel történjék "s — mint halljuk — a miniszterel­
nök körében is azon felfogás nyilvánul, hogy e nagyfon- 
tosságu állami pályának, mely mint ilyen "s mint nagy 
neüazetközi vonal első építtetett ki állami költségen. — 
megnyitásánál már csak politikai szempontból se mellőz- 
tessenek a szokásos ünnepélyességek. E kérdés további 
eldöntésétől függ az is, hogy a miniszter a községek 
óhajtásához képest személyesen részt vesz-e a megnyi­
tásban.

2 Vasúti üzletszabályzat. A közmunka és közleke­
désügyi m.-kir. minisztérium kiadásában megjelent: Üz­
letszabályzat, érvényes a magyar korona területén levő 
összes vasutakra. 1882. évi hivatalos kiadás. Ara fűzve 
30 kr.

2 Marhavész. A hivatalos lap mai száma a követ­
kező hirdetményt közli: Miután Horvát-Szlavonországban 
a f. évi október havában fellépett keleti marhavész Mar­
tinéi és Kuzmin községeken túl nem terjedt, a f. évi 
47,315. számú rendeletemmel nevezett országokkal szem­
ben a f. évi 40,450. sz. alatt elrendelt szoros határzárt 
oda módosítottam, hogy esetről-esetre külön kikérendő 
miniszteri, engedélyek mellett a vészkerületekbe nem eső 
vidékekről kérődző állatok és állati nyerstermények az 
1874. éri XX. t.-cz. 5. 6. és 7. §§-ai értelmében, az 
eszéki hídnál, paléi révnél, Barcsnál, Zákánynál, Légrád- 
nál és a vnrasdi Iádnál az illető szemlélő bizottságok 
közbe jöttével behozhatok legyenek.

vastatvén, titkár előterjeszti az Udvary Ferentz. körmendi 
takarékpénztári igazgató által hozzá beküldött alapszabály- 
tervezetet, mely valamint a Kőváry László által egyidejű­
leg benyújtott alapszabályok sokszorositatni s a bizottsági 
tagok és érdeklődők közt tanulmányozás végett kiosztatní 
határoztatok. Ezután Kőváry kifejtette, mily alapon látja 
az egylet létesítésének és virágzásának garancziáit leg­
könnyebben megvalósíthatónak. E tetszéssel fogadott be­
széd után, a tárgyalás alá veendő alapszabálytervezetek 
vezérelvei körül élénk eszmecsere fejlődött ki, melyben a 
jelenlevők mind részt vettek. A mennyiben azonban az 
alapszabályok pontonkinti megvitatása ez alkalommal 
nem czéloztatott, az értekezlet érdemleges határozatot 
sem hozott és Zachar Gyula jegyző bízatott meg a leg­
közelebbi ülés összeállításával.

KERESKEDELEM ES TŐZSDE.
A részletivekkel űzött visszaélések me agát- 

lására gróf Széchenyi Pál kereskedelmi miniszter tör­
vényjavaslatot készül a képyiselöháznak benyújtani, mely 
javaslat tárgyalására a miniszter tanácskozmányt hivott 
egybe. A tanácskozmány tagjai a következők: az érték­
tőzsde részéről Baronyi Benedek és Beck Miksa; a 
kereskedelmi kamara részéről Aebly Adolf és Korn­
feld J., az igazságügyminiszterium részéről Szántó Mi- 
há y miniszteri titkár. Mint e téren kiváló szakféi fiak .- 
dr. Apáthy István egyetemi tanár és orsz. képviselő, 
dr. Meumunn Sándor és dr. Kern Tivadar ügyvédek 
meghívott tagjai a tanácskozmánynak. A belügvi- és 
pénzügyminisztériumok még nem nevezték meg képvise­
lőiket. A tanácskozást e hó 20-án d. u. 5 órakor kezdik 
meg.
'Osztrák-magyar bank. Az osztrák-magyar bank 

(előbb szab. osztrák nemzeti bank) 5°,o -os sorsolás alá 
eső zálogleveleinek 4S-ik rendes és S-ik rendkívüli kisor­
solása 1882. évi deczember 4-én, délelőtt 9 órakor, Bécs- 
ben, a banképületben, Landhausgasse 2. szám 2. emelet 
fog megtartatni. Az 5» „ -os záloglevelekben kiszolgáltatott 
jelzálog-kölcsönök, az utolsó 1882. évi június 1-én meg­
tartott kisorsolás óta 1882. évi november 30-ig esedékes 
tőketörlesztési járadékainak megfelelóleg, az említett ren­
des kisorsolásnál 449,000 frtnyi összeg, továbbá 5°.o -os 
záloglevelekben kiszolgáltatott jelzálog-kölcsönök, a meg­
határozott lejárati idő előtt vág)' lejárati időben készpénz­
ben történő visszafizetése alkalmából, az osztrák-magyar 
bank jelzálog-hitel-osztálya alapszabályainak 57. §-a ér­
telmében, a rendkívüli kisorsolásnál 4.140,000 forintnyi 
összeg, és pedig mind a két kisorsolásnál, az összes for­
galomban levő 50,v -os záloglevelekből fog visszafizetés 
végett kisorsoltatok Ezután közvetlen ugyanott az osz­
trák-magyar bank 4i°,u -os sorsolás alá eső záloglevelei­
nek 3-ik kisorsolása, valamint 4«.»-os sorsolás alá eső zá­
logleveleinek ugyancsak 3-ik kisorsolása fog megtartatni. 
Eme kisorsolásoknál, az ezen záloglevelek kisorsolására 
nézve érvényes határozatok és az osztrák-magyar bank 
jelzálog-hitel-ocztálya alapszabályainak 57. §-a értelmében 
366,000 frtnyi összeg 4í°,'o -os és 80,000 frtnyi összeg 
4°/o-os záloglevelekben, és pedig ezen kisorsolások mind­
egyikénél, az illető nemnek összes forgalomban levő zá­
logleveleiből fog visszafizetés végett kisorsoltatok F évi 
november 27-től fogva, közvetlen a fennemlitett kisorso­
lásokról szülő kisorsolási-jegyzék megjelenése utánig, zá­
loglevelek kicserélésének helye nincsen.

■" Az első magyar részvényserfőzde ma délelőtt 
tartotta 1881/82-ik évi rendes közgyűlését Brüll Miksa 
lovag elnöklete alatt. Elnök 10 órakor üdvözölvén a meg­
jelent részvényeseket, kijelenté, hogy a közgyűlés határo­
zatképes, miután 29 részvényes 345 részvényt tett le, 
melyek 73 szavazatot képviselnek. A gyűlésen jelen volt 
19 részvényes 56 szavazattal. A dr. Morzsányi Károly 
által felolvasott üzleti jelentés szerint a lefolyt üzleti idő­
szak alatt az első magyar részvényserfözdében 110,700 
hklt sör állíttatott elő, azaz 8850 hektoliterrel több. mint ; 
lSS0:81-ik évben. Érvényesíttetett 109,007 hektoliter, ; 
szemben a múlt évi 96,7Si hektoliterrel, tehát 12,226 
hektoliterrel több. Ha tekintetbe vétetik a lefolyt kedvező 
nyár, — mondja az igazgatóság e .elöntésben, — a nem­
zetgazdasági emelkedés, — mely jo termés által idéztetett 
elő — valamint az ez üzleti évben elért nagyobb sörkivi 
tel, akkor e kissé nagyobb eladás csak nagyon mérsé­
keltnek nevezhető, minek oka az, hogy a sör adókkal es 
illetékekkel van megterhelve, különösen pedig a fogyasz­
tási adóval, mely a vidéken sok zaklatásra szolgáltat okot, 
s az eladást nagyon akadályoztatja. A lefolyt üzleti év 
148,232 frt 73 kr. tiszta nyereséget' eredménye­
zett. E tiszta nyereség hovaforditására nézve az igazgató­
ság azt indítványozta, hogy 5°/o a tartalékalapnak enged­
tessék át, a mi 7411 frt 63 kr., az alapszabályok értel-

Ivezésére 600 frt adományoztassék osztalék gvanánt 3000 
darab részvény után egyenkint 40 írtjával fizettessék 
120,000 frt. "összesen 145,799 fit 55 kr. A maradék 
2433 frt 18 kr. és az 1881-ik ^éri nyereségáthozat 1119 
frt 19 kr., összesen 3552 frt 37 kr. uj számlára irassék 
elő. Végre jelenti az igazgatóság, hogy- az alapszabályok 
értelmében az idén Brüll Miksa, Mendl István, Matter 
Ferencz lépnek ki az igazgatóságból. Ezután a felfigyelő 
bizottság jelentése olvastatott fel; a felügyelő bizottság 
szintén hozzájárulván a tiszta nyereségre vonatkozó igaz­
gatósági javaslathoz, a közgyűlés a jelentéseket egyhangú­
lag tudomásul vette, a javaslatokat elfogadta s a felment­
vényt az igazgatóságnak és felügyelő bizottságnak meg­
adta. Miután az igazgatóságból az alapszabályok értelmé­
ben kilépett s föntebb megnevezett három igazgatósági 
tag újból megválasztatott s az igazgatóságnak buzgó mű­
ködéséért köszönet szavaztatott, a közgyűlés véget ért.

A budapesti kereskedelmi és Iparkamara 
1882. évi november hó 21-én, kedden délután 4 órakor 
közös ülést tart.

A magyar pénzintézetek és részvény válla­
latok országos nyugdljegyletének szervező bízott- i 
sága f. hó 16-án Fáik Zsigmond lovag elnöklete alatt I 
ülést tartott. A legutóbbi értekezlet jegyzőkönyve felöl- j

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
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Gabonatőzsde.
A őwca-üzlet ma csendes irányt követett. A kinaiat 

mérsékelt volt, a vételkedv a malmok tartózkodó maga­
tartása mellett korlátolt és mintegy 10,000 mm. adatott 
el teljesen változatlan árakon. — Egyéb gabonamek cse­
kély forgalom mellett ugv árban, mint irániban teljesen 
változatlanok. — Eladatott:

Búza. Tiszavidéki 100 mm. 80 k. 9.80 fit. kész- 
pénzfizetés mellett; 200 mm. SO k. 9.S7J frt, 100 mm. 
mm. 78-8 k. 9.25 frt, sárga, 200 mm. 77'5 k. 9.30 frt, 
sárga, 200 mm. 7G"2 k. 9 frt. -árga, 100 mm. 75 k. 9 
frt: mind három hóra.

Pestvidéki 200 mm. 78'S k. 9.50 lit, s.lläa. három 
hóra.

Szivácsi 200 mm. 76'5 k. 9.50 fii; három hoiu.
Becskereki 2600 mrn. 19*2 k. 9.55 frt, három hóra.
Felsö-tiszavidéki 2000 ram. 79 L 9.60 forint, 300 

mm. 79 _k. 9.40 frt, mindkettő bárom hóra.
Aradi 200 mm. <9 L 9.40 frt. mind három hóra.
Eszakmagyarországi 300 mm. 7>"2 k 9.30 frt 

200 mm. 78 k. 9.20 frt, 100 mm. 77"i k. 9 forint. 200 
mm. , i k. 8.60 frt. megfutott: mind három hóra.

Rozs 300 mm. 7.20 irt, 150 mm. 7.15 frt. mindkettő 
készpénzfizetéssel.

Tengeri 200 mm. 5.221 frt, készpénzfizetés mellett.
Zab 1000 mm. 6 írt. 200 mm. 6.271 frt. mindkettő 

készpénzfizetés mellett.
Mai hivatalos effektiv áruk:

Búza uj, bánsági ... ... 7S—SÍ «.;■ 9.— írttól 9.ÜU írtig
— uj, tiszavidéki ... 7S—81 9.25 » 9.75 -
— uj, pestvidéki.......... 78—SÍ % 3.25 , 9.75 ,,
— uj, fehérmegyei... 78—81 % 9.15 ■ 9.75 «
— uj, bácskai ... ... 78—81 «é 9.15 . 9.60 .
— uj, eszakmagyarországi 78—81 ’‘lg 8.70 ■ 9.10 «

5®«» uj ..................  70—72** 7.— » 7.30 »
Árpa uj, takarmány . ... 60—02*9 6.30 .. 6.35 «

— uj, égetni való ... 62—64 ** 7.10 » 7.80 »
— uj, sörfőzdéi..........  64—66** S 30 » 9.20 t

Zab uj ................... 37—40** 6.10 » 6.40 »
Tengeri ó, bánsági ... ... 75** 5.20 » 5.25 ,

— ó, másnemű __ 73** 5.— « 5.10 »
Köles é ...........  .......... — »* 5.90 » 6.15 »
Repcze uj, káposzta ... — ** —.— » —.— »

— uj, bánsági ........... — ** —.— «  »

Határidőüzlet csekély forgalom mellett meglehető­
sen szilárd irányban nyílt meg. Köttetett:

Délelőtt:
Szokványzab tavaszra 1400 mm. 6.40 frt.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén az iránv csekélv forgalom mellett szi­

lárd volt. — Köttetett:
Szokványbuza tavaszra 2500 mm. 9.38 frt.
B.-tengerl május—júniusra 2500 mm. 5.97 frt.

Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak: 
Szokványbuza tavaszra ... ... ... ... frt 9.38 — 9.40—
Bánsági tengeri 1883. május—júniusra » 5.95 — 5.9S—
Szokványzab tavaszra ......... . ... ... » 6.35 — 6.40—

A délutáni úgy mint az esti tőzsde meglehetősen 
szilárd irány melleit teljesen üzletiden volt.

Esti 6 órakor zárulnak :
Szokványbuza 1883. tavaszra ........... ... frt 9.38 — 9.40-
Bánsági tengeri 1883. május—júniusra ... » 5.95 — 5.98-
Szokványzab 1883. tavaszra ... ... ... > 6.37 — 6.40-
Káposzta-repcze 1883. augusztus—szept.-re » 13.25 — 13i —

Terménytőzsde.
Terményekben csendes volt a forgalom.
Szilva szilárd, szerbiai zsákáruból egv nagyobb tétel 

elsőrendű 24.75 forinton, boszniai zsákáru 'elsőrendű 
25.50 írton köttetett.

Disznózsír kész szállításra valamivel kellemesebb; 
pesti áru hordóval együtt 76.50 írtén köttetett.

Dió gyéren hozatott fel. magyar fajú 24—25 írtjá­
val köttetett.
Termények mai hivatalos jegyzése ÍOO kilókint

Különféle termény : Irányzat Faj Pénz Áru 
frt i kr.

Heremag
j szilárd

j__

I luezerna magyar _
1 franczia ... 
i olasz ...
1 vörös _ ...

j 54.— 55.-

60Í—' 62!—

Repczeolaj
szilárd

i—»
! nyers azonnali száll.... 

tinomitott .
! őszi, kétszer tinomitott _

; 37.—; 37." 50

Lenmagolaj 1 csendes . ___ .... ! —
Olajpogácsa — repcze, egysz. préselt. 6.50 6.5U
Disznózsír

ingyen kordu 
netto tara

szilárd pesti ... 
vidéki. __

76.-- 76. őü

Szalonna lanyha
m. la légenez. árum. sz. 
városi légen^z. 
füstölt, azonnal.

67.50 OS!— 
78.—’ 79.-

Fagygyű ___ szilárd olvasztott __ 54.— 55.-
Szilva

ingyen hordó 
t. s. hordó és 
zsákokban

<zilard boszniai, hordóban 
boszniai, zsákokban . . 
szerbiai, hordóban 
szerbiai, zsákokban

1 7I0.—
14. 24.50
11.75 13.- 
11.to 2-1.—

Szilvaiz
ingyen Hordó 
netto tara

szilárd
szilárd

szlavóniai la uj 
bánsági uj __

Dió magyar min. szerint 
szerbiai .

24. 26 —

Gnbacs
burok nélkül

szilárd
szilárd

magyar la
szerbiai _ _ .

17.5U 13.- 
14.- 15.-

Hamnzsir
ingyen hordu 
netto tara

csendes

magyar, fehér 
magyar, kékes . 
házi, kék 
illiriai 
erdélyi.

■-*«!- 22.-

Borkő (terra.j 
hordó nélkül j -

fehér ia 
fehér 11a

Mez
netto tara szilárd

nyers, min. czerint 
sárga, csurgatott 
fehér
apró hordókban

32.— 33.50 
-G.— 36.50

Viaszk szilárd : 
szilárd !

rozsnyói
bánáti

123. 120 —
1-29.- ISO.—

Szesz 100 liter 
zsázalékonkint

szilárd
srilárd

szesz ... 
szesz-élesztő

312Ű 31.75 
32.50 33 —

Értéktőzsde.
A tegnapi tu.sdirii beállt javulj ■ ,i inai délelőtti üzlet-. -n i.* tíintort/itto \ L) • . , 1. i " 1.1 i ,

lJsukat tett. A déli tőzsdén az árfolyamok estek, minda­
mellett, hogy Berlinből jobb árfolyamokat lelenteUek. Az 
esést az okozta, hogy Becsben végrehajtási eladások for­
dultak elő. Az utótózsdén nem sok változás történt. 
forgalom csekélv volt. Az utótózsde nvueodt meglehe­
tősen szilárd irányban folyt le.

Elötőzsde.
Az elutózsdéii az iránv jobb külföldi jelentésekre mne 

szilárdult. Osztrák hl elrészvények indultak 294.70-en. 
emelkedtek 295.70-re. maradtak 295.50 pénz, inas var 
hitelbank 285.50-ról 288-ra emelkedvén, maradt 287.50 
pénz, magyar 4«>-os aranyjáradék 85.92i-tól 86-ig * mi 
gyár papirjáradék 8i.92í-én, magyar leszámítoló i.s pénz­
váltóbank 96.2:.)-ön köttetett.

n óra 30 perczkor zárulnak : Osztrák hitelrész 
fények 295.20—295.30. magvar hitelbank 2'-7 50—-Lse 
magyar 4"., -os araiiyjáradék 85.92.1—85.971, maevar" le­
számítoló és pénzváltóbank 90—96.50. '

Déli tőzsde.
Miután az árfolyamoknak az utolsó napokban történt 

esése következtében végrehajtási eladásoktól tartottak, az 
irány, mindamellett hogy Berlinből jobb jegyzések érkez- 
tek, a tőzsde zárlata felé gyengült. A forgalom ugv 
üzérkedési mint helyi értékekben csekély volt. — 
Osztrák hitelrészvények 295.50 és 293.10 közt ingadoz­
ván, maradtak 293 "pénz, magyar hitelbank 287.50-tól

* a r .. n Rvmiltriv. UVltTKlVlVM^Vl KUZH1 Illáéi) 31 c *OS
aranvjáradék 85,971-től 85.70-ig. magyar papirjáradék 
84.95-töl 84.60-ig köttettek. Egyéb értékek közül forga­
lomba jöttek : Osztrák állam vasul 348.50—347, déli vasút 
137, budapesti közúti vaspálya 425, pesti hazai takarék- 
pénztár 4460, Pannónia-malom 1150. Erzsébet-malom 
230.50—231, Dräsche féle téglagyár 154.25—154. Váltók 
és valuták valamivel lanyhábbak voltak. Váltó hollandi 
piaczokra 98-oa-en köttetett.
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I óra 30 pereikor zárulnak : Osztrák hitelrészvé­
nyek 293-293.1Ü, magyar hitel! uk 285-285.50, ma­
gvar leszámítoló és pénzváltó-bank 96—90.50, niagjar 
4» -os aranyjáradék 85.65—85.70, magyar papirjaraaeK 
84.60—84.65.

Utótözsde.
Az utótözsde meglehetős üriettelenségben folyt le. =z-

trák hitelrészvénvek 293.20 és 294.10 közt ingadoztak, 
magyar hitelbank 285. magyar 4 >, -os aranyjaradék 8o.i>u, 
magvar papiij Aradék 84.70 pénz. , , ,Tv. ooo

5 órakor zárulnak: Osztrák hitejreszveny - •
—293.60, magyar 4 -os aranyáradéit 80.8Ü vO.bv, 
magyar papirjáradék 84.70—84.7.>.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsde meglehetős szilárd irányban Mrilc.

Osztrák hitelrészvények 294. »0 e= — • ■ , ' oc)-"yO-tölvau. maradtak 293.90 pénz, magyar h,telbank 29o ^Wol 
a.,-,. ...... .. .i -os aranyjaradék 80.80-tol öp.öu-i^
köttefe’tt magvar papirjáradék 84.70, magyar leszámítoló 
k • a-, osztrák allamvasut 346./obank 96.25,es pénzvált
pénz. . ,

6 órakor zarulnaü : __
_a<)4_ ,,-ztrák állanivasut o-i6./o
aranyjaradék 85.75 85.80.

Osztrák hitelrészvények 293.90 
347, magyar 4«/o -os

Felszámolási
Magy.4 , a ran yj Arad----

j papír] áradék 
s általános hitelb. 
n pézizv.és lesz.bank 

Tiszai és -zegtdi kölcsön 
Magy. jelzálogbank

árfolyamok.
Osztrák hitelintézet 
Angol-osztrák bank 
«Union» bank — 
Állami vasút 
Déli vasút

__ 293.-

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán. 

Sóbánya, november 
Magyar unig nehéz 58 
zép Uö—őOo,

18. Az üzlet változatlan. — 
'»—59, fiatal nehéz 59* —60, kö- 

könnyti 60—61. — Szedett nehéz ob 
rí ' künnvü 55—56 Romániai, bakonyi 

58—59 átmeneti, könnyű 
_ _ __ ____ , átmeneti, köny-

nyü 54 
közép
Hizo két eves makkos 
páronkint 45 kilós és 
értendők. Romániai

oj, közép öl—ö/$,
11 !téz 59—60 átmeneti, közép ue-
*” -58 átmeneti, eredeti nehéz _ - átmenetiátmeneti. Szerbiai nehez o9—60 átmeneti, 

-59 átmeneti, könnyű o/*— 08» a meneti.
51. Az árak hizlalt sértéseknél 

-os levonással kilogram monkint 
ihiai sertések, melyek mint4

és szeri

h. búza
h. «Mária»

57 mm. Palánkárúl. — XV eisz Ja- 
zab 206 mm. Tol-

átmenetie-k adattak elvevőnek páronkint 3 aranyban 
vám fejében megtéríttetik.

Haj óforgalom.
Budapest, nov. 17. Geiringer és Berger m.

1984 mm. Paksról. — Fleischmniin Imre m. 
búza 1549 mm., zab 
kab m. h. -Ilonka» búza 1802 mm..
Búból. - V. az u. h. 6. szám 1392 nun. búza 
440 mm. Kalocsáról. — Wallenfeld Karoly m. 1 
70 mm. Lebenczéről. — (,sik József m. h. «Gement» 
2420 mm. Bihacsinból. — Ficbtel testvérek in. h. búza 
2001. mm. — Geiringer és Berger m. h. 1-. sz. Ken­
dermag 25 kr. zab 406 mm., köles 
mm. Bajáról. — Luczenbacher Fal 
szén 2-ÓU mm. Tátbról. — Weindl 
búza 3300 mm. Verhúszr 1.

arpa
falku

mintegy 25-30,000 mm adatott el mult 
ezek között: Csornai 500 mm. 8.20 irt,Arpa ma -

sJo7n5af7?1e77yftlv500Zl|mm.w8.25 frt Matzleinsdorf; mo-

rr oT frÄ%97ffi!*ÄÄe6oo
mm 8-80 frt; morva 3000 mm 10.50 frt; csornai 
500 mm. 8.80 frt; soproni 600 mm. 8.80 Irt Becs,
"'Zab' változatlan árak mellett ma talán COüO-SOOO 
mm. adatott el; tengeri iránya és ára a múlt bét ó

" Liszt kelete gyenge egyes számok közben valamivel a
jegvzett árak alatt is kaphatók. n-abona-Szesz. E czikk árai ma megszilárdultak. Kész gabona
áru 32.50 írton adatott el. , ,

Határidönzlet változatlan, deiutan zárulna 
novemberre (J.40—9.50,tavaszra J.^0 • -» ß aq Zab
7.6^7.87, «pl 6'.“-
magyar kereskedelmi áru 
G.tio, tavaszra 6.77—6.S0.

KÜLFÖLDI értéktőzsdék.
tudósítójának táv-Trieszt, nov. 18. (Az «Egyetértés» ,., r— ,

, , r. - 1 . iqvnlí Váltó Londonra 119.3/, olasz
phczokm 46 85 busz frankos arany 9.50*, májusi já­
radék 70.05// nagyarJ*,-os aradek 85 /5
osztrák bitelrészvény 294, olasz j.uadek 8/.0U, ola-z
' Berlin^ nov." 18. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata I b én tartózkodó és üzlettelen. A iorgalom tolyamá- 
ban az árfolyamok lianyatlanak. Gotthard-vasut szilárd, 
azután osztrák bitelrészvény 5v0 alá sülyedt - Vasutak 

megl betűsen állanak, de követik az árfolyamok ál­
talános hanyatlását. Fedezések osztrák lntelrészyényben. 
Zárlat meglehetősen sziláid. Osztrák hitel-részvény 503, 
Károlv Lajos vasút 132.30, osztrák államvaspálya 595.50, 
osztrák déli vasút 235, román járadék 102.20, komraan- 
dít 198.75, orosz 69, első keleti kölcsön 54.60, második 
keleti kölcsön 55.25. felső-sziléziai vasút 256.30, olasz
J Berlin/nov. 18. (Utótözsde.) Hitelrészvény 503,50, 
osztr. allamvasut részv. 596.50, déli vasút 235.—, gali- 
cziai 132*. Javult.

Frankfurt, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata. I A tőzsde kezdetén az irány szilárdult kedvező 
külfüdi jegyzésekre és helyi vásárlásokra. Később ellany- 
hulás áll " be kedvezőtlen bécsi és berlini jegyzésre. A 

' ' ’ " ’ " ’ " Osztrák
Ká-

• La jós vasút 264.12, váltó Becsre 1 /U.uU, Londonra 
2Ö3.55, Párisra 80.72*, osztrák déli vasút 117.60, Gott­
hard-vasut 111.50.

Frankfurt, nov. 18. (Esti zárlat.) Papirjár. — 
4.2»;u ezüst jár. —. 6»,u magy. aranyjár. —.—. Osztr 
bitelrészv. 250.75. Osztr. államv.-részv.i297.25. Déli vasú 
részv. 117.75. Magyar galicz. vasút —. Váltóár Bécsrt 
—. Magyar leszám. és váltóbank —. Osztr. arany- 
járadék —. 61. orsz. bankrészy. —.— 5°/o osztrák 

—.—. 4,J/o osztr. aranyjár. —.—. 5°/o magyarpapirjár.

857 mm., 
ut. m. h. í 
Mór m. h.

bab 100 
sz. ku- 
Múriu v

pat!
Laj

Károly
vasút —.—.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötözsde.

Becs. nov. IS. iAz - Egyetértés» távirata.) A párisi tőzs- 
dér, : ví kvZ!1 nvi;-Mi]ud>l) jelentések az itteni koulLsza le- 
dtz> -i kedvét csak növelték. A sorompó értékek és jára­
déké» |u véleményben vásároltattak és nevezetesen ja­
vultak. X atillák gyengébbek. _w

Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 294.40—295. /o,
•„ agyar hitelbank 286—288, angol-osztrák bank 

0—121.25, osztrák államvaspálya 347.70—349, déli 
.. c 137.10—137.50, tramway 225.75—226.80, _ májusi 

76.60—76.72, magy. 4"u -os arany járadék
8"i.'-J; •.—80.02* 2.

Déli tőzsde.
A a ;i tőzsde lanyhán indult s e kedvezőtlen hangulat 

csak zárlat felé állt be javulás kedvező

2 órakor zárulnak: Osztrák bitelrészvény 293.60, 
hitelbank 285.50, angol-osztrak bank 120.50,

; " íUamvaspálya 346.60, iram way 224.75, déli vasút 
,'u. Károly-Lajos vasút 309.75, gőzhajózási 580, má­

déi *76.65, osztrák aranyjáradék 94.10, ma- 
gear ,r .-os arany járadék 8o.7U, busz frankos arany

Bocs nov. 18. (Magyar értékek hivatalos 
zárlata.) Mae var 1 öld tehermentesítési kötvénvek 99. .

yi földtehermentesitési kötvények 98.oü. 5*fi/o Magyar 
záloglevél 101.25. Erdélyi vasút 159.75. Ma­

gjai keleti vasút 91.50. Magyar sorsjegy llG./o. bzu- 
lődézsma váltsági kötvények 96.50. 6«,«-os aranyjáradék 
119.35. Tisza völgyi sorsjegyek 109.—. Magyar 4Vu -os 
ar;inv áradék Sn.6.i. Magvar vasúti kölcsön 134.25. 61a- 
gyar lúteibankok 285.—. Alföldi vasút 167.—. Magyar 
északkeleti vasút 159.50. Keleti vasúti elsőbbség 89.50. 
Tiszav. vasut-részvétiy 247.50, 61. lesz. és váltón részv. 
96.50. Kussa-oderbergi vasút 144.uO. 61 agy ai papnjára­
dék 84.55.

Becs. nov. 18. (Osztrák értekek hivatalos zar~
, t Osztrák hitelrészvény 293.50. Déli vasút 137.80.

4 -os aranyjáradék 94.10. Váltó Londonra 119.20, 
Kár.-Laj. vasút • 09.80. 1864-es sorsjegy 171.50. 1860-as 
sorsjegy 130.25. 4"2 -us ezüst-járadék 77.25. Török sors.

. 24.50. Angol-osztrák bank 120.50.Allamvasut 346.60. 
j\ poleondor 9.48, i‘2»/« -os papirjáradék 76.65. Bitó- 
gorsjet-y 174.—. Váltó német bankhelyekre 58.50. Cs. 
kir. arany 5.66. Oszlr.-magyar barik 832. Jobb.

Esti tőzsde.
Bécs. nov. 1X (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata..! Az esti tőzsde kezdete nyugodt és gyengülönek 
mondhatá. Jegyeznek : Osztrák bitelrészvény 293.50. 
magyar hitelbank 286.25 
unió bank 115, bankegyesület 
346.75, déli vasút 137, elbavölgyi vasút 221.7a, májusi 
járadék 76.67, magyar 4° “-os arany járadék 85.65.

Öt órakor zárulnak : Osztrák bitelrészvény 293.50, 
magyar hitelbank 286.25, angol-osztrák bank 120.50, 
miiiibank 114.75, bank-egyesület 110. /5, tramvay 224.60, 
osztrák allamvasut 346.80, déli vasút 137, elbavölgyi 
vasút 222.50, északnyugati vasút 200.50, májusi _ jára- 
de . 76.67*. magyar 4°ó>-os aranyjáradék 85.67*.

Az esii tőzsde zárlata után jegyeznek : Osztrák hi­
telrészvény 293.80 után 294.25, magyar 4""-os 
aranyjáradék 85.85.

Praemiumüzlet a bécsi értéktőzsdén.
Bécs, nov. Is. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 

Osztrák hitelrészvény holnapra 5—5.50 forint, nyolez 
napra 10.50—11.50 irt, egy bóra 21—22 fit, bárom 
hóra 33—35 frt, deczember ultimójára 25—26 irt, A 
többi változatlan.

Magánkamatiáb: első helyi váltóra 4*—5 százalék, 
távolabbi látra oj—6 százalék.

Pénz nem oly szűkén.
Bécs, nov. 18. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrészvény 

293.70, osztr. államvas. 346.80, Károly-Lajos-vasút—.—, 
ötszázalékos papirjáradék —.—, 4-.. osztr. aranyj. - 
20 tikos aranv 9.48, déli vasút 137.—, magijai 
telbank 285.50, magyar z 
85. j 2, angol-osztrák bank 120 
Pang.

pirjárad. —. Osztr.-magy. bankrészv.
264.12. Erzsébet nyugati

Meggyöngült. , ........... , ,,
London, nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Egyiptomi 68.37 uj spanyol 62.50, török 11-/5, 
obonVoVbank 19.50, osztrák déli vasút 1143 olasz 
járadék SS.62, magyar 4>-os aranyiaradek 73.2a.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
árfolvamok ar. illető helyi szokvenyuk szerint készpénzben, medióra vagy 

ultimór'i értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy mediura 
ultiinőra értendő. A készpénz-árfolyamok K-val, a medióra lí-mel.az 

ultim,.ra ü-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy a fenti átszámitá- 
soklioz még a transakczió-kültségek, továbbá a medio- es ultimo-arfolyamok- 
iioz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongaczió-tételek is száml­
ásba veendők. A si-gal jelólt értekek a budapesti tőzsdén nem j egyeztetnek.

November 2 <8.

angol-osztrák bank 120.25, 
osztrák államvasut

PARIS.
*8°/o-Os évjáradék _ — —
•Törlesztésiévjáradék — 
Lombard — — — — Á
Magyar aranyjáradék 6°/o__ l 
Magyar vasúti kölcsön— — 1 
Becsi Unió bank — — 
*5u.u-os évjáradék-. — — l
Osztrák államvasut__ — ü
"Osztrák földhitel _ — —
Osztrák aranyjáradék — ü 
Magyar jelzálogbank _ — .1
Magyar 4u.u aranyjáradék.. i 
Átszámítási árfolyam _ 

BERLIN.
Osztrák papirjáradék ___ — -
Osztrák ezüstjáradék- /
Magyar 4°jo aranyjáradék ___ i 
Magyar államkötvény — j 
Osztrák bitelrészvény . _ .... <
Osztrák államvasut—. ___ j
üalicziai vasút __ — — <
•Romániai _ — — —
Orosz papírpénz —
Osztrák 5°,o papirjáradék __ 
Magyar 6°:o aranyjáradék — 
Magyar papirjáradék --- 
Keleti vasút elsőbbségi kötv. . 
Magyar bitelrészvény_ —
Déli vasút — —
Kassa-oderbergi vasút — 
Váltó Bécsre _ --- —
•Keleti kölcsön II. kibocsátás 
Átszámítási árfolyam _ 

FRANKFURT. 
Papirjáradék _ — — —
Osztrák aranyjáradék
Osztrák hitelrészvény___ —
Osztrák államvasut— — 
Déli vasút ___ — —
Magyar-galicziai vasút —
Váltó Bécsre _ ___ — —
Osztrák 5°/o papirjáradék __
Osztrák ezüstjáradék ___ __
Magyar aranyjáradék Gu/o—
Osztrák-magyar bank . _ __
Galicziai vasút __ __ __
Erzsébet nyűgöti vasút _ __
Tiszai vasúti elsőbbségek __ 
Magyar papirjáradék ___ 
4io/0 földhitel záloglevél — 
Átszámítási árfolyam _

Ár­
folyam

Budapesti i 
egyenleg |

Különbözet
tolsó zárlat­
hoz képest 
osztrák ért.

80.05 — —
80.57 — —

292.— 137.70 4- 1.90

114.10
— —

745.— 348.64

100.— 47^30 — -

65.30 70.69 - 0.11
t>5.1 o 77.27 --.---
73.10 86.85 + 1.12
93.30 109.56 — 0.12

508.— 296.88 -j- 1.75
5%.- - 348.06
132.10 308.88 - 0.35

2011— 117359 — fb05
—.69 _4__

101.90 119.72 -- .---
72.— 84.73 — 0.12
76 25 89.61 - 0.54

23öl — 137*53
61.10 143.57 4- 2.57

170 50 58.62 + C.07
54.60 — .--

100.— 58.55

C5.25 ( 76.63 4- 0.44
81.06 95.01 -i- 0.15

2.50.87 , 294.98 + 0.73
296.50 347.85 — 0.59
117.37 137.59 --.---
136.25 160.16 — 1.31
170.50 58.62 + 0.02

Gü'si 77Í34
101.75 119.54 + 0.27
707.— 829.77 — 1.73
204.50 309.73 — 0.36
180.— 211.21 — 0.43

1 83.88 98.26 -- ,---
72.— 84.73 + 0.45
80.68 94.58

100.— 1 58.55 1

November 19-én.
Naptár: Vasárnap. - Római kath.: A. 25 Erzsébet özvegy. - 

Prnt • A 24. Erzsébet. — Görög-orosz: (november 7.) 0. 25. 
Mii ‘d3 vértanú. — Zsidó; (kizlev. 8.) — Nap kél 7 o. 16 p., 
nyug 4 ó. 16 p. - Hold kél 1 ó. 7 p. délután, nyug. 2 p.

IeazsáeUgyminlszter fogad d. e. ín-töl d. u. 2-ig. 
Földmivelés-, ipar- és kereskedelemügy miniszter fo­

gad délben 12—1 közt.
Horvát miniszter fogad d. e. 10-töl d. u. 2 óláig.
Erzsébet királyné nevenapja tiszteletére ünnepélyes nagy mise 

d. e. 10 órakor a budavári helyőrségi templomban.
A Szent László-társnlatnak búcsúval egybekötött ünnepe 

reggel 8 órakor a belvárosi templomban.
A nemzeti zenede Cecilia-ünnepélye d. u. 6 órakor.
Az V. kér. jótékony egy let első közgyűlése d. e. Ili órakor 

a V. kér. polgári kör helyiségében.
A budapesti (budai) tanitóegylet őszi gyűlése d. e. ilO 

órakor a II. kér. medve-utezai iskolában.
A budapesti kereskedő iQak társulatának rendkívüli köz­

gyűlése d. u. 3 órakor.
Utóellenőrzési szemle a magyar kir. 51—92. honvédzászlóalj 

és a lionvédhuszár-ezredek legénységével a köbányai-utl hon­
véd-laktanyában reggel 8 órakor.

Üvegfestészeti kiállítás Kratzmann Ede műtermében (a 
füvészkert mellett) egész nap látható dij nélkül.

Gazdasági és tanszermúzeum a Köztelken d. e. 10—12 és 
d. u. 2—4.

Iparmnzenm a műcsarnok épületében d. u. é3—i6.
Országos képtár az akadémia palotájában d. e. 9-töl d. u. 1-ig. 
Múzeumban: régiségtár d. e. 9-töl d. u. 1-ig. 
Császárfürdőbe hajó indul óránkint.
Állatkert nyitva van egész nap.

Kivonat a hiv. lap nov. 18-ki számából.
Árverések a fővárosban. Joosz Lipót 517 forintra 

becs. in gáti. ilecz. 15 (I—III). Lang István 4350 frtra 
becs. ingatl. decz. 11 (I—Ill). Gottlieb József 320 írtra 
bee,1, ingóságai nov. 18 (Miksa-utcza 16).

Árverések a vidéken. Spiegel Benjámin 13,295 fo­
rintra becsült ingóságai decz. 5 Sztrázska (Késmárk). 
Schnöller Jakab 505 frtra becs. ingatl. jnn. 23 Solymár 
(pestvidéki tvszék). Kohn Ede 8888 frtra becs. ingóságai 
nov. 23 Nagy-Kikinda. Körtvélyessy Szilárd 9992 frtra 
becsült ingatl. febr. 15 Eperjes. Könczey Károly 15,221 
frtra becs. ingatl. márcz. 29 Fogaras. Kemmerling Gizella 
23,564 frtra becs. ingatl. márcz. 5 Nyíregyháza. Stcijkov 
Mita 229 frtra becs. ingatl. február 1Ö N.-Srediste (Ver- 
secz). Bakó Mihály né 1465 frtra becs. ingatl. april 17 
Szegzárd. Weisz Adolf 13,572 frtra becsült ingóságai 
nov. 29 Petrozseny (Pujo).

Csödhirdetmények. A. Ristits uj-moldoyai lakos eb 
len, bej. decz. 30. Gsődbiztos : Pichler József tvszéki 
bíró, tömeggondnok: Rosiu 61. János ügyvéd. Rosenfeld 
Adolf budapesti lakos ellen, bej. jan. 2. Gsődbiztos: 
Vavrik Antal tvszéki biró, tömeggondnok : dr. Kuncz Jenő 
ügyvéd.

Pályázatok. A pancsovai kir. tvszéknél aljegyzői, — 
a czelli kir. jbiróságnál végrehajtói, — a homonnai kir. 
jbiróságnál hivatalszolgái állomásokra.

A kis lottó húzásai november 18-án.

NYTT/T-TER

hi-
^»v-os aranyjáradék 

75, májusi járadék —.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
Berlin, nov. 18. Búza, rozs olaj és szesz lanyha. 

Zab bágyadt.
Paris," nov. 18. Búza és olaj tartós. Liszt és szesz 

csendes. Időjárás: hideg.
Külföldi árutőzsdék zárlata.

Gabonaszállitásidijwaggon-rakományokban 100 kilukint értendő. Beviteli vám 
Németországba 10U kilo búzáért, rozsért és zabért 1 márka, árpáért, tengeri­
ért és bükkunvért $ márka, lisztért 3 márka, malátáért 1.20 márka. Beviteli 
vám a Sva.jcz.ba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.60 frank, lisztért 
1 frank. Átszámítási árfolyam a német piaczokra 100 márka vista 58 forint 

55 kr. Parisra 100 frk vista 47 frt 30 kr.

November hó IS.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Bécs. nov. 18. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irat.1.1 A tulajdonosok által emelt magasabb követelések, 
dai-zár.i a jő vételkedvuek, mi Csehország részéről mu­
tatkozik, élértkebb forgalom fejlődése lehetetlen, llatár- 
idöiizíet teljesen üzlettelen. Az árfolyamok névleg vál­
tozatlanok.

Készáruban ma búzából mintegy 3Ü,0UÜ mm. ada­
tott el. Tartós kereslet mell« tt cseh számlára, az. árak vál­
tozatlanok. — Kiadatott : bácskayombusi 1_UUU mim 
piros 78.5 k. 10.10 frt, 1300 mm. sárga, 78.5 k. 9.85 
frt Bécs ; fehérmegyei 100 mm. legkitűnőbb 81 k. lü 
frt Ercsi; szerbiai 2500 mm. 77 k. 7.85 frt Szemen- 
dria: marchfeldi 500 mrn. 80 k. 10.35 forint 
nyugoti vasút, 500 mm. í»0 k. 10.15 forint, po­
zsonyi 500 mm. 80 k. 10.20 forint, 400 mm. 79.5 k. 
9.90 frt Pozsony : becsei 2500 mm. 79 k. 10.35 frt, 
szeré mi urasági 2500 mm. 80 k. 10.35 frt Bécs ; bács­
kai SUO mm. 79 k. 10.40 Irt Bécs rakpart; délma- 
gyarorszáji 500 mm. *1 k. 10 frt; 300 mm. 80 k. 
10.50 frt nyugoti vasút; kiirthi 500 mm. piros 80 k. 
9.95 frt Kiirth ; 400 mm. Sl k. 10 frt; parndorji 300 
mm. 81 k. 10 frt Paindorf; sárvári 400 mm. 80 k. 
10.35 irt nyugoti vasút, vukovári 1200 mm. 78 k. 
9.90 frt, torzsai 500 mm. 7b k. 9.85 Irt Bécs.

E.GZS forgalma 7—8000 mm. iránya változatlan. — Ki­
adatott : délmagyarországi 200 mm. 72 k. 7.90 frt 
Bécs, osztrák allamvasut, 500 mm. 71 k. 8.10 frt, 
Matzleinsdorf, 3U0 mm. 73 k. 7.80 frt Leobersdorf, 300 
mm. 73 k. 8.30 frt St.-Polten ; nyitrai 500 mm. 73 
k. 7.60 frt Nyílra ; pápai 400 mm. 72 k. 7.10 frt Pápa; 
székesfehérvári 400 mm. 72 k. 7.05 frt Székesfehérvár; 
kecskeméti 1000 mm. 72 k. 6.80 frt Kecskemét; 
oláhországi 500 mm. 7.35 frt Bécs; alsó ausztriai 
400 mm. 74 k. 8.15 frt. Wölkersdorf: 200 mm. 73 k. 
8 frt. K irneiihurg; tiszavidéki tavaszra 2000 mm. 72 
k. 8.05 frt. Fischament.

PARIS.
Bnza folyó hóra — — —

— deczeuiberre — —
— első 4 hóra — —
— m&rcziustó! 4 hóra ... 

Liszt í) márkás folyo hóra
— deczeuiberre — —
— első 4 hóra -- —
— niúrcziustúl 4 hóra — 

Olaj folyó hóra —_
— deczeuiberre ^
— első 4 hóra
— májustól 4 hóra —

Szesz folyó hóra ... — —-
— deczemberre — —
— első 4 hóra — —
— májustól 4 hóra 

Szállítási dij: Budapestről
— « Becsből. ...

BERLIN.
Bnza novemberre__ — —

— április—májusra __
Rozs novemberre__ __ _

— április—májusra  
Zab novemberre. __ __ —

— április—májusra  
Olaj novemberre ... __

április—májusra _ __
Szesz októberre... __ __

- április—májusra _ __
Szállítási dij: Budapestről

— « Becsből. __
STETTIN.

Bnza novemberre    ...
— április—májusra... __

Rozs novemberre. __ —
— nov.—deczemberre...
— április—májusra __

Olaj novemberre — __
— Apr.—májusra _ __

Szesz helyben___ — —
.— novemberre__ — —
— nov.—deczemberre —
— ápr.—májukra ... — 

Repcze ápr.—májusra 
Szállítási dij : Budapestről

— « Becsből 
KÖLN:

Búza novemberre    —
— márcziusra __ __

Rozs novemberre__ — —
— márcziusra __ __

Olaj helyben _     ...
— májusra . __ __

Szállítási dij: Budapestrül.

Árfolyain
Budapesti
egyenleg

25.25
25.30
25.60
25.90

56 &0
55.50 
56 — 
86.5(1 
86.75
86.75 
93.—
51.50
51.75 
53.25
54.50 
8.27 
7.87

195.50
176.50 
140 25
137. : (1 
1-22 50 I 
123 75
63.70
65.30 j 
53.90 I
55.30 

3.93 
3.24

180.50
179.50
138. —
137.50 
186.—
63.50 
64 50
53.70
53.40
53.10 
55.—

289.-
4.81
3.62

19.10 
18.411
14.20
14.40
35.20
33.70 

5.95

Különbözet
utolsó zárlat­
hoz képest 
osztrák*ért.

11.94
11.97
12.11
12.25
17.03
16.89
16.51 
16.66 
40.91 
41.04 
41.04 
43.99
26.52 
26.65
27.44 
28.08
3.93
3.74

11.45 
10.33
8 21 
8 05 
7.17 
7.25 

37.30 
38.23
31.56 
32.37
2.30
I. 90

10.57 
10.51
8.08
8.06
7.96

37.18
37.76 
31.44 
31.27 
31.09 
32.20 
16.92
2.80
2.10

II. 18
10.77 

8.31 
8.43

41.22
39.46
3.45

+

0.07
0.03

0.04
0.04
0.03
0.03

óin
o.oi
0.35
0.10

cn-2
0.13

0.05
0.03
0.07
0.06
0.06
0.01
0.17
0.12
0.35
0.30

- 0.01
- 0.04
- 0.01 
- 0.02 
r 0.03 
-0 08

—0.09
y 0.26
I- 0.09 
- 0.03 

0.08 
0.01+

aOl
o.oi
0.01
0.04
0.20

Bécs 15 14 57 55 08
Grácz 29 50 59 22 39
Temesvár 30 88 81 01 CG

Felelős szerkesztő és kiacló-tulajdonos:
Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Fehér ló szálloda.

Ozori J. földbirtokos Trencsén. 
Sivics A. földbirtokos Verbovec.
L így őri J. földbirtokos So borsin. 
Szo'mjositz A. földbirt. Ábrány. 
Benyö K. földbirtokos Erdély. 
Piusitz J. magánzó Belgrád.
Szári A. magánzó Plase.
Jambrich A. föerdész Jenő.
Warga J. jegyző Fóth.
Bűzig A. jegyző Torontál.
Beck M. bérlő Dán.
Gleichweit W. hivatalnok Pécs. 
Weisz A. hivatalnok Zára.
Möller J. hivatalnok Bécs.
Mutli J. molnármester Segesvár.

Arany sas szálloda.
Horváth B. vadász Gödöllő.
Nagy K. árvasz. elnök Békésm, 
Rosenstirn K. tiszttartó Kotaj. 
Lábos F. gyógysz. Kis-Körös.
Papp G.birtokos Berettyó-Ujfalu. 
Gubody S. birtokos N.-Körös. 
Bekh J. magánzó Szeged.

Erzsébet szálloda.
Magyar J. földbir. Munkács. 
Molnár J. földbirtokos Komárom. 
Gayllioüer J- gazdat. P.-Kürth. 
Ifj. Ráth J. Kun-Szt-Miklós.
Kupferschmidt S. h.-föh. Bécs, 
Schröder P. kereskedő Bécs. 
PanicsD. ügyvédj. N.-Becskerek. 
Brezovay L. joghallg. Miskolcz. 
Kálmán L. kir. albiró Kassa.

Európa szálloda.
Schenk A. bankár Bécs.
Saxel J. magánzó Bécs.
Mestrich magánzó Prága.
Kaunitz E. grófnő Prága.
Seitz .1. birtokos Neustadt. 
Soanavi E. birtokos Bécs.
Oi menőit J. orosz badn.Pétervár.
Fehér hattyú szálloda.

Schmideck J. gasd. Vörös vár. 
Unger B. kereskedő Debreczen. 
Leitersdorfer J. Árokszállás. 
Nagy S. birtokos Árokszállás. 
Magen D. birtokos Szered. 
Brünauer M. birtokos Aszód.
Holzwarth-Frohner száll.
Thainburg-Pacher P. Bécs.
Morth F. magánmérnök Bécs. 
Wendtlandt K. igazg. Lábatlan. 
Hubbauer K. mérnök Ercsi. 
Weinberger A. B.-Almás.
Poliak S. kereskedő Boj.
Korach W. keresk. V.-Hunyad. 
Klein J. kereskedő Prága. 
Perenyi A. kereskedő Csány. 
Lobi J. kereskedő Szivácz.

Hungária szálloda.
Mitscha F. tanácsos Bécs.
Wolf K. titkár Bécs.
Dr. Willner A. ügyvéd Bécs. 
Ujváry L. ügyvéd D.-Földvár. 
Dr. Mangin főorv. Z.-F.gerszeg. 
Minknél- G. albiró Szt-Márton. 
Winheim K. kereskedő Bécs. 
Luka J. kereskedő Bécs.
Hirsch L. kereskedő Bécs. 
Grünfeld J. kereskedő Bécs.
Saxl H. kereskedő Brünn, 
llankovits K. keresk. Selmecz. 
Salomonsolin S. kdő Hamburg.

István föhg. szálloda.
Marek M. cs. k. fob. Temesvár. 
Juszt A. mérnök Ercsi. 
Podhorszky E. gazdat. Románia, 
llirschler H. földbirt. Kottori. 
Weisz L. kereskedő Komárom. 
Knapp S. földbirt. Baracska. 
Jacobs K. cs. k. százados Bécs. 
Adler D. kereskedő Komárom. 
Lang E. hivatalnok Bécs.
Magyar király szálloda.
Orosz A. birtokos Szerep.
Szabó L. trvsz. jegyző Győr. 
Braunmüller E. magánzó Detta. 
Bodossy E. hivat. Sz.-Somlyó. 
Eisenack 0. gyáros Berlin. 
Gebauer K. kereskedő Miskolcz. 
Wellesz E. kereskedő Szentes. 
Blau J. kereskedő Csongrád.

Laveletti A. kereskedő Brüssel. 
Fuchs J. kereskedő Somogy. 
Gindicelli H. kereskedő Páris. 
Erczy A. kereskedő H.-Szoboszló. 
Breuer Zs. kereskedő Tata. 
Andreas Zs. keresk. Medgyes. 
Kretsch J. kereskedő Bécs.
Neuss K. kereskedő Bécs. 
Goldstein A. kereskedő Bécs.

Marchal-Angol királynő 
szálloda.

Gr. Almássy T. birtokos Ludas. 
Máriássy A. Szepes-Szombat. 
Grecianu A. tanár Bukarest.
Dr. Pesch a »Sz. ügyvéd Versecz. 
Dr. Pescha M. ügyvéd Versecz. 
Springer R. kereskedő Bécs.
Kar tin A. kereskedő Bécs.
Herz J. kereskedő Carlsdorf. 
Boronka J. kereskedő Nikolincze. 
Beer A. kereskedő Versetz.
Foccas A. kereskedő Braila.

Nemzeti szálloda.
Szabó J. birtokos Nógrád.
Pauli Gy. birtokos Tolna. 
Darvassy S. ügyvéd N.-Várad. 
Freund J. kereskedő Paks.
Ban E. kereskedő Paks. 
Kirchheimer Gy. kdő Heilbron. 
Schaffarik A. kereskedő Bécs.

Orient szálloda,
Kaszab B. földbirt. Kolozsvár. 
Pápay S. földbirtokos Győr. 
László V. földbirtokos Tezsér. 
Megay J. földbirtokos Kelecsény. 
Benes Gy. K.-Terenne.
Germény Gy. mérnök Czabaj. 
Timáry B. végzett jog. Temes. 
Meisel A. könyomd. Troppau. 
llovici M. magánzóné Moldva. 
Schlesinger A. bérlő Maros. 
Schön J. bérlő S.-A.-Ujhely. 
Müller J. ügynök Arad.
Stein K. vas. hiv. Balázsfalva. 
Rotli G. kereskedő Karczag. 
Berger A. kereskedő Karczag.

Pannónia szálloda.
Br. Podmaniczky A. Zoinbor. 
Bakay D. földbirtokos Kassa. 
Vertán J. mérnök Batonya. 
Kmentt A. mérnök Ercsi.
Dr. Löcherer L. S.-A.-Ujhely. 
Klein S. gazdálkodó Csaba. 
Lányi M. bizományos Esztergom. 
Zitterbarth J. Herczeghalom. 
Böhm S. keresk. T.-Szt-Miklós. 
Futak J. albiró Békés.
Mezey L. jegyző Békés.
Tót E. ügyvéd Békés.
Szántó A. ügyvéd Békés. 
HalmayA. bányagondn.S.-Tarján 
Rápólty R. kát. biztos Brassó.

Paris szálloda,
Rigócz orvos Bács. 
Schimmerling S. borkdö Bécs. 
Kanders F. kereskedő Bécs. 
Brody M. kereskedő Bécs. 
Lengyel G. kereskedő Szeged. 
Silberstein J. keresk. B.-Csaba. 
Langfelder M. keresk. Biese. 
Goldner D. kereskedő Tapolcsán. 
Poliak D. kereskedő N.-Várad

Vadászkürt szálloda.
Gr. Csáky K. ezr. Debreczen. 
Br. Billot E. magánzó Ledény. 
Br. Schell J. magánzó Kassa. 
Eötvös K. szolgabiró Kalocsa. 
Varga J. ezredes Czegléd. 
Sieber Gy. őrnagy M -Trübau. 
Gero vies J. őrnagy Bécs. 
Csongrády J. Magyarország. 
Drescher E. polgármester Baja. 
Koller F. földbirt. Baja.
Amann J. földbirt A palin.
Már ily E. földbirt. Magyarország. 
Bauer Gy.földbirt. Magyarország. 
Bonipesti 0. magánzó Bécs. 
Gluzek Gy. igazgató M.-Hegyes. 
Zappert E. vállalkozó Bécs. 
Moetz F. építész Magyarország. 
Neumann K. mérnök Bécs. 
Rumpler J. gyáros Zerlenroda. 
Veszelinovics J. kdö Vinkovcze. 
Prasil F. kereskedő Kladuv. 
Weininger S. kereskedő Kalocsa.

Ismerkedési ténczestély Magyar-
Ovárott.

A magyar-óvári gazdaságiakademia ifjúsága i, hó ll^én 
tartotta az ismerkedési tánczmulatuágá . i,flilu-ató=áe-
Ä S “Ä WUSÄS M
Sok»« »So, «Tldfn különös itt ">f| »» W«U PO»;
pávai s kedélyességgel folyt le. Nem hiába is örült és ke 
szült hölgy közönségünk régóta ezen varva '/rt; naPr ' 
mert elokeföbb közönségünk, föle|/saAazr 
sok által rendezett mulatságokat szokta fejkeresni.tu 
azt, hogy csak ott lehet jól mulatni, hol sok halai em 
bér gyűl össze. Hiába, lehet-e rósz néven venni tőlük 
tudván azt, hogy széles Magyarorszag minden vidékéről 
kétszáznál több délezeg magyar fiú sereglik °» e hoJ 
az óvári szépségekkel megismerkedhessenek. L tekintet 
ben valóban kivételt is képezünk mert nincs ez ország­
ban oly kis város, mely annyi fiatalsággal dicsekedhet 
nék mint Magyar-Óvári Ezért is bírnak különös vonz­
erővel bá jaink, mert gáláns udvarlókban nincsen hiány.

Csekélységünk is kapott meghívót az «ismerkedési este >- 
nek» nevezett mulatságra, de valóban, nem volt helyen a 
szerénység, mert az bizony csak bál volt, meg pedig 
nyes bál. Belépve a terembe, azt hittuk, hogy tündér- 
kertbe vezetnek, mert daczára a már zord es kietlen idő­
nek, a tánezterem a déli Flora egesz szinpompajaban ra­
gyogott. A karzat virágguirlandokkal volt megkoszorúzva, 
és összhangzatosan ehhez az ablakurcgeket viragcsopor- 
tok fedték el, melyek fűszeres illatukkal árasztottak el a 
fényesen kivilágított termet. De nem hiányzottak a me­
zőgazdaság jelvénvei sem, szóval az egesz harmonikus s 
egymást kiegészítő látványt nyújtott, mely rendkívüli 
ügyes díszítés, az itt ujonan etablirozott mu- és keres 
kedelmi kertésznek Bajnoczi. Károlynak ^ érdeme
volt, és valóban dicséretére is válik. Mint értesülünk, ne 
vezeti mükertész maga ajánlotta fel s ingyen eszközölte 
a terem feldiszitését, és nem is választhatott volna jobb 
alkalmat, hírnevének megalapításához.

De a legszebb virágok voltak a teremben fel alá hu - 
lámzó hölgycsoportok, körülvéve a delezeg fiatalság áltál, 
versenyre a bemutatásban elsőbbséget nyerhetni.

Minden arczról sugárzott az öröm s látható volt hogy 
alig várják már be a perezet, melyen a szigorúan betar­
tott rend szerint a táncz kezdetét vehesse. Pontban *J 
órakor Vörös Jancsi zenekara Győrből rá kezdte a csár­
dást, s mint méhraj hullámzott a íiatalsag a hölgyek kö­
rül, kiki párt keresvén magának, szerencsesek voltak, azok, 
kik előre maguknak ilyeneket eljegyeztek. A tanezrend la 
tánezot mutatott fel, de a legnagyobb kölcsönt sein szok­
ták oly gyorsan alájegyezni, mint ezen szerény la tan- 
ezot, s miután sajnos a túljegyzés megengedve nem volt, 
nem e^y fiatal embernek volt oka kesedelmezesét meg- 
bánni. Annak, a ki azt kérdezi, hány pár tánczoU, csak 
azt mondhatom, hogy több a terembe sem fért volna. A 
rendezőség dicséretére legyen mondva, hogy a tüzér ancz 
talpraesetten jellegzö uj figurákkal s oly ügyességgel lett 
rendezve hogv a legtöbb íuzértánezok kissé untatova 
tevő hosszú közök, teljesen mellőzve lettek, a tervszerű 
szabatosság által. Különben az egész estnek sikere a ren- 
dezök érdeme, kik a legnagyobb készséggel s ügybuzga­
lommal, mindenütt helyükön voltak. Semmi sem zavarta e 
kedélyes mulatságot, mi már magában is érdem, zavargások - 
tói nem mentes jelen társadalmi állapotunkban.Veget csakis 
akkor ért, hogy a kelő nap miatt, az üstököst mar csak lio 
mályosan láttuk — lehet — hogy mámor okozta ezt a 
homályosságot. Nem fejezhetjük be báli leírásunkat anel- 
kül, bogy névszerint fel ne sorolnánk azokat, kiknek meg 
nagyobb az érdemük, mint a rendezőségnek, mert meg- 
jelenésük által, a bált lehetővé tették. Röviden azt mond­
hatnánk, hogy Óvár közönségének szine-java jelen volt, 
de a mennvire emlékezetünk engedi, névszerint is felso­
roljuk a jelenvoltakat. Ott láttuk: dr. kosutány lamas- 
nét, dr. Müller Ottónét, Dolnay Józsefnél, Oshegyi Jó­
zsefnél, Sporzon Pálnét, stb. asszonyságokat. De ott tün­
dököltek mint a legszebb virágok : Bozzay noverek, VAeh 
Henriette, Friedl Laura, Gütz nővérek, Gótz Róza iZu- 
rányból), Hizdeu Etelka, Kusip Miczi Karner Males., 
Marc Gizella, Markovich nővérek (Mosonyból), Nagy 
Vilma, Oshegyi Irma, Prenoszil Olga, Pretsch Anna, Pa­
tak)' Etelka, Fintér Ilka, Sabatka Poldi Sporzon Gizella 
Szalay Ilona, Vaszó Irén, Wittich Anna, s többen, kiktől 
bocsánatot kérünk, hogy emlékezetünkben neveiket meg 
nem tartani elég gyarlók voltunk.

Már ilven kezdet után ki kételkednek azon, hogy far­
sangunk* kedélyes leend, fiatalságunknak buzdítás nem 

kelleni. Hisszük és reméljük. lo-Mj
Omega.fog

Elhirült! Felhívás!
Llenhard Johannes Teufen-böl (Canton Zurich 

Svajczj született 1785. évi augusztus bú 19-én, Lienhard 
Jakab az úgynevezett «Trüllmeister» és Magdolna
szül. Ulrich törvényes fia, ki előbb franczia, kesobli pe­
dig hollandi hadiszolgálatban állott, Magyarorszagban 
ismeretlen helyen 1848. evben előnnyel üzletet ve­
zetett, nős, de gyermektelen volt.

Felkéretnek ezennel a tekint, hatóságok vagy magán­
zók kik az elhirült személye és vagyona felől biztos ada­
tokat nyújthatnak, azokat az alant nevezett consulatussal 
közölni, melyért esetleg 20 frtig terjedő jutalom biztosittaiik. 

A svájezi conculátus Budapesten.
5354 Utánnyomat nem dijaztatik.________________ _

1864-es Ígérvények
5263a deczember lén tartandó húzásra.

Főnyeremény o. é.200,000 frt
Elárusítja darabonként 4 frt és 50 kr. bélyegdijért 

LUEFF M. illatszerész, Budapesten, váczi-utcza 28. sz
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SZÍNHAZAK és mulatságok.
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Budapest, nov. 19-én. 
Másodszor:

MARIANNE.
Eredeti dráma 4 felvonásban* 

Irta ifj. Ábrányi Kornél. 
Személyek:

Champagner Imperial

Elhaltak Budapesten 1882. nov. 16.
Germand Lajos 46 é. napsz VII. k. dohánv-ii. 7. tüdövész.
Rendes Katalin 22 é. napsz.-nö VIII. k. góíva-u. 27. tüdövész. 
Iványi Zsuzsána 29 é. napsz. neje X. k. tüdövész.
Spitzer Gyula 1 é. VII. k. Miksa-u. 21. himlő.
\\ ersitz Alajos 40 é. lakatos X. k. Rabi-ház tüdövész.
Urahner A. 3 é. hivt. fia 11. k. medve-u. 12. roncsoló toroklob. 
Forray F. 74 nyug. hivt. I. k. kaszinú-u. 2 végelgyengülés. 
Hollner 0. 4 é. vasúti kalauz leánya I. k. alkotás-u. 15. hörghurut. 
Balvircsik József 67 szabó VII. k. szegényház végelgyengülés. 
Weisz Ignácz 6 é. tímár fia III. k. Lajos-u. 136. aszkór.
Klieneisel M. 40 e. napsz. IX. k. Ferencz-u. 7. tüdövész.
Stadler Irma 20 é. pék leánya VI. k. Laudon-u. 1. tüdögümö. 
Gruber J. 2 é. fuv. leánya VII. k. Izabellá n, 20, leforrázás.
W őst jár A. 4 é. napsz. leánya VII. k. király-u. 25. agylob.
Soós P. E. 26 jí. IV. k. Ferencz-József-rakpart 19. mellhártyalob. 
Csapó P. T. 47 é szabó özv. IV. k. zöldfa-u. 24. gümökór. 
Schvendtner J. 62 é. szabó özv. IX. k. sörház-n. 12. szívbaj. 
Krauthansl 1. 1 é. kümüv. leánya VII. k. dohány-u. 34. bélhurut. 
Reich I. 52 é napszámos VII. k. akáczfa-u. 40. tüdölob.
Khély Ignácz 4ü é. kdö V. k. József-tér 2. tüdölégdag.
Dúskál T. 1 é. mgzó leánya VI. k. gyár-u. 34. gégelob.
Horn Búbért 73 e. lestö VII. k. Damjanich-u. 36. szivhüdés. 
üntek K. 66 é. gyümölcsárus nö VII. k. kerepesi-ut 88. tüdölégdag.

Gróf Omodé Feleki
Adorján Halmi
Kluger Újházi
Várkonyi Aurél Nagy Imre
Gróf Veröczey Bercsényi
Gróf Illésy Náday
Czéni lletényi
Jenő Kőrösmezei
Alpáry Komáromi
Medgyesy Falud!
Hétfalusi Szigeti Imre
Gérési Pintér
Aszódi Egressy
Fűzi Vízvári
Tollagi Földényi
Marianne Helvey L.
Lilli Csillag T.
Özv. gr. Lévayné Mulnárné

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, november 20-án.

HARMADSZOR UGYANEZ.

NÉPSZÍNHÁZ.

Budapest, nov. 19-én. 
Harmadszor:

LILI.
Énekes színmű 3 felv. Írták 
Hennequin és Millaud. Fordí­
tották Evva Lajos és Fái J. 
Béla. Zenéjét szerzetté Hervé. 

Személyek:
Antonin Tihanyi
De la Grange Andorfi

készletünket, a vám
tételek felemelése kö­
vetkeztében eladjuk 

ered. plombirozott kosarakban. 12 üveg 30 frt, 6 üveg 15 frt.
Favres Fréres á Epernay.

Raktár Osztrák-Magyarország számára: Becsben HOL 
 LANDER M.-nél, Postgasse 20. 4878

Az e. o. általános

Balesetek Ellen Biztosiló Társaság
B É C S B E N.

Teljesen befizetett alaptőkéje: Egy millió forint o. é.
A társaság elfogad: 1. Egyéneníintvaló bitositásokat bal­

esetek ellen és pedig minden testi baleset ellen, mely a biztosítot­
tat hivatásában vagy azon kívül, otthon vagy útközben érheti. 
Példa : Valamely bankár, orvos, ügyvéd, irodai hivatalnok, ha 

a biztosítást 5 évre köti meg 10,000 irtot, halál és munka- 
képtelenség esetére 11 frt évi dij lefizetése mellett bizto­
síthat magának. Több koczkázattal járó hivatásu egyénekre nézve 
a dij megfelelő arányban drágább. 5060
2. Tömeges biztosításokat a valamely gyárban vagy más ipar­

vállalatnál alkalmazott valamennyi egyén hivatásszerű foglalko­
zásuk gyakorlása közben érhető testi balesetek ellen.

A magyarországi vezérügynökség.
Budapest, Dorottya-utcza 10. sz.

Bouzincourt Komáromi 
Bouzincourtné Pártényiné 
Amelie Hegyi Aranka
Antonine »
Victor iné Nagy Ibolyka
Mme. Vieubois XTdorné 
Mrné. Grandcéc Szirmai M. 
Mme. Anderson Tóvári Anna 
Jerome Kovács

Kezdete 7 órakor. 
Holnap, november 50-án. 

UGYANEZ.

VÁB-S ZINH ÁZ.

Budapest, nov. 19-én.

PHILEMON ÉS
BAUCIS.

Dalmű 2 felv. Írták Barbier Gy. 
és Garré M„ fordította id Áb­
rányi Kornél. Zenejet szerzett® 

Gounod Károly. 
Személyek:

Ney
Köszeghy 
Pauli 
Nádayné 
Tárnái S.

Jupiter 
Vulkán 
Pb demon 
Baucis 
Bachansnő

Sainte
tiompan
René

Ka«sai
Horváth
Eóry

Az opera után:

ROCOCO.
Ballet 1 felv. Szeizette és be­
tanította Campilü Fr. Zeneiét 
szerzették Li>zt Feiencz, We­

ber K. M. és többen. 
Kezdete 7 órakor.

NÉMET SZÍNHÁZ.
Igazgató és tulajdonos Lesser 

Szaniszló.
Budapest, november 19-én.

Die Gypsfigur.
Énekes b huzat 3 felv. Irta 
Taube Theodur, zenéjét szer­

zetté Roth Louis.

Bolond Istók
legújabb száma következő tartalommal jelent meg 
Mainelukok albuma: Ashbash Leo (képpel.) — Kossuth 
szava (vers.) — Bárbaj Zsül és Max közt. — Csacsádi 
Izsik. — A jó pásztor (kép.) — Gerleházy Arabella. — 
Kóser élez. — A minden!lató miniszter (kép.) Zsül és 
Max (öt képpel.) — Vidéki levelezések. — Ötvös Chárol 
beadványa a sakterek érdekében. — Irodalom. — Az uj 
földesur (képpel.) — Firer ur Flinta szentenciái. — Fata- 
kóbi. — Ephervülgyi Izidor gokkerozásai. — Bolond 
gombák. — Telefon.

A Bolond Istók mindenkor érdekes tartalommal meg- 
elenik minden vasárnap és előfizetési ára évnegyedre 2 frL

FŐVÁROSI VIGADÓ.
Vasárnap 1882. évi november hó 19-én.
SÉTA-HANGVERSENY

Nándor d’Este fökerczeg 32-ik gyalogezred zenekara által
DUBEZ JÓZSEF

karmester személyes vezénylete mellett
Pénztárnyitás fél 5 órakor. Kezdete 5 órakor.

Belépti dij 40 kr. 5280

Ma vasárnap két előadás. [ •

Orpheum,
ma, vasamap, nov.

I
19-én két előadás

A hires ázsiai jonjjlenr Mr. Kaonly 
és 3Xr. John Fatty úgyszintén az egész 

müvésztársaság fellépte.
A délutáni előadás kezdete 4 órakor.

A második előadásé 7 órakor.
Bővebb felvilágosítást a falragaszok

509Gnyújtanak.
•sep'opi® J?2! dBUABSBA BJg

PRÄUSCHER MÚZEUMA
a váczi-körút és ó-uteza sarkán

legutóbbi itt léte óta tetemesen meguagyo- 
bitva különösen kiemelendők Prof. Bill» 
roth udvari tanácsos gyomor-resectiói és

Laura
a csoda-automata. 5187

Felnőtt egyéneknek nyitva naponként d e. 
,9-töi esti io óráig. Péntoken déli 1-oratóL 
kizárólag nők részére. Belépti dij 2u kr.

IDŐJÁRÁS nov. 18. reggel 7 órakor.

Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Állomások
Lég­

nyomás 
•<700 i-

Szél
iránya és 

ü—12/

A hő­
mérséklet i Csapa- FclhS- 
Celsius* dek"%» lct 
fokban

Arad_„ ... — — 
Besztercze ... — 
Beszterczebány a — 
Budapest ... — 
Csáktornya ... — 
Debreczen... —
Eger.. — -.........
Eszék...   —
Fiume _ — —
Késmárk   —
Keszthely   —
Kolozsvár ...........
Magyar-Óvár.. — 
Hármaros-Sziget 
Nagy-Enyed ... —
Nagy-Szeben __
Nagyvárad   —
Orsóvá.. ... __
Pancsova. ... —
Selmeczbánya__
Sopron — — 
Szatmár-Németi—
Szeged ... ..._
Sepsi-Szt-György 
Szolnok —_ ...
Temesvár ... _
Trencsén _ __ __
Ungvár. _ ...
Zágráb_____ __
Bécs __ __ __
Bregenz____ ___
Lesma . _ __
Pola . __ __ __
Prága_ ... __

48.2
50.8
53.1 
49.6
49.1
53.2
53.1
51.8
52.8
48.9
54.2
49.1 
52.0 
49.0 
49.6 
51.8
51.1 
52.4

NY 4- 4d j J
— 1.6 1*27 
4- 0.6 I 14 
+ 2.5 15

2 +

53.2
56.8

4.6 *18
2.6 i 99

ENY
ENY

+
+
+

+ 7.7 
— 3.0

Jelek magyarázata: © — szélcsend; O —- tiszta, derűt;
o — l felhős; » —i felhős; (J—i felhős ; # —borult; ®—“6; 
* — húeső; A.—jég : == — köd ; OO —gőz; f^.—zivatar,villám.

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A depresszió (746—749) a keleti Kár átoknál, a 

nagy légnyomás (762-763) a kontinens nyugati részében van. — 
Helyenkint erősebb szelekkel az idő általában változó, részben 
borús, csapadékokkal, kevés höváltozás mellett.

hazánké n: Többnyire északnyugati és nyugati, részben észani 
és déli, helyenkint erős szelek mellett a hőmérséklet északon ki­
sebb (—5°), keleten nagyobb ( + 8°), a légnyomás megfordítva ke­
leten kisebb, nyugaton nagyobb lett. — Az idő általában változó, 
részben borús, az ország minden részében esőkkel, helyenkint az 
északi félben havazással, mire itt helyi derüiések álltak be. 
Sepsi-Szt.-Györgyön estve 6—7 óra között gyönyörű északi fény 
látszott.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Általában változó, kissé még hidegebb időt vár­

hatni, kevesebb csapadékkal.

VÍZÁLLÁS 1882. november 18.
M é t e r M é t v r

Névszerint ~~ 0 Változik Névszerint 0 Változik
fölött: alatt fölött alatt

Duna
Pozsony — 2.49 apadó

Tisza
M.-Sziget— 1.13 _ apadó

Komárom.— 2.60 — apadó Beregszász. —
Budapest ... 2.94 — áradó Sárospatak- —
Mohács 
Vukovár —

4.13 _
áradó Szatmár 

Tokaj. ... 4.67 _ áradó
_ áradó
_ áradóÚjvidék — 4.70 — apadó Szolnok__ 4.70

Pancsova — 3.18 — apadó Szeged __ 4.39
Orsóvá, — 4.05 apadó Körös

Dráva B.-Gyula__ — —
Barcs — — 2.08 — áradó MarosEszék — — 3.19 — áradó Arad.. — —

Száva
Mitrovicza__ 5.72 áradó

Béga
Temesvár . 0.45 _áradó

FRANK LiIN-TAKSUIzAT könyvnyomdája-
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1882 EGYETÉRTÉS VASÁRNAP, NOVEMBER 19.
A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései november 18.

~ Minősé g i

OSZTAL. 
1881-re I értékpapírok UTOLSÓ ÁRKELET OSZTAL.

1881-re

Faj

bánsági búza.-- uj
tisza vidéki -— < 
peetvidéki — « 
-ehermegyei — «
bácskai „ — •
ni. északk. „

Irányzat

szilárd

78 79 *lg 80 kjg

Írttól I írtig I frttfti | írtig
9.15
9.40
9.40
9.40
9.30
8.S0

9.20
9.45
9.45
9.45
9.35
8.85

9.25
9.55
9.55
9.55
9.40
8.90

Írttól T

9.30
9.60
9.60
9.60
9.45
8.95

1 0 Ő
Irtjg

9.35
9.65
9.65
9.65
9.50
9.—

ÉRTÉKPAPÍROK

súly
JL1_.
kilogr

hektolite r e n k i n t
%

írttól i frtie
9.40
9.70
9.70
9.70
9.55
9.05

UTOLdO ABKELET

ÁLLAMADÓSSÁG.

Magyar királyi aranyjáradék adómentes ______ ____
Magyar királyi aranyjáradék adómentes__ ... „
Magyar papíráradéi adómentes __ __ __
Magyar vasúti kölcsön ä 120 frt o. ért. (300 frank). ...
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban__
Göinört államvasuti záloglevelek... ... ... __
Magyar 1869. keleti vasút állam-kötv. (elsöbbs.) adóm. 
Magyar 1873. keleti vasút arany v.ezüstb.(elsöbbs.)adóm.
Magyar 1876. keleti vasút állam-kötvény aranyban __
Magyar királyi nyeremény-kölcsön 100 frt. __ __
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 50 frt__ __ ...
Tiszai és szegedi kölcsön ... __ __ __ __ __
í'71-iki magyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben ! 
1873-iki magyar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben í
Magyar földtehermentesitési kötvények___ __ I
Magyar földtehermentesitési kötvényekl867. záradékkal i 
Magyar földtehermentesitési kötvények temesi ... ... 1 
Magyar földtehermentesitesi kötvényeklS67. záradékkal : 
Magyar földtehermentesitési kötvények horvátországi.- !

9.50
9.75
9.75
9.75
9.60
9.10

mmnak ára
frttól

%

___________12.-

21.- 
■i7j frk

5.50
6.-

n.50
32.30
13-
45.-

Gabona
O

vagy
Uj

Faj Irányzat
Minőségű

súly hektó- 
literenként

100 kilogramm ára
-S Gabona Irányzat Határidő

100 kilogramm ára
trt I kr. frt 1 kr. pénz áru

•tói •■g frt kr. frt kr.
ross - — — — uj — szilárd 70—72 7 _ 7 30 búza__ szilárd tavaszra 9 38 9 40
árpa__ _ . « takarmány szilárd 60—6-2 6 30 6 55

t égetni való — 6-2—64 7 10 7 80 j * őszre
« t sörfőzdéi szilárd 64—66 8 30 9 30 « julius—aug.-ra 1882. — — *

zab., — — — « — lanyha 37—40 6 10 6 40 äto tengeri.. „ 1 máj.—júniusra 1883. 5 95 5 98
tengeri __ — f: bánsági

másnemű
szilárd

« 73
5
5

20 5
5

25
10

►s sah______ ____ • tavaszra 6 35 6 40
köles -........... — « nélkül 5 90 6 15 ► « őszre —
kaposzta-repeze • « — « — — — — — 2 repeze káposzta . • aug.—szeptemberre — — — —
bánsági repeze * « bánsági,__ julius—augusztusra — — — —

BE1IZ.FRT
200
120
100
200
200
lüO
80

200
200
100
100
100
160
300
150
500
100
100

ÉRTÉKPAPÍROK UTOLSÓ ARKELET
pénz

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi „ 5% 98.25 98.75 50.-
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt) 5% 92.75 9.3.50

119.20
Királyi horv.-szlavón jelzálog földváltsági kötvény (100 frt) 
Szőlödézsmaváltsági kötvény (100 frt) ..................... .... 5% 96.50 97.25 lő.—

85.90 Magyar királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt) 22.-84.90
134.— Egyesített államadósság papírban _ __ __ __ __5% 76.50 76.80 16.—134.— Egyesített államadósság ezüst kamat január—julius.   5% 77.40 77.70
— Egyesitett államadósság ezüst kamat ápril—október   5% 77.40 77.70
90.50 Osztrák aranyjáradék 4% kamat, __ __ __ __ 4% 94.75 95.— —

110.- Osztrák papirjáradék, adómentes . ___ ___ __ __ — 5% 91.75 92.- ___
94.75 Osztrák államadósság, kisorsolá^sal 1854-iki a 250 frt p.p. _ 4% 118- 119.— __

117.- Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt. o. é. 5% 130.50 131.50
116.50 Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 100 frt o. é__5°/o 135.- 1.36. -
109.25 Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt o. é. 171.50 172.50

110-
99-75

Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50 frt o. é.— 171.— 172.— —
Pest város kölcsöne 1870-böl __ ...______ __ __ 6'Vo 103.75 104.25 ZTZ

97-50 Pest város kölcsöne 1871-bői__          6% 103.75 104.25
99— 
98—!
100—

Budapest főváros 1880-iki kölcsöne_ __________ ____5% 98.— 98.— —
Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank ,„ __ __ — 3% 34.— .34.50 —

Bécsi tőzsde nov. 17.
A) Általános államadósság.

Egységesjár., papír,május—novemb. 5°.'o 
Egységes járadék, papír.febr.—aug. o°;o 
Egységes járadék, ezüst januar—jul. 5c/o 
Egysegesjaradek, ezüstb. apr.—oki. 5°/o 
Sorsolással,lí?54-böl250frtsorsj.pp. 4°/o 
Sorsolással,1860-ból500 frtsorsj.o.é. 5% 
Sorsolással, 1860-ból 100 frt sorsj.o.é. 5°/o 
Sorsolással, 1864-ból 100 frt sorsj.o.é. 
Sorsolással, 1864-ből 50 frt sorsj.o.é. 
Como-járadék 42 lira — --- —
Államjószagi jelzáloglevél 120 frt— 5°/o 
Becs-glogo. v. els. jegy. 100 frt p. p. 5<Vo

B, A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és orszá­
gok államadóssága.

Osztrák aranyj.ir. adómentes 100 frt 4°'o 
Osztr.papirjár. visszafiz. 1881 100frt 5°,o 
Osztr.kincst. j.visszatiz. 1882 100frt 5°.o

Cj A magyar korona országainak 
államadó ssaga.

Magyar aranyjar. adómentes 100frt 6°/o 
Magyar aranyjár. adómentes 100 frt 4°,o 
Magyar papirjaradek-,. 100 frt 5°/o 
Magyar vasúti kölcsön. 120frt ezüst 5°,o 
Magyar vasúti kölcsön. 120 frt ar. k. 5°,o 
Gömori allamvas. záloglevél 150 frt 6% 
K elét ivasuti ál.köt v. 1869-ből 300frt 5°/o 
Keleiivasutiáü.kötv. 1873-ból 300frt 5°/o 
Keletivasutiál. kötv. 1876-ból 100 frt 5°,o 
>iagy.allamkölcs. 1871.sors. lOOfrt 5°/o 
Magy.allamkölcs. 1873. sors. 100 frt 5Vo 
Magyar úrbéri válts, kötvény 100 frt 5°/o 
11. szőlödézsma-válts. kötv. lOOfrt 5°/o 
Magyar nyeremény-kölcsön lOOfrt 
Magyar nyeremény-kölcsön á50frt 
M.ü'/av s szegedi ny. sorsj. lOOfrt 4°,o

te A- ■ •

PÉNZ ÁRU
76.50 76.65
76.60 76.75
77.-25 77.40
77.45 77.60

118.— 118.50
130.— 130.50
135.25 135.75
170.90 171.X
170.50 171.25
40.- 42 —

144.50 145.50
98.—

94.20 94.40
91.10 91.25

119.20 119.40
85.60 85.75
84.40 84.55

1.33.75 134.25
133.75 134.25

89ÍS0 90.30
--.-- 110-50
94.50 98—

: 1 lö"— 116Í5C
tlö.— 116.50
108.50 108.80

119.—
85.60
84.60 

133.50
133.50

90.—
109.50 
94.50

116.50 
ne.—
108.75

109 —
99.25 
97.-
98.25
97.25 
98 —

D) Földteherm. kötv.lOO frt pp.
Csehországi         5°/o
Bukovinai      5%
Galicziai.. __ __ __ __ — 5°/o
Karinthiai—.       — 5%
Krajna és tengerparti — — — *>°/o
Morvaországi __ __ — — 5%
Alsó-ausztriai.. __ — — — 5°/o
Felső-ausztriai__ — — — 5%
Salzburgi. __ — — — —
Sziléziai   — — — — 5°,°
Stíriai__ __ — -............ — 50/0
Tiroli.................. - — .— — So/o
Horvát- és szlavonországi —- — 5%
Erdélyi- — -........................... 5%
Temesi bánság- — — — — 5%
Temesi 1867-iki sorsolási záradék 5%
Magyar__ — — — — — 5%
Magyar 1867-iki sorsolási záradék 5%

E) Máé közkölosönök.
Dunaszabályoz.sors.l870-böl lOOfrt 5°/o 
Uunaszab. kölcsön 1878-ból lOOfrt 5%
Pestvarosi kölcsön 1871 _ __ __6%
Pestvárosi kölcsön 1880 __ __ 5%
Triesztvárosi köles. 1865 .    6°/o
Triesztvárosi köles. 1879 __ __ 6°,o
Bécsvárosi kölcsön 1867 _ ______5°/o
Hécsvárosi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) 5°/o 
Becsvárosi kölcsön 1874 (sorsolás).
Olasz járadék__ ______ 100 Ura 5%
Szerb nyer. köles__ __ 100 frk 3%
Török vasúti kölcsön. __ 400 frk

F) Záloglevelek, .jelzálog-kötvé­
nyek és kötvények (100 írtért). 

Osztr. ált. földh.-int. sors. ar. v. ez. 44% 
Osztr. ált. földh.-int. 33 éves visszf. 5 % 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 5 % 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4i°,o 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4 % 
Csehorsz.földh.-társ.36 éves visszf. 54% 
Csehorsz.földh.-társ.33 éves visszf. 5 °/o

RÉSZVÉNYEK.
a) Bankok.

Alt. magyar municipalis hitelint.
Angol-osztrák bank    ---
Budapesti bankegyes.-részv.-társ. 
Franco-magy.bank felszámolása.
Horvát leszámítoló bank  —
Iparbank, budapesti __ —
Központi! partársulatihitelintézet 
Magyar Általános Hitelbank — 
Magyarjelzálog-hitelbank —
Magy. jelzáloghítelb.II. kib. id.e. 
Magyarleszám.és pénzváltóbank 
Magyar országosbank részv.-társ.
Osztrák hitelintézet__ __ __
Osztrák-magyar bank__ __
I. magyar iparbank    —
Pesti magyar kereskedelmi bank
Sziszeki hitelbank __ __ __
•Unió» bank— __

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztositó társaság __ __ 200
Bécsi élet-ésjáradék-biztos. társ 200
Első magyar ált. biztositó társ__ 1000
Fonciére pesti biztosító intézet__
Magyar-franczia biztos, társaság 50 
Pannónia viszontbiztosító társ.,, 300 

c) Gőzmalmok.
Concordia gőzmalom., — __ 500
Első budapesti, __   500
Erzsébet malom........................_ 200
Hengermalom.................    500
Lujza........... ..............................  160
Molnárok és sütők.. __   200
Pannónia__      1000
Viktória __ __ __ ___ __ 300

dj Közlekedési vállalatok.
«Adria» magy.tengeri hajózásirészv.-t.
Alföld-fiumei     200
Arad-Körösvölgyi vasút__ __ 100
Báttaszék-dombovári __   200
Déli vasút „, __ __ __ ___ 200
eszak-keleti vasút__ __ 200
Erdélyi vasút __     200
Györ-sopron-ebenfurti vasút.. 200
Kassa-oderbergí vasút 200
Magyar-galicziai vasút__ __ 200
M. nyug.v.(székesf.-györ-gráczi v.) 200
Osztrák államvasut__ __   200
Pécs-barcsi vasút__ __   200
Tiszavidéki vasút __   200

39.—

293.-
833.-
186.-
575.-

113.-

250.—
300.—

3500.-
51.50

1050.—

562.— 
1-255.— 
230.50 
590.— 
255.— 
359.— 

1145.— 
454.—

225.—
167-

136.50
160.—
160.—

144.—
160.—

200.—
121.—
114.50

40.-

286 — 
230.— 
117.50 
96.50

293Í50
836.-
187.-
580.-

114.-

252.—
302.—

3550.—
51.75

1100.-

: 566.— 
1260.— 
231.50 
6C0. 
256.— 
361. 

1150.— 
456.-

227.—
m—

137. 
160 5C 
161.—

145—
161.-
347Í-

248.50

106.— 
100.- -
98. —

106.50 
104.— 
104.—
105.50
104.50 
102.— 
110.— 
104.—
99. — 
99.— 
98.50
98.25
97.25
99.25 
97.-

116.—
102.25

98.-

118.75

98.95
93.80

104.50
102.50

ÁRU
107.-
101.—
98.25

105 — 
105.— 
107.—

105—

102---
99.50
98.75
97.75

100.—
97.50

116.50
103.

98.50

102.—

123Í50

34*50
24.50

119.25

99.20
94.30

105..
103.50

ÁRU
100.50
102.50
103.50

100.25 
1G0.1C 
94.15 

102 35 
102.35

102Í25 
100.75 
94.50 

118.50 ___ L. la

Központi földhitelint. bank 38 é.„ 5% 100.—
Gácsországi földhitelintézet 18 é. — 6 °/o 101.50
Morvaorsz.jelzál.-hitelbank36é.,, 5% 103.25
Osztrákjelzálogbank 10 eves visszf. h&lo 100.25
Osztrák jelzálogbank sorsolással_5°/o 100.—
Osztrák-magyar bank,,_ __  5% 100.10
Osztrák-magyar bank __   44% 99.95
Osztrak-magyar bank     4 % 94.—
Első osztrák takarékp. sorsol. 30év 51% 102.20
Első osztrák takarekp. sorsol. 32 év 54% 102.20 
Magyarált.földhitel.-részv.-t. 34év 54%
Magyar földhitelintézet _ „„54% 101.25
Magyarföldhitelint. sorsolása 39év 5 % 100.—
Magyar földhitelint. sorsolása „„„ 44% 94.—
Magyarfiildh.-int.sors. 39 év arany 5% 118.-
Magvarjelzálogbank„„_25 évi sors. 54% 101.—
Magyarjelzálogbank„.40 évi sors. 54% 101.- 
Magyarjelzálogbank ...40 évi sors. 5% 98.25

G) Elsőbbségi kötvények,
Albrecht pálya „„ __ 300 frt ezüst 5% 94.25
Alföld-fiumei pálya, 200 frt ezüst 5% 95.25
Arad-temesvári vasút 500 frt ezüst 5%
Cseh északi vasút __ 300 frt____5% 100.50
Cseh nyugati vasút__ 300 frt,__5% 100.—
Dunagözhajózási társ. 300 frt ezüst 5%
Dunagözhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 107.— 107.50
Dunagözhajózási társ. 200 frt arany 5%
Duna-drávai pálya__ 200 frt ezüst 5% 93.25
Erzsébet pálya... 100 frt ezüst 5% 97.7Í1
Erzsébet p. 300 frt o. é. 1862-iki kib. 5% 97.70
Ferdinánd északi pálya 100 frt p.p. 5% 105.75
Ferdinánd északi pálya 100 frt o.é. 5% 102.—
Ferdinánd északi pálya 300 frt ez. 5% 106.75
Ferencz-József pálya... 200 frt ez. 5% 101.—
Pécs-barcsi pálya „, 200 frt ez. 5% 100.50
Károlv-Lajosgácsipálya 300 frt o.é.4i% 100.—
Kassa-oderbergi pálya , 200 frt ez. 5% 96.50
Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5% 94.—
Lemb.-czern.-jassii p. I. kib. 300frto.é. 93.80 
Lemb.-czern.-jassii p. II. kib. 300frt ez. 100.10 
Lemb.-czern.-jassii p.III. kib. 300frt ez. 95,60 
Osztrák észak-nyugatip. 200frt ez. 5% 102.—

■ry,

98.75

94.50 
95 75

im.fi
101.-

93.75
98.
98.-

106.-

101.50 
101.— 
100.25 
97.— 
94.50 
94.

100.601 
95.90 

102.30

Rudolf-pálya ^ __ __ 300 frt ez. 5%
Erdélyi pálya    200frt ez, 5%
Osztrák államvaspálya__ 500 frank 3% 
Osztr.ullam.-p. 1874'kib. 500frank 3°/o
Déli pálya —_   __ 500frank 3%
Déli pálya.. __ 200frt ar. 5%
Dél-északném. összek.-p. 100 frt o.é. 5% 
Dél-é.-n.összek.-p.l879.k. lOOfrt o.é. 5% 
Tiszavidéki pálya.__ _._1000frto.é. 5% 
Magyar-gácsorsz. pálya 200frto.é. 5% 
Magyar észak-kel. pálya, 300 frt ar. 5°/o 
M.nyug.iSzékesf.-győr-grácz) 200 frt 5%

H) Különféle sorsjegyek.
Hjteiintézet........................... 100 frt o.é.

40 frt p.p. 
100 frt p.p. 
20 frt o.é. 
10 frtp.p. 
20frt o.é. 
20frt o.é. 
40frt o.é. 
40 frtp.p. 
10 frt o.é. 
10 frt o.é. 
40frtp.p. 
20frt o.é. 
40frtp.g. 
20 frt o.é.

__100 frt p.p.
50frt o.é.

__ __ 20frt p.p.
20 frt p.p.

Dunagözhajózási _ — _
Innsbruck városi___ —
Keglevich— — — - 
Krakkói sorsjegy-kölcsön _
Laibachi dijsorsjegy „ _
Buda város kölcsöne __
Pálffy__ ___ _
Vörös-kereszt sorsjegy _
Rudolf alapítvány.— —
Salm_„ ... __ — -
Salzburgi dijsorsjegy __
St.-Genois___ ___ ___ _
Stanislau városi __ _
Trieszt városi__ —
Trieszt városi — —
Waldstein— _
Windischgrätz _
Nyereményjegyek 3°/o-nyi kölcsön..

I) Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank ... ... 200 frt 5°/o 
Bécsi banktársulat __ 200 frt 5°,o
Bécsi bankegyesület .. — 100 frt 5% 
Osztrák által.földhitelintézet 200 frt 5°/o

Magvav általános hitelbank.

20.-

BRTEKPAPIROK
UTOLSÓ ÁRKELET

pénz ! áru
BEFIZ. I FRT

Osztrák dunagözhajózási társaság 500 
Pesti közúti vaspálya — — 200
Pesti közúti vaspálya élv. jegy.—

e) Takarékpénztárak.
Budapest Ili. kerületi. __ — 50
Czeglédi __ __     100
Országos központi __ —- 300
Pesti első hazai ...........     1000
Egyesült Budapest fővárosi. — 200 
Magyar ált. takarékp. részv.-tár. 100 
Pakracz-daruvár-kutinjai—. .... 50

f) Különféle vállalatok.
Alagút...................................    105
Általános waggon-kölcsönzötárs. 80 
Ész.-magyarorsz. e. köszénb. r. t. 100 
Franklin-Társulat könyvnyomda 150 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy. 400 
Gschwindt-féle szeszgyár,200 
Gyapjumosó és bizt. első magyar 200
Kereskedelmi testület épülete__ 210
Könyvnyomda eAthenaeum» _ 200
Pesti könyvny. részvény-társaság 500 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 130 
Nemzetk. waggon-kölcsönzö-r. t 
Pesti épitö-társaság... ... ... 85
Rimamurány-salgótarjáni vasmű lüO 
Salgó-tarjáni köszénbánya _ ... ÍOU
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 200 
Schlick-féle vasönt.sgépgy.II.kib. 
Serfőzde első magyar _ — — 400
Sertéshizlaló__ __ — — 200
Sóskúti kőbánya. __ — — 200
Spodium és csontlisztgyár — 200
Szálloda részvény-társaság. — 200 
Tégla- és mészégető, újlaki — 200
Téglagyár, kőbányai.. — — 160

ZÁLOGLEVELEK.
Magy. földhitelintézet papirérték 5$°/o 
Magy.földhitelintézetpapirérték 5 % 
Magy.földhitelintézet papirérték 4é°/o 
Magy.földhitelint.arany v. ezüst 5 °/o 
Magyar jelzálogbank. — — 5í°/o
Magyar jelzálogbank ___ 5 o/o
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 5A°/o 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 5 o/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4jo/0 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 4 o/0 
Pesti magyar kereskedelmi bank 6 o 0 
Pest i magyar kereskedelmi bank 5§°,b 
Pesti magyar kereskedelmi bank 5 o/0 
«Albina» takarék-éshitftintézet 6 o0

közelében.

GUT JAHR & MÜLLER BUDAPESTEN
a Margithid közeiébe«. £jsg budapesti Trieur, fostalciiiez és gazd. gépgyár a,*rilllM

«8« (EZELŐTT BEOGLE J. ÉS MÜLLER)
ajánlj ah gyártmányukat: TRIJEUROK váltható henger szitákkal 
gazdaságok és malmok részére. Szeleiéi rosták és üszög-rosták külön­
féle minőségien. Őrlő malmok szijjhajtásra, legújabb szerkezet sze­
rint. Galmatisztitó, Tarares, borsajtók stb., továbbá minden 
hjakazott és átmetszett lemezek cséplőgépeknek és minden más mű­
szaki czélokr a. Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve küldetnekm

PÉNZ ÁRU
99.— 99.-25
92. ~ 9-2.30

-- 177.-
-- .-- 175.50

13.3.75 134.25
117.50 118.-25
97.25 -- W-
98.80 99.15
99.— 99.50
93. - 93.25
90.80] 91.30
95.50 96.—

174.— 174.50
37.75 38.50

109.— 109.50
22.75 23.50
19.—
20.50 21.-
23.50 24.—
— .-- 39.S5
35.5C 36.-
12.50 13.-
18.75 19.25
51.50 52.50
24.— 25.—
46.50 47.—
24.25 25.—

127.— 127.50
63.— 64 —
27.75 28.50
39.50 40.—
30.— 31.—

120.75 121.—

10ÍK40 109.70
230.- 231.—

»92.5C 292.80
284.- 284.50

587.-
425.-
260.-

53.—

117-

585.—
424.—
255.—

51.—

525.—
4500.—

520.—

116.—

153— 
685.— 
41U.—

558.— 
800.— 
153.75

120.50
115 —
»27._
Ion—
645.—
338.—
40—

277 —

105— 106— 
265.— 266.—I
101.75 
100.25 
94.—

118.50
101.50 
98.25

100—
100.15 
100—
94—

101.50 
101.50 
99—
99.50

102.2:
100.5C
94.5t

119—
102.75
98.75

101.
109.4."
100.3?
94.35

102.
102.
99.50

100.31

értékpapírok UTOLSÓ ÁRKELEl
1 oéaz i áru

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei vasút (nagyvárad-1" frt 

eszéki vonala) ... ... ... 200 5°,’o 
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200 5°,o 
Báttaszék-dombo\Tár-zákányi v. 200 o‘ro
Dunagözhajózási társulat__ 300 5°/o
DtinagőzhajózáFi társulat. —10 1 200 6,Jo 
Észak-keletivaspálya ___ ... • >j 5(,o
Észak-keletivaspálya(aranyhan) 300 5°o
Észak-keletivaspálya(aranyban) lüÖÖ 6v- 
Ész.-magyarorsz. e. köszénb. r. t. 1UJ 6‘>o 
Magyar-galicziai vaspálya 2ü0 5ti.'o
Magy.-galicziai vaspálya II. kib. . .'0 51 ,
Magvar nyugati vasút (székes-

fehérvár-győr-gráczi vonal) . 200 5°/o
Magyar nyugati vasút 1874. kib. 200 o°.o 
M.vas.elsöbbs. beruh.aranyban200 lOi n 5u,o 
I. erdélyi vaspálya.. —- --- 2Ö0 S'-’.o
Györ-sopron-ebenfurti vasút _ J*0 6"i0
Kassa-oderbergi vasút, ezüstben ZOO 5lv 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn.v.) űOO 00
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 2u0 5".o
Kassa-oderb.v.(magyar vonal). íuv 5°u 
Osztrák államvasut — — ^ 1
Tiszavidéki vasút ... —- 9
Budapesti lánczhid ,,, --- Í00 6 11
Koszén- és téglagyár kötvények lOO 6°,o 
Lloyd-és tőzsde-épület ... — 100 o‘o 

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet.. __   — —
Buda városi sorsjegy__ __ — —
Keglevjcs sorsjegy __   — —
Pálffy sorsjegy ... ... — — — 

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) ... — — 
Császári királyi arany (kör.) _ — —
Osztrák-magyar S frtos arany .. — —
20 frankos arany.._   — — —
Török aranylira ___ — — — —
Osztrák és magyar ezüst — ---
Nemet birodalmi bankjegy 100 márkányi, 

Váltók árfolyama (látra), kaab 
Német bankpiaczok 100 márk,_ 5
Amsterdam 100 hollandi írtért — 4 °/o
Brüssel 100frankért _ ... ... ... 4í
Páris 100 frankért _ __ __ __ 3i°/o
Marseille 100 frankért __ ... __3é°,o
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért __ 44" 0
Zürich 100 frankért __ ... — — 4i'.o
London lu font sterlingért__ __ 5 °.o
Szentpétervár 100 rubelért ... ... 6 0 )
Milano 100 lire nouve ital. ... T> .

95.25 95.75 
93.50 94.50 
93.501 94.—

ÍK).50 j 91.—

108.75 109.25 
92.50 93.—

92.50; 93.25

99 50 100 50 
103.50 10Í.—

96.75

174.—
38.50 
19 —
35.50

5.67
5.66
9.49
9.49

97.25

174.50
39.50 
20 —
36.50

5S.501 58.65

58.55! 
98.351 
47.20 
47.30

i -■
47 30 
47.30 

119.2U 119 50

5S.65
98.60
47.30
47.40

47.4G
47.40

Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 5°,'o 
Magy.lesz. és pénzváltó bank lOOfrt 5°,o 
Bécsi giro- és pénztáregylet 200 frt 5°,-o 
Osztrák jelzálogbank .. ___ 200 frt 5°,o
Magyar jelzálogbank II. kib. 200 frt 5°/o 
Osztrák tartományi bank . , 200 frt 5°,o 
Magyar országosbank ... 200 frt 5°,0
Magyarált. municip. hit.-int. 2(X) frt 5% 
Osztrák-magyar bank. ... 600 frt 5°/o 
Unió-bank ... ___ 10' frt 5°.c
Általános forgalmi bank ... 140 frt 5u/o 
K) Közieked. vállalatok reszv. 
Albrecht pálya 200 frt o.é.
Alföld-fiumei pálya ._ 200 frt o.é. 5°/o
Buschtiehradi vasút ... 500 frt p.p. 5°,o 
Buschtiehradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 
Dunagözhajózási társas. 500 frtp.p. 
Duna-drávai pálya ___ 200 frt ez. 5°/o 
Erzsébet pálya _ 2(X)frtp.p. 5°,o
Erzséb. p.Lincz-Budweis200 frt o.é. 5°.o 
Ferdinánd északi pályalOOO frt p.p. 5",o 
Ferencz-József pálya , 2(X) frt o.é. 5",o 
Pécs-barcsi pálya , 200 frt o.é. 5°/o
Károly-Lajosgaliczicz.p. 200 frt o.é. 5% 
Kassa-oderbergi pálya,,200 frt o.é. 5°.’o 
Lemberg-czern.-jassi p. 200 frt o.e. 5% 
Osztrák-magyar Lloyd . 500 frt o.é. 5°,o 
Osztrák északnyugoti p. 300 frt o.é. 3°/o 
Rudolf-pálya. ,,, 200 frt. o.ó. 5°/o
Első erdélyi pálya 200 frt o.é. 5°/o 
Osztrák államvasuttárs. 200 frt o.é. 50/i- 
Déli pálya 200 frt o.é. 5u/o
Délészak-ném.összek.p. 200 frt o.é. 5°,6 
Tiszavidéki pálya. 200 frt o.é. 5",o 
Bécsi Tramway _ 200 frt o.é. 5° o
Magy. gácsországi pálya 200 frt o.é. 5°/o 
Magyar északkeleti pálya 200frt o.e. 5°/c 
M. nyug. székesf.-gráczi 200 frt o.e. 5o'0 

L) Iparvállatok részvényei. 
Osztr.általán.épitö-társaság 200 frt 
Innerbergibányatársaság,,. 200 frt 
Judenburgi vasmű ... ... 70 írt

850.— 
95.50

832. 
113.50 
141.

166 50 
845.— 
180.— 
583.— 
166.— 
209.—

2700.— 
195. -i
224.50
309.25
144.25 
168.— 
660.—
199.25
164.75
159.25
346.75 
137.— 
149.—
247.50
224.75
159.50 
loO. — 
163.—

834.— 
113.75 
142.50

167.— 
850.- 
183.— 
585.- 
167.
209.50

|2705.
195.75

309*75 
145.— 
169 
662.—
199.75
165.—I 
160 —
347.25
137.25 
149.5C 
248.—
225.25 
160.
160.50 
161 —

Liesingi serfözöde _. ... 100 frt 4
Nezsideri papirgyárrészv.-t. 200 frt 5°.u 
Prágai rasipar-társulat ... 200 fi t 
Rima-murányi vas.-társ. ... 100 frt 50,0 
Salgó-tarjáni köszénbánya., lOOfrt 5" 
Bécsi fegyvergyár társaság lOOfrt 5 
Által. waggon-kölcs.-t.Bpest 80 frt 5 
Bécsi épitö-társaság... lOOfrt
Assicurazionigen.com. 1000 frt p.p. 5% 
Azienda assicuratrice 1000 frt o.é.
• Duna» osztr. bizt.-r.-társ.„ 200 frt. 5% 
Viszontbiztositó-társ. becsi _ 200 frt 5'10 
«Securitas» viszontbizt.-társ. 250 frt 
Bécsi élet-és járad.-bizt.-int. 200 frt 5 c
Bécsi biztositó tar.-aság __20U irt 5 v

31) Váltók (látra).
Amsterdamra__ __100 hol.frt 5 n
Brüsseli.. ... .._ IX)frank. 4i 
Német bankpiaczok ... 100 márka 5°« 
London._ ,. 10 fontst. 5 «'•»
Milano —, — --- 100 ol. lira 5° 
Franczia bankpiaczok 100 frank. Si'.o 
Páris __ ... ... 100 frank. 3i’u
Pétervár . __ __ 100 rubel. 6
Svájczi piaczok ._ __100 frank. 4^
Zürich... ... ... 100 frank. 4í

N) Valuták.
Császári és királyi arany ... darabja , 
Császári es kir. reezés arany, darabja __ 
Osztrak-magyar 8 frtos arany darabja __ 
20 franko- arany . ... ___ darabja
20 márkás arany __ __ darabja __
Orosz imperiale... __ ... darabja
Sovereigns ...   ... darabja __
Török arany lira.. ... -„darabja.. 
Mária-Terézia (Levant) tallér darabja __ 
Ezüst., ... ... — — 100 frt o.é. 
Ezüstjáradék-szelvény ... lOOfrt o.é.
Német birodalmi bankjegy... lUUi 
Olasz bankjegy , ... ___ 100 <
Orosz papír rubel................ dar;

Az orvosok s a nagy közönség figyelmébe.

HÚSOS BOB,
specziális angol készítmény

r

Kiváló jó hatású továbbá a sápkórnál, vérszegénységnél, 
gyomor- és idegbajoknál. (Franczia és angol orvosok mint a [
tüdövész-tüdőgümókór speeificus szerét nagyban rendelik.);

Egy palaczk ára 4 forint.
Legfinomabb 6 legjobb minőségű, közvetlen Kri=ztiánából nyert

mellbetegek. görvélykórosok számára.
Egy palaczk ára 3 forint.

Vidéki megrendeléseknél ezen két czikböl 4 palaczknál 
kevesebb nem küldetik.

Valódi, orvos-vegyészi felügyelet alatt 
álló hamisittatlan borok.

Tokaji -18 éves) kis üveg -- — — -
na^y üveg — — —

Villányi (21 évesj kis üveg......... .
nagy üveg ... — —

Egri, válogatott (lö éves) kis üveg...
» nagy üveg..

Szegszár dl '1868. évből) kis üveg 
» nagy üveg

Tisztelettel

3 frt.
5 frt.
1 frt.
2 frt.
1 frt.
1 frt. 80 kr.
1 frt. -20 kr.
2 frt.

SELLEBIE-ELIXIB,
legtisztább vegetabili? eszen- 

cziákból. hírneves angol or­
vos által előállítva, tisztitóan 
hat a vesékre és a húgyhó­
lyagra, elősegíti es erősíti az 
emésztést, ennek következtében 

kitűnő tábla-likőrt képez, 
legcsalhatlanabb szer a

megtartására es erösbitésére.
Ezen Elixir jelesen hal férfi- 

gyöngeséi; ellen, csekély költ 
séggel legjobb eredményt biz­
tosit.A kívánt liatá< legtöbbnyirt 
már néhány bet múlva követke 
zik be s hosszabb használat csak 
különös makacs esetekben szűk 
iéges. Ezen Elixir kellemes fii 

szeres izü s használata különös 
rendszert nem igényel.

Egy tivegecske ára, hasz­
nálati utasítással 2 frt 80 
kr. Postai küldéssel 3 fit.

Fő- és szétküldési raktár 
Eager Alfréd J. gyógyszer-
tárában „zum rothen Krebs“
Bécsben, Stadt,HoherMarkt’
és az osztrák-magyar birodalom! 
nagvobb gyógyszertáraiban. i 

Raktár "Budapesten: Törökj 
József gyógyszerésznél. 41R3j

Egy nagyobb vidéki gazdasági

gépgyár
j részére oly művezető kereste­
tik, a ki a gépészet terén elmé- 

; leti és gyakorlati képzettséggel a 
! gazdasági gépgyártás minden ágá- 
1 ban jártas. Előnyben részesül az 
I a ki a gőzgépek és malomberen- 
I de zések építését telje-en érti. 
! Ajánlatok R. D. 3003 alatt 
í Hasenstein és Vogler (Otto 
j Maas , Becs. 5275

Schuk J. utóda

a váczi-körut és Deák-tér sarkán, 6-ik 
sz. a-, ajánlja dúsan berendezett ti­
zedes mérleg" és lámpa gyári 
raktárát a közönség figyelmébe a 
legjutanyosabb áron. 4792

Ä legrégibb és legjobb hirii kiviteli ház
alantjegyzett legjobb minőségű árukat küldi pontos, és 

lelkiismeretes kivitel biztosítása mellett:
1 női posztó alsószoknyát, legfinomabban készítve 5 frt 80 kr. 
1 selyem fichus-t hossza chenilia rojtokkal legújabb szí­

nekben, legdivatosabbat ... „ „ 4 frt 50 kr.
1 briliáns nyakkendő-tíill (utánzat) ajour foglalatban 3 fit. 
1 római női kötényt, finom lustreböl, selyemmel dúsan 

hímezve és volanssal díszítve „ 2 frt 50 kr.
1 spanyol csipke-kendő- (utánzat) legdivatosabb színekben

2 forint.
1 selyemkendöt, fehérzet V« nagyságuj. uraknak és höl­

gyeknek ... — ... -- 2 frt.
1 női nyakcsokrot selyemből, csipkediszszel, papir carton- 

ban — -- — — 90 kr.
1 úri mell-nyakkendőt (patent) külőnféleképen viselhető

1 frt 40 kr.
1 női nyakkendőt,selyemvirágokkal hímezve ésrojtozva 80 kr. 
1 Cachenes-kendöt (Rudolf trónörökös) mosó, 4/< nagyságú

80 kr.
Fölötte fontos megjegyzés.

Hogv mindenki alkalmat találjon olcsó és mégis prak­
tikus karácsonyi ajándék beszerzésére cs nagy forgalom 
elérésére, a fen'ntebb jelzett egész mennyiség (összes 10 tárgy) 
utánvét-, vagy 10 Irt 75 kr-nak elölegesen való beküldése 
mellett bérméntesen megküldetik. 5:174

Czim :

Exporthaus Schubert, it*

Húzás deczember 1-én.

64.50 1 65.—

170.— 173 —
117.50 118.50

82X 83*50

1950.— —

302.—

zz 330.—
270.-

58.55 58.00
119.20 119.55

47.25 47250

5.66 5.68
5.6S 5.70
9.48 9.484
9.48 9.48»

11.68 11.69
9.76 9.7S

11.90 11.90
i 10.79 10.81

58.55 58.60
46.85 46.95

1.18 1.18)
-----------------------

es IGEBVEEEK

BÉCS
Wollzeile 10 és 15.

i?

egész -4 frl, fel 21 4 írt és bélyeg. 
’Főnyeremény 200.000 forint osztr. é.

ígérvény vételénél egy trieszti kiállítási 
'sorsjegy ingyen. Főnyeremény 50.000 fit 0. é.

Cohn Ch.
Wollzeile 10 és 15,MERCUR“

5268 ltindóliivatalilnalv bunli- és váltóiizlete.

GANDY szab. gyapot
HAJTÓ SZÍJJÁ

teljesen
tatlan

nyujíha- 
csomagb.

Leszáll árak!
HAMBIBG, BÉCS,

14 neuer Wandrahm. Opernring 13
J. LEVY jr.

közp. raktár a kontinens számára.

I. budapesti lombfürészeti és műkedve­
lői szerszám-különlegesség-kereskedés

SHEET I LAJOS
Bécsi Páris! London!

JAHNSON JOSEFIN Halljátok
Budapest, Buda, városmajor 11. . t# _ .Budapest, Buda, városmajor

T. Johnson Josefin úrnőnek Budapesten.
A húsos bort. valamint a csukamáj-olajt tüdő- és sz.iv-gyógy- 

intézet-rmbeu, úgy szintén egyebeknek is rendelvén, arról győződtem meg, 
hogv míg a húsos bor a lazas "üdöbetegek egyik legkitűnőbb, ugyszólya 
speeificus gyógyszere, addig az önnek raktárak, m nyerhető csukám aj- 
olaj finomság és hatás tekintetében az összes csukumaj-olajnemek felett

Budapest, 1882. nov. 1. e
Dr. Lörinczi í eren ez

5290 tüdő- é= szívgyógyász (Váczi utrzii 9. sz.)

11. n

Besstis
DFGBETEGSÉGEK

Mik az idegek?
Az idegek tulajdonképeni közvetitöi | 

\ minden érzésnek, minden külső benyo- 
j.nást közvetlen az idegek közvetítenek. | 
^Amily külömbözők az okok, oly külön- 
‘ félék- az idegbetegségek jelenségei is. 

Első sorban az idegek összehuzodása, 
_ lesoványodás és elerőtlenedés, a

I férfierő elgyengülése (impotentia) és ejjeli magömlé- ] 
! sek, az emlékezo-tehetség gyengülése, sápadt arcz, 
j beesett, kék körületü szemek, levert kedelyállapot, álmat­
lanság. mignin. (egyoldalú főfájás), fájdalmak a kereszt- | 
csontban, és hátgerinezben. hysterikus görcsök, dugulás, j 

I oknélküli aggódás, vig társaságok kerülése, női betegségek,
I gyengeségi állapotok, vérszegénység, köszvény és csúzos | 
I bántalmak. kéz- és lábreszketés «tb.^

Az itt elősorolt összes betegségeket egy, a gyógy-1 
j ismében eddig előfordult gyógyszer sem gyógyít oly | 
I bizonyosan és tökéletesen, mint

D: WRUN PERUIN-PORA 
(pernaniai növényekből készítve). — Ártalmatlan-1 

; sálért kezesség vállaltatik.
I Egy doboz ara utasítással együtt frt 1. SO.

Budapesten: Török József gyógyszerésznél király-utcza 
Ram - Zs. udv. gyógyszerésznél, V. kér. marokói-uteza 1. f 

I Arad: Rozsnyai Mátyás. Zágráb: Mittelbach. Nagy-Becs- !
: kerek: Menczer Lipót. Debreczen: D. Rpthschnek. Pécs: 
Kovács Gyöngyös: Vozary^ Nagy-Kanizsa : Prager B. 
Miskolcz: L'jházy Kálmán, tljvidék: Maximovics. Nyitra: 
Tombor. Pancsova. Graff W. H. Pétervárad: Derbatto | 
Th. Pozsony: Soltz. Szeged: Kovács Béla. Temesvár: 
Tarczai. \rezérügynökség: Gischner A. oki. gyógysz. 1 

I II. Kaiser Jo=efstrasse 14.

és csodáljátok.
A vagyonbukott «NagyAnglO- 

Britt ézüstgyár* tömeggond­
noksága az összes árukat még a 
beesáron is sokkal alul eladja Az 
összegnek elöleges beküldése vagy 
8 frt. utánvétele mellett egy igen 
csinos ét- és dessert-service a leg­
finomabb angol-britt ezüstbő- 
(mely előbb 40 frtba került) kap­
ható. Minden megrendelő az evő­
eszközök fehér színének megmara­
dásáról szóló 10 évi kezességi ira­
tot nyer.
6 táblakés, jeles aezélnyéllel,
6 valódi angol- britt. ezüstvilla,
6 massiv ang. britt. ezüst evő-kanál, 
6 f. ang. britt. ezüst kávés kanál,
1 db. ang. britt. ezüst leves-szedő,
1 » mass. ang. britt. ezüst tejszedő 
6 s jeles ang britt. kés-zsámoly,
6 » mass. ang. britt. e. des. kanál, 
6 » v. ang. brit. e. csemege-villa 
1 s csinos bors- vagy ezukortartó, 
6 » szép, massiv tojás-táleza,
6 légiin, ang. britt. ezüst tojás-kanál, 
1 pompás ang. britt. ezüst felszolgáló 

táleza, .*30 ctm. bosszú,
3 pompás légiin, ezukortáleza ma­

gas lábakkal,
1 legfin. teaszüró,
2 díszes salon-gyertyatartó,

61 darab. t «340
Aimak bizonyítékául, hogy hir­

detésem
nem szédelgésen

alapszik, ezennel a nyilvánosság 
elítt kötelezem magamat, ha az 
áruk nem tetszenek, azokat min­
den kifogás nélkül visszavállalni.

A ki tehát jó és szolid árakat 
nem pedig holmi silányságot akar 
pénzéért kapni, mig a készletben 
tart, bizalommal forduljon 
Babinowici I. H:-hoz Bécsben.
Az angol-britt ezüst-gyár központi 

főraktára^ II. Schiffamtsgassa 20.
Tisztltó-por az evőeszközökhöz 

tiálnm kapható. Egy doboz ára 15 kr.
Fiókok: Páris- és Londonban.

szíj-és nyereggyártó BUDAPEST vm., Múzeumkorút 10
a Nemzeti Muzeum mellett.

Ajánlja dúsan berendezett szíjgyártó üzletét, melyben minden a szíjgyártó, nyerges, böröndös és ostoros szakmába
r ' . ‘ 1 t _ 1 _ 1 : ,1. V, . u A 1 1 ~ 1 -X á- ^ 1 ^x     1. 1. ón-rlámi A o iiitáni'Aa óvnn c -rri -7 h <• f ri V mPtr i lf)S7f'r?71iniflK

Fgy nagyobb
vidéki gazdasági géj) - gyár
részére egy rnutinirozott ké­
részién}- könyveld kerestetik. 
Megkivántatik magyar-német 
könyvvezetés és levelezésbeni 
lökeleles jártasság, erélyes és 
lelkiismeretes pontosság.

Ajánlatok B. S. 3004 alatt 
Haasenstein és Vogler (Otto 
Haas) Bécsbe intézendök.5-27ti

Fischer László
siitii- és károly-uteza, S. sz. bolt,

ajánlja dúsan berendezett raktárát lombfüréazek- 
ben, szerszámokban, mintákban, díszítmé­
nyekben, vasalásokban, fournirokban fény- 
mázokban és hideg enyrben.

Vgyszintén lakatosoknak és asztalosoknak 
való Összes szerszámokat, épület- és butor- 
yasalásokat. 5070
Árjegyzékek kívánatra bérmentve küldetnek.

szivartárczák. — Különféle ostorok trieszti olajfából, jucker kettős és négyes, ivhajtott angol ostorok ezukornád , 
spanyolnád- és esztergált természetes halcsontból, továbbá agarász- és kutyaostorok, nyers timsós és borjubörböl, 
lovag vesz szók nádból, czérnából, halcsontból húrral bekötve és különféle véretekkel díszítve. Lótakarók posztó és
_'______ ocofnlrovAlr mim! Vx Áx'^L Áx'l nr-Orílfr i -7 '/ O ú. -7 f A1- b CCvlr Ó Tnft mftl H flTI V« (TV TI VP.Ul1 (T M 1 fl.V rR. lviVílfTOtt-.

íTeitelbaumM.
Bécs,

l Marialiilfer-
strasse

öntöttek rézből és nickelböl kúpára, színes lófark-diszitéssel. Árusítok egyes 
szerszámrészleteket és az ahhoz tartozó vereteket.

Javítások úgy helyben mint vidékről elfogadtatnak, 
vidéki megrendelések szóbelileg vagy levél által pon­

tosan teljesittetnek.

Árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.
4952
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a —^ /CzuKor gyári aron.: 

ZVh-grendcléseE 4 
/Afjlónkint minden idő-f 
b vii pontosan és lel-j, 

/kiismeretesen utánvét!* 
/mellett teljesittetnek. V

Legújabb teke-goiyók.
Alulirt köztudomásra hozza, hogy évek alatti fáradozása 

után sikerült oly tekegolyókat készítenie, melyek hangban, 
sziliben és ruganyosságban a csontgolyókkal egyenlőek, 
tartósságban előrehaladottak és 1 évi jótálással bírnak. 

Árak: GO"1.',,,-töl GG-ig darabja 6.— forint 
« G7 -töl 72™m-ig « 6.50 «

KNILL JÁNOS,
cs. kir. szabadalmazott teke-asztal és teke-golyó gyáros.

Alapittatott 1807.
Bécs, IX. Rothe-Löwengasse Ar. 5—7.

Raktárak Budapesten: HüleSDy Gyula király-utcza 50., 
és Oitenreiter L. I. korona-lierczeg-utcza 3. szám. :,m

,Claridad6 (természetes haj-sziü)
mint egyedüli és biztosan ható szer ismere­
tes, mely 8 H3p alatt a hajnak eredeti termé­
szetes színét minden árnyalatával visszaadja.

NB. Claridad foltokat nem hagy hátra éa 
a fejbőrt, kezet vagy feh rnemüt nem pisz- 
kitja stb. Egy üveg Claridad ara használati 
utasítással 1 frt 50 kr. — „PUREZA“ a leg­
jobb festő szer, mely 10 perez alatt a legerő­
sebb szakálhajat barnára vagy feketére festi. 
Ára 2 frt. Egy czikk megrendelésénél 20 kr. 

csomagolás számitiatik. Utánvét mellett kapható Behrendt 
Gusztáv Bécs, veri. Kärntnerstrasse 48. — Budapesten Em­
merling ésBabschnálkoronaliervzeg-utcza 11. Klagenfurtban: 
Dietrich Vilmos gyógyszertárában, Prágában: Dr. Richtet 
gyógyszertárában az «arany oroszlán»-boz. 5182
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EREDETI VARRÓGÉPÉI p
melyeknek mostani eladása évenként többre megy 500,000 darabnál, több 
mint két millió vevő osztatlan véleménye s több mint 140 leg______ _ egmagasabb

tiszteletdij által legkitűnőbb varrógépeknek ismertettek el a

családi használatra és minden ipari czélra.
Á í* B in elés nélkül "96

adatnak ezen varrógépek kis előleg és hetenkénti csekély 17» forintos rész­
letfizetés melleit. Régiek, vagy a czélnak meg nem felelő gépek bármily 
rendszerűek, eredeti Singer gépekkel becseréltetnek s iizetésképen elfogad­
tatnak. Ily engedmények adása mellett a kevésbé vagyonosoknak is lehetőve 

van téve a legkitűnőbb segédgépek egyikének birtokába jutni.
Inin 1 -bt |T7"|7AIb ITIlÁibl ha a PéP fenntebbi gyári jegyet, valamint karján
1 X 1 k I k k 11 Ih II 1,41111 «The Singer Manufacturiny Co.» ezéget viseli cs 
UjillV AH51VII G. Neidlinger aláírással ellátott kezességi okirattal bír.

A főügynökség a magyar királyság részére: 4928

NEIDLINGER G. BUDAPESTEN, váczi-utcza (a vastuskóhoz).
Fiók: Kerepesi-út 27. és Budán: vizi-város, fő-út 17. sz. a.

'fADí

Emm
úgy belföldi, mint a legjobb minőségű porosz 
szalon-szén, kívánatra nagyobb vagy kisebb 
darabokban, dió-nagyságban is. Ez utóbbi 

töltő-kályháknak.
Legolcsóbb árak. Biztosított snly.

FirsaéB darabokban
vagy

dió-nagyságban,
utóbbi töltő-kály­

háknak.

száraz és egészséges, a magy. kir. korona-uradalmak erdősé­
geiből, méterölekben, egészben és eldarabolva : 

hasonlóképen súly szerint zsákokban. 
t Legkönnyebb ellenőrzés az átvett mennyiségnek. A bevásár­

lásnak legolcsóbb és legészszerübb módja.

ÜIIFP ANTII f'YITI I legrégibb budapesti fütö-anyagüzlefc és a budattVLIi All 1 AL UflLLA pesti légszeszgyár pirssén-föraMára.
Központi iroda: Ferencziek tere Jy. 5287

Kívánatra iiimeritö árlapok küldetnek.
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£ rovatban minden szó beiktatása 3 krba kerül, hir­
detések után, melyek a hirdető félnek külön lakczimé- 
vel is elvannak látva, még 30 kr. bélyegdij fizetendő.

Kékszem 3. Győr! J
tevéi ra»*nt. 1;>96

Mentő karok 333.»
Levele mai napig pósfaii volt, J 
-n. j**m " .it inak intif'l

1594

Szilveszter urnák
Pénzkoveteln • tenyegrtn levetét; 
atfcüldötte ■ mr-é'lámadnlt nr a j 
'■ele együtt megtámadott rgyont- 
*ég rokonainak .-e pedig e^khez j 
tartozván, k- r-m írja ki nevd re 
laka. il. hogv -ír, ,o, ;ir füeto 
hato:-ag • !< tt,-aladi okmányaink- i 
hr! kirnuia '-.-n ídiánat: ‘aga! | 
ma. voltát; azután i dig önnek 
zemelyi . * 'i ki. .-o!g ■' "" :l , 

rrdemel T • -!>d 1 '•> •

Komoly házassági
ajan! if í v -1V - t ‘] 1 '■
dezed : v nvt-k k ízt -! mint;
ízívataín—k ,*!!.,r?-1-- ■:-ed elemine!
h::. óhait i-.-v - zimnatikui kulrejü. I 
müveit ió lelkű h ínyt. vágyj 
.‘•zvegyrt r: ál elvenni, ha jOOOfrt 
vagyonnal rendelkezik A ánlatok - 
•müveit ■ - lelkű Alt,-’- czim
.l.ró . i, idóhv italhe mt-zendök.

1163

Nagylelkű ózvegy-
gx a!.,lan Zip, j

Egy jó karban
levő vasszerkezetű - pár kóves- 
szijjakra menő dunai-malom, tö­
kéletesen bebutorozva eladó. A 
malom mindig menetben van. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. Alii

Egy nagyobb vidéki
városban a föpiaczon már 12 év 
óta fennálló, jól felszerelt es igen 
csinosan berendezett fűszer- és 
rövidáru üzlet előnyős feltételek 
mellett eladó. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2106

Kerestetik
megvétel végett egy 500—1600 
holdig feledő jlegjobb minőségű 
ármentes birtok. mely Feher- 
x-agy a szomszéd megyékben fek­
szik. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 2169

ne eie
26 evei "A-il >is. hogy \
viszont •’ •l-,.tl.:,‘ 1t valya ;ának 
végzéseié anyagi! i.- ,-egitsie. Levél • 
,-Orrk h’ v- ■ •' véretik. :

1400 i

Égy 24 éves- fiatal.
csinos özvegy , zegeny d<* példás j 
vi • Jetii 1 kell“ rnetle n helyzet- 
ben van, e! van határozva egy | 
öregebb jómódú uri emberrel 
köze!--bbi ismeretséget kölni, ki' 
r.í a gondofcti'd megszabadítaná. I 
Ajánlatok kellemetlen helyzet» 
-zim alatt a kiadóim ahilha mié- • 
-endók «155
Mely vagyonos férfi
■-oir.: ha.: Und“ x •• ino< fiatal: 
ozveg>n": boldogítani" Levelek i 
- krdt'vt - -« v zim.tl'O •' kiadó-! 

tall - -1561
Egy finom mikvelt-
■ egű. ji. kép,. :•) SkUa-ulii eves j 
,irj komoly szándékból ismeret­
séget óhail k-tni egy Hatat, ke-1 
vésbbe szép. de művelt és előkelő ' 
mivel, kinek szive jó, gondolko- j 
Zása egészséges, nem sentimenta- 
lis.neniszivaroz s pajiaszemet nem j 
visel Levelek e lap kiadvhivata- 
lába küldendők - vzim alatt:

Egy 28 éves csinos
külsejű, jómódú. mix —it fiatal 
ember nőtt! óhajt venni egy lia- j 
lal csinos es jó szivü leányt. 
Vagyon nem -ztiksége.-, de telel- : 
tétel", bogy a leány példás erköl- 
rsü és erényes no legyen, bele­
lek «fi. ti.» czim alatt a kiadó­
hivatalhoz küldendők. 21 - .ti
Házassági ajánlat.
Egy 21 ex, - kereskedő, kinek egy
nagyobb vidéki városban 5000; 
friot jv\f(li !me/o vas- **s fűszer-i 
N/Itte van. “hajt egy 17—22 eves 
v-iíior kűl>cjü. házias nevelésű 
leányt i -! venni, ki 6000 trt 
keszpenz/fl rendelkezik. Ajánlato­
dat elfogad ‘ - kér »Kereskedő» 
ntv alatt .i kiadóhivatalba kül­
deni. __________ - ^ -

Tolnamegyében
egy 600 holda. birtok eladó. Bő­
vebb--f a kiadóhivatalban. 2075

Egy csinos. 5 szobá-
bő! e: egy konyhából álló falusi 
lakhá,-, két melleképűIettel, 3 hold 
kerttel es 5 hold szőllóvel. jó 
közlekedési út mellett, fél órá­
nyira a megye székvárosától és 
öt órányira Vácztó!, szabad kéz­
ből eladó. Bővebb értesítést ad a 
kiadóhivatal. 1572

Budai telep eladás.
4000 G-ül nagyságú telep Budán 
— mindt.n gyárnak alkalmas — 
nagyon kedvező feltételek mellett 
eladó. Bővebb tudósítást ad a 
kiadóhivatal. 1582

Egy vizi malom
3 pár köre. Várpalota fFehérme­
gyében) várostól negyedórányi­
ra szép lakházzal, istállóval es 
kerttel kedvező teltételek mel 
lett eladó. A folyó vize soha sem 
fagy be és így télen nyáron 
őrölhető. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 20 2

Egy propeller
12 lóerejü es 2 uszaly-hajó 500 
métermázsa teherképes-éggel, égé 
szén uj teljes berendezéssel 7500 
írtért eladó esetleg berbe is kia­
dó ; fölötte alkalmas mindennemű 
termények aruk szállítására. 
Bővebbet a kiadóhivatalban.2025

Két dreszirozott
vizsla, az egyik fekete angol egy 
és fel éves, a másik kavészinü 
egy éves, mind a kettő kan és 
a vadászatba begyakorolva próba 
mellett eladó. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 2104

Egy vidéki nagy
városban egyedüli teljesen beren­
dezett gőzfürdő, 15 kabinet fiirdö- 
kadakkal, a hozzá tartózó restau- 
raczióval eladó, esetleg egy buda­
pesti házért, vagy a környékben 
tevő kisebb birtokért feliilfizetés 
mellett cserélendő volna. A fürdő 
évenkinti tiszta jövedelme 3200 
trt. Buvebbet a kiadóhivatalban.

2107

Nemesi birtok
eladása vagy bérbeadása Buda­
pest közelében a budapest-zimo- 
nyi vaspálya mellett, 1460 és 
440 hold. |Bovebb értesítést ad 
Lázár Imre, Budapesten, VI. kér., 
királv-utcza 56. szám. 1597

200 holdas birtok.
8000 lorintos ingóság regáléval 
16,000 írtért eladó. 600 holdas 
bérbeadó. Bővebbet a kiadóhi­
vatal. 1599

Eladás.
Egy jól berendezett
kávéba/ családi körülmények 
miatt kedvező feltételek mellett 
azonnal riad'"-. Bővebbet a kiadó­
hivatalt)..n. ____j_-'61
A Józsefvárosban

, g\ tf'.ds/iiib--s ház, mely ltV-0 
tYti • jövedelmez évenlánt, riadt"', 
vagy pedig egy vidéki megfelelő ;

erébe adatik. Bőveb- 
! • * ,! kiadohivalalban. 2167

Egy 5000 frtot jö-
fdelme/" budapesti szép ház oly i 

rjü.'doi: adó, hogy a vételárnak i 
majdnem két harmada, ha kivan- • 

a. : i k ,. La/.« : 1 kebelezve maradhat;
ri/elekészpénzösszeg pedig;

, vevőnek tO*«-tótit jövedelmez.' 
Levelek F<<\án»si ha/ czim 
alatt • kiadóhivatalba intézen- ' 
dók. 1->S1

Birtok- és takar
IV;^RV- < .vL, . A Tisza mentén 

- ingra . • - Kun-Szent-Marton
k''Zoit ő hold területű birtok: 
■-.f-dvc:.fizetési hTti telek mellett 
utanxe.- ár'-rt eladó ugyanott, S0 

marha, SCO darab 
birka rész--!' takarmány el- 
.,-fH-Fn a kiadóhivatalban.

1569

Egy szőnyeg.
marmarosi készítmény, pamlag 
vlébe való különféle színből satí­
rozva, hossza 2 m. 90 cm., szé- 
1 ess ege 2 m. 35 cm.. 50 frt eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2065

Egy jól dreszirozott
kutya 50 írtért eladó. Hol azt 
megmondja a kiadóhivatal. 2000

Borsodmegyében,
Ernőd vasúti állomástól tél órá­
nyira 230 hold elsőrendű szántó­
földből álló birtok urasági lak­
házzal és gazdasági épületekkel 
együtt eladó, vagy valamely fő­
városi házzal, mely a Józsefváros­
ban van, cserébe adatik. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 2165

V eszprémmegy ében
,i devecseri vasúti állomástól 
1 4 órányira egy 138 holdból álló 
birtok egy tagban, szép kastél; 
lyal és parkkal mely kis javítást 
igen vei. továbbá lakház és gazda­
sági épületekkel. melyek a tanyán 
kur.n vannak, eladó. Bővebbet a 
adóhivatalban.

EGYETÉRTÉS. VASÁRNAP NOVEMBER 19, 1882
---------- _ , —o- v ai

Levélbeli tudakozódásokra is pontosan válaszolunk 
ha a válaszra szükséges postahelye» bek'óldeti--

Kerestetik
egy gazdasszony, ki sütni, főzni 
jól tud és a bö7„_rtás vezetésében 
kitűnő jártassággal bir. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 2127

Egy csinos szobale-

Vétel.

Kerestetik
megvétel végett a muzeum kor­
nyékén egy báz 50,020 frt ér­
tékig. Bővebbet -i kiadóhivatal- 
ban 2164

Kerestetik
megvetel végett egy három par 
koré készült malomszerkezet. Bo- 

1 vebbet a kiadóhivatalban. 510S
Vas-. Zala-. Koma-
rom- és Veszprémmegyékben elő­
forduló kisebb birtok 150 holdig

1 megx'étel végett kerestetik. Bö­
x'ebbet a kiadóhivatalban. 2146

Egy fiatal new-
i fundlándíj kátya megvetel végett 
kerestetik. Bővebbet a kiadóhiva- 

, talban. 2145
Biharmegyóben

egy 2600— 3000 holdas birtok lak- 
I és gazdasági épületekkel együtt 
megvétel végett kerestetik. Böveb- 
bet a kiadóhivatalban. 2026

Kerestetik
i a fővárosban egv kisebbszerü jó 
forgalmú fűszer kereskedés azon- 

j nah megvételre. Ügynökök kizár- 
vák. Bővebbet a kiadóhivatalban.

1580
Kerestetik

I megvétel végett helyben egy 
kisebb ház, a kálvária- vagy a 
Mátyás-téren és annak környéké­
ben. Bővebbet a kiadóhivatal.

2139

Megvétel végett
kerestetik egy malomszerkezet
2 pár 36" kövekkel, ha x'an 
hozzá darálószerkezet, is úgy ez 

; is átvétetik. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2115

Kerestetik
; megvétel végett az alföldi siksá- 
! gon a «Sárréti» vidékén egy
I 1500—3000 holdból álló birtok, 
i lakházzal és egyéb épületekkel 
együtt, melyből pár száz holdja 

j szántóföld, 2—300 hold legelő 
! legyen, a többi pedig a sárréti 
vízállásból álljon, mely vizi szár­
nyasokkal bővelkedik, hogy x-a- 
dászni lehessen. Föfeitétel, hogy 
a birtok egy tagban legyen. Aján­
latok «Birtok 2061)» czim alatt a 
kiadohix’atalba intézendök. 2061

Birtok
Budapest környékén 60,000 frt 
értékben, szép lakház és kerttel 
kerestetik megvétel végett. Bö­
x'ebbet a kiadóhivatalban. 2049

Egy jól dressziro-
zott vizsla megvétel végett keres­
tetik. Bővebbet a kiadóhix-atalban;

. -2015
Kerestetik

megvétel végett egy 500 holdas 
birtok felszereléssel együtt, közel 
a városhoz, lehetőleg Pestmegyé­
ben. Bővebbet a kiadóhivatalban.

2093

Egyj ó forgalommal
biro füszerüzlet helyben x-agy na­
gyobb vidéki városban megvétel 
végett kerestetik. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 2047

Egy kávéház
berendezésére szükségés összes 
bútorok és tárgyak megx'étel x-é- 
gett kerestetnek. 2083

Alkalmazást nyer
Tanoncz,

ki jó iskola - bizonyítványokkal \ 
bir ét legalább 16 éves (kérész- j 
tény) egy belvárosi x-egyszer- és 
festéküzletben felvétetik. Bóx-eb- í 
ben a kiadóhix-atalban. 1566 :

Egy nőtlen, fiatal
róm. kath. gazdatiszt, ki úgy 1 

j elméleti, mint gyakorlati képzett-1 
; ségeröl bizonyatványokkal rendel- 1 
kezik, alkalmazást nyer. Böveb- j

1 bet a kiadóhivatalban. 2168 j

Egy 14 éves leány,,
í ki csupán németül beszél, azonnal : 

lj alkalmazást, nyer kis leánykák !
, mellé mint játszótárs. Bővebbet | 

a kiadóhivatalban. 2158 !

varrás-

2060

tes magaviseletü, tiszta és jó főző 
szakácsnő kerestetik vidékre azon­
nali alkalmazásra. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2059

Egy csinos kaszirnő
nagyobb vidéki szállodában azon­
nal alkalmazást nyer. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2088

Kerestetik vidékre
3 éves fiúhoz, játszótársul egy 
14—16 éves megbízható leány, ki 
a német nyelvet tökéletesen bírja, 
azonkívül kötelessége a fiúcskára 
felügyelni, vele játszani, gondját 
viselni és németül vele társa­
logni. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 2058

Kerestetik
vidékre rendes vendéglőbe egy 
kiszolgáló csinos fiatal pinezémö. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 2018

Egy nagyobb gaz-
dasági uradalomba kerestetik 
egy jó bizonyítványokkal biro 
gépész, ki a mezőgazdasági gé­
pek úgy kezelését, mind pedig 
csinálását érti. Az állás elfoglal­
ható 1883. január 24-én. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 2142

Egy magányos
úri ember, ki egy nagyobb urada­
lomban gazdatiszt, keres egy jó 
családból x-aló leányt, ki is nála 
mint házikisasszony illetőleg ház­
vezetőnő az egész háztartást ve­
zetni képes volna. Bővebbet a ki- 
adóhix*atalban. 2154

Egy a fehérnemű-
varrásban tökéletesen jártas var­
rónő vidéken 3 heti- foglalkozást 
azonnal nyerhet. Bővebbet a hi­

vatalban. 2149

Egy fiatal 17—18

H^löl

a fehérnemű­

in.-.7

Kerestetik vidékre
oly urasági szakácsnő, ki kitü­
nően főzni" tud, különösen érti a 
tésztanemüek készítését és a tála­
lásban ügyes. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2028

Oly fiatal nő, ki a
fehér és tarka ruha varrását tö­
kéletesen érti vidékre állandó al­
kalmazást nyer. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2027

Egy magasabb
miveltségu tarsalkodóno kereste- 
tik, ki a franezia, német nyelvet S ban 
tökéletesen beszéli és zongorázni 
tud. Bővebben a kiadóhivatalban.

2037

Egy 28 éves r. kath.
nőtlen gazdatiszt, ki úgy elméle­
tileg, mint gyakorlatilag teljesen 
képesítve van, érti az erdő, 
szőlő és pínczekezelést, alkal­
maztatni óhajt. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 2055

Egy tisztességes,
becsületes jellemű özvegyno. ki 
minden tekintetben megbízható 
munkásnő. ép úgy a belső mint 
a külső gazdaság vezetésében, 
mm* gazdasszony alkalmazást, 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal- 

2010

Egy tapasztalt
gazdatiszt, kinek működéséről a 
legjobb bizonyítványok tanúskod­
nak,. és ki a gazdászat minden 
szakmajában a legnagyobb gya­
korlottsággal bír. alkalmazást, ke­
res. Bővebbet a kiadóhivatal. 2069

Vidékre
egy szobaleány kerestetik előnyös 
feltételek mellett. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2023

Egy vidéki jó ven-
déglöben, ügyesen és gyorsan dol­
gozó szakácsnő azonnal alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 2043

Kerestetik vidékre
egy csinos fiatal kaszirnő, ki ma­
gyarul és németül tud. Bővebbet 
a kiadóhixratal. 2091

Két kulcsárné
kerestetik, kell, hogy ilyen minő­
ségben már szolgáltak legyen és 
ezt bizonyítványokkal igazolni 
tudják. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban^____________ _________ 2102
Egy fiatal leány,

ki szépen németül beszél, keres­
tetik egy leányka mellé játszó­
társul. Bővebbet kiadóhivatal­
ban. 2159

Kerestetik
egy középkorú szolid no, a ki a 
háztartás vezetésében jártas s 
műveltségénél fogva társalkodói 
is képes. Bővebbet a kiadóhiva­
tal. " 1577

Egy helybeli na-
gyobb első rendű diszmükeres- 
kedésben egy tanoncz azonnal 
alkalmazást nyer. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2147

Alkalmazást keres
Egy előkelő család-
ból származó müveit özvegy, ki 
szerencsétlenségek következtében 
kénytelen most szolgálatot ke­
resni, ajánlja magát mint házve­
zetőnő vagy kulcsárnö, azon ígé­
rettel, jogy a reá bízott házveze­
tést vagy egyéb munkát hiven 
és lelkiismeretesen végezni fogja, 
és bárkinek ebbeli igényeit telje­
sen kielégíti. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2170

Egy fiatal, özvegy
:iiÖ alkalmazást keres mint ma­
gyar társalgónö, vagy kulcsárnő, 
avagy házgondnoknö. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1555

Egy jó családból
való fiatal leány, ki a magyar, 
német és franezia nyelvet egy­
aránt bírja és minden kézimun­
kában, úgyszinte háztartásban 
jártassággal bir, kíván mint tár- 
salkodónö miharább állást, nem 
annyira a pénzre, mint inkább a 
jó bánásmódra fektet súlyt. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 2161

Egy 32 éves, nős,
ró23. kath. gépész, ki a magyar, 
német, dalmát, szerb és tót nyel­
vet egyaránt beszéli és Írja, és 
a legjobb bizonyítványokkal ren­
delkezik, alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2162

Egy művelt, maga-
nyos no, ki három nyelvet be­
szél és a gazdaság minden szak­
májában jártas, mint házvezetőnő 
alkalmazást keres. Bővebbet, a 
kiadóhivatalban. 2064

A Lipót- vagy bel-
varosban kerestetik egy csinos báz 
megvétel végett. Ajánlatok »Ház 
2063'» czim alatt a kiadóhivatalba 
intézendök- -2063

Egy nőtlen fiatal
I ember, ki a gazdasági akadémiát 
: x-égezte. magyarul és németül tö- 
í kéíetesen beszél és ir. mint gazda» 
j sági írnok alkalmazást nyer. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2144

Egy ügyes, tapasz-
talt kertész, ki a virágos és. 
konyha-kertészetet, valamint a 
gyümölcsészetet egyformán érti 
és kitűnő bizonyítványokkal bir, 
azonnal alkalmazást nyerhet. Bő­
vebbet. a kiadóhivatalban. 2073

Vidékre egy fiatal
szárai dajka azonnal alkalmazást 
nver. Bővebbet a kiadóhivatalban.

20-t 1 ;
Egy jó bizony it vá-
nyokkal bíró ügyes szobaleány j 
azonnal alkalmazást nyerhet. Bő- j 
vebben a kiadóhivatalban. 2072 I

Egy 7 éves gyermek
mellé kerestetik egy jól es tisztán 
németül beszélő 14 éves leány 
játszótársul. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 2096

Kerestetik
egy az építészeti szakban jártás 
rajzoló a külföld részére. Bőveb­
bet a kiadóhixratalban. 1575
így fiatal csinos

leány mint kaszirnő xüdékre 
azonnal alkalmazást nyerhet. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 2124

Egy vizsgázott gé-
pész, ki a gazdaságban is jártas, 
állomást keres. Bővebbet a kiadó­
hivatal. 1579
Egy fiatal, csinos

külsöx-el biró komoroa, ki magya­
rul, németül és tótul beszél és ir, 
a fehérnemű- és női puha varrás­
ban, valamint a finom kézimun­
kákban teljesen jártas, szóval a 
komornyi teendőkben tökéletes, 
mert mint ilyen nagy úri házak­
nál már szolgált és jó bizonyít­
ványokkal rendelkezik, ismét al­
kalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2153

Egy 27 éves nőtlen
kertész, ki a konyha- és virág- 
kertészetben tökéletesen jártas, a 
virágágyak és virágházak kezelé­
sében ügyes, alkalmazást keres. 
Bővebbet k kiadóhix'atalban. 2135

Égy egészséges,
erőteljes, fiatal ember, ki a felső 
gazdasági iskolát végezte, magya- 

, rul és németül jól beszél és ir,
I az erdészetben is kitűnő jártas- 
j Sággal bir, mint gazdasági írnok,
■ vagy mint erdész alkalrr 
i keres. Bővebbet a kiadóbivatal- 
I ban._____________________ 2092

Egy kiszolgált ka
tona, nos, mint kocsis valamely 

i uraságnál alkalmaztatni óhajt

vebbet n kiadóhivatal. 212:

BUDAPEST
váczi körút 55. szám.

Egy kiképzett
szabónö, ki mindenféle fehérne­
műket, nói felső ruhákat és kalap- 
díszítéseket a legjobb ízléssel 
ügyesen készít, hason munkák 
végzésére ajánlkozik. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2012

Egy fiatal csinos
magyar nő, ki nem csak a ház 
körüli teendőket, hanem gyerme­
kek gondozását és nevelését is 
magára vállalja, ebbeli jó tulaj­
donságain érvényesítésére helyet 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 2016

Egy j ó családból
való miveit szép fiatal nő mint 
házikisasszony óhajt alkalmaztat­
ni valamely előkelő családnál. A 
fiatal nő a ház körüli teendőket 
teljesen érti és jártas a külgaz- 
dálkodasban is. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 2034

Mint elárnsitónö
kasziruö, x-agy mint ügyes női 
ruhavarrónö keres alkalmazást 
egy fiatal 18 éves csinos kisasz- 
szony, és miután a magyar, né­
met es tót nyelvet is beszéli, 
gyermekek mellé mint bonne is 
ajánlkozik. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 2070

Egy müveit kis-
asszony, ki magyarul és né­
metül igen jól tud, francziánl 
pedig csak némileg beszél, ellen­
ben a zongorában kitűnő jártas­
sággal bir, mint társalkodónö al­
kalmazást keres. Bővebbet a kia­
dóhivatalban. 20S0 ;

Egy 18 éves
füszerkereskedö segéd, ki a ma­
gyar és német nyelvet tökéletesen 
birja, azonkívül az egyszerű és 
kettős könyvvitelben is jártas, al­
kalmazást keres. Böx'ebbet a 
kiadóhivatalban. 2068

Fiatal hírlapíró,
politikai- és ir dalmi képzettség­
gel, magán-titkárnak ajánlkozik 
előkelő helyre. Böx'ebbet a kiadó- 
hivatalban. 2103

Egy középkorú nő,
ki a háztartás minden ágát ala- 
alaposan érti, főzni jól"tud és tár- j 
salgás müx'elíseggel is bir, mint | 
házvezetőnő alkalmaztatni óhajt, j 
Bővebbet a kiadóhiváfalban. 2002 j

Egy művelt, képzett
fiatal ember, ki kitünően zongo­
rázik, a főxárosban órákat óhajt 
adni. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 21-29

Egy igen ügyes
; és szorgalmas fiatal nő, ki a 
házi teendőkben tapasztalt, főzni, 
sütni jól tud, nem kevésbbé érti a 
külgazdaság vezetését is, mint 
gazdasszony x'agy mint kulcsárné 
alkalmaztatni óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2132

Egy fiatal csinos le-
ány, ki a fehérnemű és nöiruha- 
x'arrásban tökéletes jártassággal 
bir, hasonló üzletben alkalmazást

1 óhajt. Bővebbet a kiadóhivatal- 
! ban. 2117

Egy fiatal, mivelt
I özvegynő, mint házvezetőnő, v.
1 gyermekek mellé felügyelönő ki- 
j váll alkalmaztetni valamely úri 
: háznál. Érti a háztartást is. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 21 GO

Egy csinos leány,
jó családból x'aló, mint szoba- 
leány alkalmaztatni óhajt, mosni 
és vasalni igen szépen tud, fehér­
neműiket varrni és egyéb ruhákat 
javítani, szóval a hatásköréhez 
tartozó teendőkben igen jártas.

1 Bővebbet a kiadóhix'atalban. 2141

Egy nős, családos
1 férfi mint uratági kocsis alkal- 
! mazást keres. Böx’ebbet a kiadó- 
1 hivatalban. 1921

Egy 20 éves vidéki
j magyar leány, mint szobaleány 
! alklmazást keres.Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 032

Száraz dajkának
vagy mint szakácsáénak ajánlko­
zik egy fiatal egészséges nő. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 2014

Egy fiatal leány,
ki a magyar és német nyelvet 
tökéletesen érti, továbbá a házi 
teendőkben és kézimánkáhan is 
jártas, gyermekek mellé mint

kiadóhivatalban. 2084
Egy 15 éves leány
ki magyarul és németül jól tud, 
játszótársul ajánlkozik gyermek 
mellé. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 2022

Egy fiatal csinos
nő, ki a nőiruha és fehérnemű 
varrást érti, az öltöztetés- és 
fésülésben ügyességgel bir, a 
mosást és vasalást jól tudja, úri 
házhoz mint szobaleány vagy 
komoma alkalmaztatni óhajt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2086

Egy VI gymnasium!
osztályt végzett fiatal ember egy 
nagyobb fűszer üzletben mint ta­
noncz alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. -2038

Egy 36 éves
rom. kath., nős gazdatiszt, ki a 
keszthelyi gazdasági intézetet jó 
sikerrel végezte és az óta nagyobb 
uiadalmakban mint tiszt alkal- 
mazx-a volt, ujabbi állomást keres. 
Böx*ebbeta kiadóhivatalban. 2042

Egy csinos leány,
ki magyarul és németül jól be- j 
izé! , fehérnemű- és nőiruha- ! 
x'arrásban tökéletes, valamint a 
fésülés- és öltöztetésben is, mint 
elsőrendű szobaleány alkalmaz­
tatni óhajt. Bővebbet, a kiadó- 
hivatalban. 2118

Egy középkorú
müveit no, ki nem csak egy na­
gyobb háztartás xitelét érti, ha­
nem a külgazdaságot is, beszél 
magyarul es németül, óhajt egy 
müveit családnál mint gazdasz- 
szony alkalmaztatni; inkább jó 
bánásmódot igényel, mint fize­
tést. Bőx-ebbet a kiadóhivatalban. 
_________________________ 2031

Mint társalkodónő
kivan alkalmaztatni egy igen

Egy középkorban
lévő özvegy nő, ki miveitségénél 
fogva mint segédtanitónó vala­
mely intézetben működhetne, mint 
házvezetőnő alkalmazást keres. 
Az illető igen jól tud főzni, érti 
a kézi munkákat és a gyermekek 
gondozását is magára vállalja, a 
magyar és német nyelvet jól 
beszéli, fogalmazni igen ügyesen 
tud és azért mint felolvasóné is 
alkalmazható. Egy 20 éves leánya 
x-an, ki alkalmas a háznál min­
den dologra, díjtalanul maga 
mellett alkalmazná. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 2009

Egy fiatal ember,
ki kis korától fogva folyton gaz- 
dasäg körül volt, 3 reáliskolát é= 
a gazdasági iskola három évi 
tanfolyamát jó sikerrel végezte, 
jelenleg mint kezelő tiszt egy 
kisebb gazdaságban működik, egy 
nagyobb gazdaságban óhajt al­
kalmaztatni, bár csekély fizetésért 
is, csakhogy alkalma legyen szak­
májában bővebb tapasztalatokat 
szerezni. Czim megtudható a ki- 
adóhivataiban. 2087

Egy műliertész,
ki a német és szláv nyelvet töké­
letesen beszéli, nemkülönben a 
szakmájába vágó összes dolgokat 
kitűnően végzi, a mit különben 
bizonyitxünyokkal is igazolhat, 
szerény igények mellett alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 2090

Egy rom. kath.
30 éves fiatal ember, ki Magyar­
óváron jó sikerrel végezte a gaz­
dasági akadémiát, és azóta 8 évi" 
grófi uradalmakban tapasztalatait 
gyarapította, a mit bizonyitx-á- 
nyokkal is igazolhat, mint gazda­
tiszt alkalmazást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 2030

Urasági kocsisnak
I ajánlkozik egy nőtlen erőteljes 
í fiatal ember. Bővebbet a kiadó- 

h i vatalban, 2015

Lakás és bérlet
Egy 3—4 szobából
álló lakás lehet a budai oldalon 
is 1883 éxi január 1-éte leendő 
beköltözés végett azonnal bérbe 
vétetik. Ajánlatok Lang és 
Schvarcz hirdetési irodájába Gi 
zela-tér 3. sz. 1570

Kerestetik
haszonbérbe egy kétemeletes ház 
x*agy egy nagy egy emeletes ház 
a belvárosban x*agy annak kör­
nyékén. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 2152

kiadóhixratalban. 21-21
; Egy miveit idősebb
nő, előkelő családból való, mint 
házvezetőnő óhajt alkalmaztatni. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 2119

Kerestetik
a belvárosban egy öt, esetleg 
hat szobából álló első emeleti 
lakás azonnali elfoglalás végett. 
Böx'ebbet a kiadóhivatalban. 2133

Egy csinos leány,
ki a fodrászatban és varrásban 
ügyes, azonkívül a házi teendők­
ben igen jártas, mint szobaleány 
alkalmazást keres, ilyen minőség­
ben nagy házakban már x-olt és 
jó bizonyítványokkal rendelkezik. 
Bővebbet a kiadohivalalban. 2114

Egy kitűnő
jó fodrásznő. mint ilyen foglalko­
zást keres. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1954

2 butorozatlan szó
ba elöszobáx’al vagy a nélkül

eső részében. Böx*ebbet a kiadó­
hivatal. 209?

Oktatás.

Egy csinos szoba-
leány, kinek jó bizonyítványai 
vannak, alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhix-atalban. 2138

40. sz. III. 24. ajtó.

Egy 17 éves fiatal
ember, füszerkereskedö-segéd, ki 
a magyar, német és tót nyelvet 
tökéletesen érti, az egyszerű és 
kettős könyvvitelben igen jártas, 
kalmazást keres. Bővebbet a ki- 
adóhivatal. 2134

Vidékre egy nevelő

tanítani , valamint

Egy csinos szoba-
leány alkalmazást keres helyben 
vagy vidéken. Bővebbet a kiadó 
hivatalban. 1966
Egy csinos kaszir-
nő, ki jelenleg is hason minőség­
ben működik, helyét változtatni 
óhajtja. Böx'ebbet a kiadóhix-a­
talban. 2146

Egy szakácsnő,
ki a főzés- és sütésben nagyon 
ügyes, gyorsan és tisztán dolgozik, 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadokivatalhan. 2130

Egy miveit, szolid.
idősebb no kitűnő zongi 
zongora órákat óhajt adni a fő­
városban. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 2090

leány órákat óhajt adni a fővá­
rosban a franezia és angol nyelv­
ből, valamint a zongorából. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 2070

Vidékre kerestetik

Kerestetik vidékre ]
2 leányka mellé egy nevelónö, v 
ki a német és franezia nyelvet,|é 
x'alaminr a polgári iskola tan- a 
tárgyait tanítani képes. Kik zongo- 1 
rázni tudnak előnyben részes::!- x 
nek. Fizetés 200 frt e- teljes 1 
ellátás. Bővebbet a kiadóhivatal- 1 
ban. 20531 a

Egy nevelőnő, ]
ki az elemi és polgári osztály e 
tantárgyaiban, x-alamint kezdő- t 
két a zongora, ranczia es kézi-,x 
munkákban képes oktatni, alkat- \ 
mazást keres. Bővebbet a kiadó- - 
hivatalban. 2051

Egy okleveles tani- :
: tónö, L"i a magyar tantárgyakban <j 
alaposan tanít, a német es Iran- e 
czia nyelx'ben pedig csak kezdet- v 
leges oktatást adhat, ellenben a k 
zongorában és kezi-munkákban f 
kitűnő jártassággal bir, mint ne- g 
velőnö alkalmazást keres. Böx'eb­
bet a kiadóhix'atalban. 2110

Egy végzett ifjú, ki
i kora fiatalsága óta neveléssel is
1 foglalkozott, a reál- és gymnasiu- ö 
! mi tantárgyakon kívül, a franezia V 
nyelv, zongora, rajz, és torna- ^ 
szatban is oktat, mint nexrelö al- q 

1 kalmazást keres. Böx'ebbet a kia-A 
dóhivatalban. 1995 n

11, 10 és 5 éves le-1
1 an}rka mellé egy nevelőnö keres- h 
telik vidékre, ki francziánl beszél z 

' és jó! zongorázik. Bővebbet a J 
kiadóhivatalban. 2122 fi

Kerestetik vidékre 1
i előnyös föltételek mellett egy 
mivelt nevelőnö. ki a német cs 

; franezia nyelvet tökéletesen be- r 
i széli és zongorázni jól tud. Bő- i 
i vebbet a kiadóhivatalban. 2131 ,

Egy tanárjelölt, 1
ki már 6 éven át önállólag úgy 

i alsóbb mint felsőbb osztályú nö- 
vendékek mellett fényes sikerrel 
működött, a magyar és német 
nyelvet tökéletesen, a francziát 
részben birja, ellenben a zogorát 
pracise tanitja. Bővebbet a kiadó- \ 
hivatal. 2125jl

inEgy magányosan t
álló idősebb özvegynő, ki a ma­
gyar, német, franezia nyelvet 1 
teljesen birja, valamely úri ház­
hoz mint nevelőnö óhajt, alkal- i 
máztatni. Bővebben a kiadóhiva­
talban. 2120 1

Egy okleveles taní­
tónő, ki a rendes tantárgyakon, 
kivü! a német nyelvet és zongora 
játékot alaposan tanitja, a franezia 
nyelvben csak kezdőket, továbbá 
minden női kézi- és díszmunkát, 
gépen fehérnemű és ruha varrást,

I szabást é« hímzést a legnagyobb 
j gyakorlotsággal x'égez, végre a 
j gazdasszonykodás körül is jártas­
sággal bir, mint nevelőnö alkal­
mazást keres. Bővebbet a kiadó­
hix'atalban. 2004

Kerestetik
I azonnali alkalmazásra egy német- 
i magyar 22—24 éves, oklex’éllel bi- 
i ró nevelőnö, 4 kis leány mellé fő,
1 hogy a zongorában alapos kép- 
i zettséggel bírjon. Évi dij 350 fttól
1 400 írtig. Bővebbet a kiadóhiva-

II tóiban. 2005

4 gyermekhez 3—9
j évig, kerestetik egy magyar ne- 
5 velőnö, kinek németül tökéletesen
1 kell tudni, a zongorában pedig 
kezdetleges oktatást adhasson.

1 Fizetés teljes ellátás és 15 forint 
havi fizetés. Bővebbet a kiadóhi- 

: x-atalban. 2013

Egy egyetemi hall-
gato, ki magyarul, németül, fran-i 
cziául és angolul tud, nemkülön­
ben igen jó zongorázik, mint 
nex-elö alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhix'atalban. 2098:

Egy tanítónő,
ki magyarul és németül beszel és 
oktat, tox'ábbá a kézi munkák

I minden agát. a gépení varrást, aj 
! ruha szabást elméletileg és gya­
korlatija g tanítja, mint nevelőnö 

j alkalmazást keres. Bővebbet a
1 kiadóhivatalban, 2067

Egy végzett tanár-
! jelölt, ki a magyar, német és 
i franezia nyelvet tökéletesen be- 
szeli, valamint zongorázni jól; 
tud, mint nex-elö helyben alkal 
mazást keres. Böx'ebbet a kiadó-i 

i hivatalban. 2105

Egy 22 éves mü-

toké-

2150

kiadóhix-atalfan

f gymnasiumi 
a német nvel-

™ji. Box-tijhg, a
2109

Kerestetik
:y lí éves leánykához egy 
develes tanítónő, kinek a zen­
es tantárgyakon kívül a német 
, franezia nyelvet tanítani kell.

Különféle.
Egy igen szegény

2143

ás végett kerestetik.

Egy kisasszony
első $ uha- és fehémemuek készi- 
ését elvállal szerény igények 
nellett, esetleg házba is eljár íia- 
onió munkák végzésére, tiövefc- 
iet a kiadóhivatalban. 1913

Pinezér!
Európát»»! 1558

Megnyitás.

1583
Uraságoktól

müekk ikölcsönöztetnek. 1794

gorában alaposan oktathat, fize­
tés 360- 400 frt és teljes ellátás. 
Böx'ebbet a kiadóhivatalban -2021

Egy kitűnő zongo-
ratanitó órákat óhajt adni. Bőveb­
ben a kiad- bix-atalban. 2128

attól szabadulni akar:

:itünö szerrel a tyúkszemet biz- 
osan el lehet veszteni. 1509

Egy gyakorlott
szülésznő tanácsot és segítséget 
nyújt azon nőknek, kik jo ápolás 
és titoktartás mellett szülni óhaj­
tanak; özvegy Wachsmann Csontó 
Julia szülésznő Bpesten muzeum- 
körút 15. sz. II. emelet 8 ajtó. 1594

Elcserélek birtokot
felszerelx-e (iOOOOj lorinto?. epy 
felszereletlent pedig 20,000 forin­
tos budapesti bérházakért. Aján­
latok zárt levélben .1 .sere» jelige 
alatt a kiadóhivatalba küldendők. 

________________ ____ 15S6

A lottójáték terv
kiadója, kinek biztos kiszámítása 
folytán budai húzáson 3. 9 56. 
prágai» 13. 34. 85. számokkal 
14 ternó., 63. ámboszoló törten*, 
lakik Budape-t szászház csömöri- 
út, 45. földszint, utezui boltilakás 
vidéki levelekre 3 darab 5 kro- 
bélyeg küldendő. 1601

Tisztes családnak

os urnák ellátásért. 1598

Kerestetik
•kel" család által egy f;M- 
-■.:gy vléó emeleti páholy a 

nemzeti »zinliázhan minden má­
sod- ént! g h..rmad wx:: vngv 
pedig kv ; lá-i-xk. Bővebben 
e l ,jT_:..adó; ivatal.ii... . [(SCO

MISKOLCZY S. ÉS TÁRSA
angol, német és osztrák gépgyárosok

BUDAPEST
váczi körnt 55. szám.

.Ajánlj áh duscun felszerelt raktárukat legjobban bizonyult, szabod ahn, hét- és hárombarázdás ekéket,
újonnan javított amerikai tengeri-darálót, a leghíresebb Se hm e ja-féle szabadalmazott Excelsior
darálót, kukoricza-morzóolót, őrlő-malmokat, fekvő gőzgépeket, gőzkazánokat, gözmozaongokat,
szecskavágókat, mákzúzókat, legkitűnőbb q éphajtó szíjakat és minden verőit gazdasági czikkeket.
Vállalnak gőzmalom, rácsfürészeket és szeszgyári ujonyian berendezéseket jótállás és részletfizetés

mellett, kívánatra küldenek költségvetéseket és árjegyzéket bérmentve.50«
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{Slag ya rí

Irt- f 
jrifxun teetvj
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1 Épen most 
I jelent meg 
I a maga ne- 
I méhen ki­

merítőbb 
cs a párisi 
európai 
tud. tár­

saság ál- 
tál az el-1 
sö rendit | 

arany 
érem. tri-1 
tüntetett 

műnek 
4-ik kiad. I

Az elgyengült férfieró
; íteheMlfiiség>nnet soknemü okai s alapos gyógyítása

Irta speeziali»ta

gyak. orvod és s-zülész, az itteni cs. Idr. katonai fókórházban volt I 
osztályom)?, több bel- és külföldi tudományos éí> humanitási tár- 1 

salat rendes és tiszteletbeli tagja s több kitüntetés birtokosa 
E mu annál inkább ajánlható, mivel nemcsak az elgyen- I 

I gült férfiért) alapjául szolgáló kór-okokat, kimerítően tár- I 
I gvalja. hanem — a mi a létező müvek bármely czim 
alatt is, egyikénél sincs meg, — munkájához még 
gazdac tapasztaláson és szigorú tudományos elve- 

I ken alapuló gyógyeljárást is csatolt. j
I Még alig múlt el tgy év e mu harmadik tetemes példányszámú | 
I kiadásának megjelenése óta 6 ime már is újabb kiaaás vált szük- 
1 ségessv.
I Az igen tisztelt olvasó közönség ez örvendetes pártfogása a leg- 
I fényesebb tanúbizonysága annak, miszerint czélomat, melyet jelen I

MAGYAR KIR. AUAMVASUTAK,

55534. ez.
V.

A Fiúméból teljes kovsirakományokban érkező kőolaj-! 
küldeményekre nézve Budapest-dunapa.rti teherpályaudvar : 
állomáson f. é. augusztus 15-étöl életbe léptetett betárolás j 
illetve reexpeditióra, valamint az ezzel összefüggő szállítási 
dijkedvezmenyekre vonatkozólag közzétett batáridő 1883. év ; 
márczius 31-étöl 1883. évi julins 31-éig meghosszabbittatik ; 
azzal, hogy a kikötött legalább 100 kocsi összmepnyiség csak 
az 1885 évi augusztus 15-étöl 1883. évi julius 31-éig terjedő 
időszakban lesz szállítandó.

Budapest, 1885. november hó 17-én.
Az igazgatóság.

MAGYAR COGNAC
legtisztább bort,ól előállítva, portómentesen postán ki.li

Ilasznál- 5 
ható rom | 

helyett .=• 
teához2

5 frt,os 

fifrtos 

7 frtos

hordócs­
kákban
vagy

palacz-
koklian

Alábbszállitott árak»
Raktáram túltömötisége folytán eladok

ERI-, NŐI- ÉS GYERMEK-CZIPŐKET
továbbá

utánvét mellett vagy az összeg elöleges beküldése után
LENGAÜER TESTVÉREK ^

Első magyar cognac-gyára Verseczen.

magas szára csizmákat,
valódi orosz bagariából, 

lackból és halinából f úgyszintén

GYERMEK-CSIZMÁKAT
legújabb s legcsinosahb alakban, legjobb anyagból, legnagyobb xülasz- 
tékban. alábbszállitott árakon. — Megrendelések mérték szerint és 
javítások, valamint vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Stern Miksa, Budapest, V. Dorottya-uteza 11. sz.
(Alapittatott 1871. évben.) 5269

AZ ELSŐ MA6YAB HfiKEBESKEBÉS
(KLEINBEBG-ER M. és FIA.)

hogy a t. ez. közönség követelményeinek jobban megfelelhessen, termein hívül elárusitási helyiséget ks nyitott

íenourgi
vasöntöde és gép-gyár

Nienburgban a Saale mellett.
G Y A ii

tégla-égető telepek, 
eliamotie-gyárak, 
cement-gyárak, 5214 
sajtolt szén-gyárak, 
briquette-telepek

berendezésére.
Minden telep és gyár az össze- segéd-gépekkel és se­

géd-készülékekkel, tehát tökéletesen felszereltetik.
Egyedüli képviselet Magyarország számára:

Hubert Fiilöp és társa
Budapesten sugár-ut 45. sz.

Hirdetések felvétetnek 
a kiadóhivatalban Budapest,

naiv.

szerem

rendelő-intézetében BudapestenKapható a szerző 
koronaherczeg-(uri)-utcza 8
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MELLÉKLET A 320-lK SZÁMHOZ.
" " IRODALOM.

Ezek is ősi nyomok.
YvüU rszüj ii~f< múltjának és vizrpitrsrnek történelme, ft magya-

" . k.iitvzeeeig. tekintettel a művelődés történeti viszonyokra.
f Zsigmondvrs. ággyülési képviselő. Budapest, aWeisz- 

testvérek konvvnv. indájából. Zilahy Sámuel bizománya.
' Ára 1 frt ál) kr.)

Valóban a nagy folyótnak hosszú történetük van. 
Magvarország nagy része pedig tengerfenék volt. Egy 
p;u' nap alatt most mar a második munka jelenik 
Kleg. mely a vizeket a szó szoros értelmében mint 
történelmi kútfőket tekinti, jeléül, hogy — mint 
Horváth Mihály is kívánta és mint Fekete Zsigtnond 
ic.iige gyanánt idézi — történetnyomozóink most 
pkít nemcsak a történelmi múlt zajosabb, rombolást 
ta :.omazú részeire fordítanak figyelmet, oly részekre, 
nirivek a politikában és hadi életben nyilatkoztak, 
ha:-vő' a nemzeti fejlődés, haladás csöndes bár, de 
annál fontosabb jelenségeire is, mint a melyek jelzik 
a fejlődés, haladás irányát és fokait.

feketének fentebb megnevezett hosszú ezimü 
köny ve sokkal figyelemre méltóbb a történelem ked­
velőire, mint egy bibliográfiái jegyzékben valaki meg­
sejthetne. A historikust élénken foglalkoztatja, el­
lenül.-adását nem egy helyen felkeltheti, de az bizo­
nyos. hogy sok eszmélkedést ébreszt és táplál, s 
ebben a széles hazában olyan nyomokat kutat s talál, 
melyeket eddig meglehetősen figyelmen kívül hagy­
tak. pedig ezek ősi nyomok.

Onnan indul ki, hogy hazánkban a vizek körüli 
építkezések, intézkedések, védelmi müvek olyanokul 
tűnnek fel, melyek megérdemlik, hogy kutassuk: 
mely időkből, kiktől és mi czélbúl valók. A kultúrá­
nak oly fokú érettsége nyilatkozik azokban, hogy 
teljesen miveletlen, barbár nép nem emelhette. 
Vájjon minden rom, vájjon azok a nagyszerű, «ró­
mai sánczok» valóban a rómaiaktól származnak-e, 
minden latható emléket nekik kell tulajdoníta­
nunk ?— És ha nem, hát kiktől valók? Váj­
jon származhatnak e a szlávoktól, kik csak az 
utolsó századokban mutatják nyomait a víz­
építéseknek állandó hidak emelésének. mig a 
déli szlávok ma sem tudják gondozni folyóikat és 
nem kepesek hidakat építeni; vagy pedig származ­
nak a germánoktól, azoktól a vandal népektől, kik 
Itáliába betörve, pusztulást, rombolást idéztek elő. 
s a rómaiak vízmüveit megsemmisítve, Itáliát száza­
dukra a mocsarak fertőinek szolgáltattak át, s a kik 
szilárd várakat is csak a maroknyi magyarság elleni 
védelemből kezdtek építeni, s a "kik hazánk mostani 
földjén segítettek a szlávoknak eltörülni a római 
eziviiizáczió maradványait. A szittyák, a hunnok, és 
főleg az avarok műveit látja Fekete soktele művek­
ben, bizonyságul sorba idézi a bizanezi és legrégibb 
írókat, s mikor ezek után kimutatja, hogy mily ha­
jókat épített a hun és avar: hol állítottak hidakat, 
hol használták föl a vizeket, mocsárokat sánczok 
emelése által védelmi helyekül, akkor önkénytelenül 
fölmerül a kérdés, hogy az ehez szükséges tapaszta­
latokat, ismereteket hol szerezték, honnan hozták 
magokkal. Fs itt, egészen más utón, egészen más 
okokból, mint a honnan Vámbérv kiindul a ma­
gyarok eredetének nyomozásában, Fekete a vi­
zek révén szintén eljut Ázsiába, a vizépitkezés 
első tanító mestereihez, az asszírokhoz, a babyloni- 
akhoz s ezek utódaihoz. Mikép Vámbéry az állami 
intézmények, a szokások, a nyelv, aműveltségi moz­
zanatok összehasonlítása által, úgy Fekete a vizek 
körül feltalálható emlékekből állít össze érveket 
arra nézve, hogy a szkytha, hun, avar és magyar 
uavanegy faj volt s a miben Így más nemzetekkel 
megterveznek, ezt a megegyezést onnan lehet meg­
fejteni". a hol Vámbéry is keresi az eredetet. Fekete 
semmiben sem támaszkodik X ámbéry adataira. Lgv 
látszik, hogy munkája már akkor elkészült, mikor a 
Vámbérié megjelent.

A szerző komoly tanulmányainak s önállóságának 
nyomatukat adnak, nem regiben megjelent könyvei 
a vizműtanról. Az egyikben a viz folyásának elméle­
tet tárgyalta, a másikban pedig praktikus részt adott, 
egészen uj theoriával, mely élénk figyelmet és a 
szakferfiak egy részénél ellenmondást talált. Most a 
történelmi konjekturak terén lépett föl, s nem ke- 
vésbbé eredeti és önálló. Oly térre irányozza a tar­
tózok figyelmét, hol csakugyan kínálkoznak is törté­
neti kalászok.

Szűk búvárkodást térre jutott, melyen még nin­
csenek megvizsgált ösvények, hol tapogatózva lehet 
előhaladni és bizonyára tévedni is.

Azzal kezdi, hogy röviden vázolja a régiek vizépit- 
kezéseit, melyek kisebb-nagyobb fejlettsége mindig 
az illető nép elöhaladottságáról tesz tanúságot. Ki­
válóbban foglakozik a rómaiak vízmüveivel. Ezután 
Magyarország vi • : u•■ni'iá*

litenek azok. Így nem említik sehol 
levő, legutóbb római

keztetésre jut, hogy a magyar folyók, Európa egyéb 
tolyóihoz viszonyítva, fiataloknak nevezhetők, s né­
melyiknek kora, lent a síkon, csak pár ezer éves. 
Innen van, hogy a Duna medre még most is fejlet­
len nagy víztömegéhez mérten, s hogy folyóink közül 
nem egy még a nem oly rég időkben is változtatta fo­
lyását. A Maros közvetlenül a Dunába folyt, a Lajta 
(egykorSár) Győr mellett szakadt a Dunába. A fejletlen 
vizi viszonyok a déli vidék mocsarai okozták, hogy ha­
zánk földje lassan népesült, s hogy itt a népvándor­
lás idejében csak oly népek ütöttek tanyát, melyek 
ismerték a vizekkel való bánásmódot. Festi a ró­
maiak uralmát, védelmi intézkedéseit és pedig eze­
ket annál is inkább részletesen, hogy a római Írók 
után felmutathassa, mily vízműveket nem em-

a déli vidéken 
sánezoknak elnevezett mért- 

íöldekre terjedő töltéseket, melyek pedig nagyszerű 
művek. Ezekhez hasonlót a szlávok seholsem emel­
tek. Tehát kutatni kezdi, hogy az Ázsiából koronkint 
betört szittyák, hunnok, avarok képesek voltak-e 
ilyen művek alkotására.

A nyugati egykorú történetírók az Ázsiából hetó­
dult népeket a műveltség legalacsonyabb fokán le­
vőknek állítják, s csak elvétve tesznek olyanféle ál­
lítást, hogy például Ausztriában az avarok emelték 
föl a kereskedést. Nyomozni szükséges tehát az Ázsiá­
ból betört népek czivilizáczióját. Görög bizanti és 
római íróknál a szittyákra vonatkozólag sok az adat, 
régibb időkből valók, mint a nyugati Európa ellen­
szenves, rémülettől sugalt följegyzései, s ellenkeznek 
is ezek állításaival. Az oxusmelléki szittyákról föl 
van jegyezve, hogy Oxust (a mai Amu-Darja) szü- 
kebb mederbe vetették, szabályozták. A régi Írók 
útbaigazítanak arra nézve is, hogy kikkel érintkez­
tek, hogy Asszíriában, Babyloniában sokszor meg­
fordultak, a parthusoktól a hidak építését eltanul­
ták. Azt a bizonyságot nyerjük, hogy a szittyák épen 
nem voltak csak rombolni és erőszakosKodni tudó 
szörnyek ; megnyitották országukat a kereskedelem­
nek, hajózást gyakoroltak. Ezek fajai Európába jö­
vet, itt nem tanulhatták a várak építését se a ger­
mánoktól, kiknek túlnyomó részét Nagy Károly frank 
király szorította állandó lakhelyekre és földmive- 
lésre, se a bizanti Írók által félmezteleneknek fes­
tett szlávoktól, kiket a háborúkban teherhordó rab­
szolgáik gyanánt magukkal hurczoltak, hanem meg­
tanulták sok egyébbel ősi hazájukban.

A római birodalom bukását követő két században 
azaz a népvándorlás első szakában, vizépitkezések 
nyomára nem akadunk hazánk földjén. Ellenkező­
leg, ez a pusztulás korszaka volt. Mire a hunnok 
Pannóniába érkeztek, az előttük itt járt germán és 
szláv kifosztott, lerombolt mindent. Attila halála 
után a felülkerekedett germánok és szlávok újra 
csak pusztítani tudtak, megsemmisítve a római vá­
rosoknak és kolóniáknak még a nevét is. Hogy 
Attila gondolt alkotásra, kitűnik a római császárság­
gal kötött békének azon pontjából, hogy a két biro­
dalom közt a kereskedők szabadon járhassanak.

Az avarok korszaka már bő adatokban. Leghatal­
masabb khánjok, Baján szilárd hidat építtet az Al- 
Dunán, Sirmiumnál, oly korban, mikor ily műre 
egész Európában csak a byzantiak valának képesek. 
Aztán említik a régi krónikák az avar «rhing»-ekét, 
azokat a védelmi nagy kiterjedésű sánezokat, melyek 
fölött annyi vita foly, s melyek eredeti magyar ne­
vét a «gyűr»-ben (gyűrű) sejtik föltalálhatni histo­
rikusaink.

Itt veti föl a kérdést ismételten Fekete, hogy kik 
építették az úgynevezett római sánezokat, a melye­
ket a déli vidéken a Bácskában vagy Bées körül így 
keresztek cl. Ki építette Csörsz-árkát, az Ördög­
árkát, melyek mind mértföldekre terjedő töltések? 
Az úgynevezett római sánczokvól Dio Cassius, ki a 
nyugat-római császárság vége felé élt és Felső-Pan- 
noniának prefektje volt, nem emlékezik meg. Ö 
utána pedig már nem volt alkalmas idő építeni. 
Hogy a rómaiak építették volna, Fekete azért is 
tagadja, mert nem lehet semmivel magyarázni, hogy 
mért építették volna épen ott, a hol nem volt ró­
mai kolónia, hanem ellenséges föld. Az ott lakó 
jazygesek sem készíthették, mert maguk ellen nem 
lehetett rá szükség.

Torma Károly nagynevű tudósunk e római sán- 
ezokban limes Dácziát, a Dáczia határát keresi. Fe­
kete részletesen czáfolja e föltevést, s fölemlíti, hogy 
Torma csak bizonyos helyet tart határsáneznak. 
Azonban az egész egy összefüggő, befejezett rész. 
Az a föltevés is gyönge, hogy hadi ut lehetett, mert 
a töltés erre keskeny. Fekete c sánczok római ere­
detére történelmi kútfőket nem tud találni. A föld- 
irati, helyrajzi viszonyokat összevetve, ezeket, vala­
mint a Csörsz és Ördög árkát avar építménynek, s 
épen a sokat emlegetet #rhingek»-nek, győröknek 
véli. A további nyomozást Nagy Károly frank ki­
rálynak az avarok elleni n gv hail járataim vonat-

kozó franczia regeszták segélyével folytatja. Ezek­
ben elég támasztó pont van az avarok harezmodo- 
rára, rhingjeire, s arra nézve, hogy a folyami hajó­
zást és hajók készítését is értették.

A Nagy Károly tetteivel foglalkozó krónikások 
kilencz nagy avar rhingről emlékeznek meg, me­
lyek síkokon feküdtek és egész vidékeket átfutot­
tak. Ebbe vette be magát a fegyveres nép. 
Fekete a rhingeket szintén a Győr név után 
keresi. A «győr» szó régi okiratainkban mint geur, 
vagy geur fordul eló. Ő c/őr-nek olvassa, s ebből a 
mai kör szóra következtet. Eginhart átalában cam­
pus néven nevezi a nagy rhingeket, s a töltések 
nevéről azt írja: hag anus. Fekete ebben a ferdített 
hágó szóra ismer, a hogy ma is nevezik a hegyi ka­
paszkodókat. A Győr helynevek mellett sorba veszi 
a Gyir, Gyirok, Gyorok, Gór, Géres, Gyűrűs, Györek, 
Györes, Kőrös, Árok neveket is és ezek segélyével 
igyekszik a kilencz rhing helyét meghatározni. Első 
győr volt a délmagyarországi a Duna és Maros közt; 
a második a bácskai «római sáncz», a harmadik a 
Maros, Kőrös, Kraszna, Szamos menti a Tiszáig, a 
Biharnál ma is látható földvárral; a negyedik az 
ördögárak, mely Baja tájáról átmegy a Kis-Kun- 
ságba s onnan tovább; ötödik a Csörsz árka Heves­
ben és a Jászságban; hatodik a Nyitra és Vág mel­
léki; a hetedik volt Ensnél, mint legszélső, melyet 
az avarok Nagy Károly támadásakor ott hagytak s 
Győrig a Rábához vonultak; nyolezadik a Fertő 
mellett, a kilenczedik a Balaton tavától délre a 
Dráva felé feküdhetett.

A győrök vízrendészeti szempontból is nagy sze­
repet játszottak. Némelyik árka oly természetű, hogy 
a fentebb eső folyóból vizel foghatott föl és eresz­
tett le az alább fekvő másik folyóba. A dél-magyar­
országi római sánczok a Berzava, Temes és Bega 
folyók áradásai ellen is védőül szolgáltak s az ava­
rok a sik lapályon mentve voltak az áradásoktól.

A győr-rendszer Ázsiában meg volt a régi asszí­
roknál; maradványaikat még e század elején az 
utazók le Írták. Meg volt az indusoknál is keresztbe 
állítva a folyókra s az egész, országot határolták.

Szembeötlőnek találja szerzőnk, hogy szigeteink­
nél Becse nevű helyeket gyakran találunk. A Nagy 
Károly hadjáratáról szóló Írók szerint az avarok 
váraikban gyűjtötték össze kincseiket. Becse nevű 
helyeink tehát arra mutatnak, hogy ott folyókból 
alakított külön gyűrök, azaz avar szigetvárak állot­
tak, a hol a védelmi táborok parancsnokai a kánok, 
a kagánok (kiket szerző előszeretettel nevez csán és 
csakan-mtk) székeltek s hová kincseiket, becses va­
gyonukat helyezték. Innen a Becse név, sőt innen 
Becs (a hol szintén győr volt), Pécs stb. neve. Ebből 
is látszik, hogy Fekete Zsigmond az avarokat tökélete­
sen magyar nyelvű népnek tartja, a mire egyéb iránt 
többféle példát is hoz föl a helynevekből. De a sza­
vak nyelvészeti bonczolgatása mellékes része a 
könyvnek s talán nem is legerősb oldala.

A Duna nagyobb szigeteivel (Csallóköz, a szent­
endrei, Csepel) is foglalkozik szerzőnk. Római Írók­
nál sehol semmi nyoma ezeknek, soha sem említik, 
pedig a Duna eme helyeiről nem egyszer van szó. 
Meggyőződése tehát, hogy e nagyobb szigetek a 
a rómaiak idejében nem léteztek, hogy azok 
képződését a védelmi sánczok, a győrök se­
gítették elő, mert — úgymond — a viz egészen 
magára hagyva, nem képes, sőt átalában természete 
ellen van, hogy' folyásában emberi kezek közremű­
ködése nélkül nagy szigeteket alkosson. A kicsinye­
ket pedig ismét elbontja. Megjegyezni való állítás 
oly szakembertől, ki előbbi müveiben a vizek folyá­
sának sajátságait oly gazdag tanulmánynyal és tu­
dományos készlettel fejtegette. Folyami nagy szige­
teink tehát eredetileg a vizek fölhasználásával ké­
szült erősített helyek voltak.

A fejtegetéseket Fekete az avaroknál végzi, s egy 
közelebbi kötetre hagyja a magyarokról szóló részt. 
Bizonyára az is ily érdes lesz, mint ez, mely annyi, 
eddig használatlan adalékot állított össze a honfog­
lalás előzményeinek történetéhez, a hazánk terüle 
tén uralkodott műveltségi viszonyokhoz, és a vizs­
gálódásokhoz uj rést nyitott meg.

Az is előnye a könyvnek, hogy előadásában nincs 
nehézkesség, s a szerző kezében könnyű a toll.

— «II. Rákóczi Terencz fejedelem ifjúsága.»
Thaly Kálmánnak c tavaly megjelent müvét Stampfel 
Károly most uj kiadásban bocsátotta közre, jeléül, hogy 
mily érdeklődéssel fogadta a közönség az első kiadást, 
mely a magyar szabadsághősnek eddig alig ismert gyer­
meki és ifjúsági korát (167G—1701) oly vonzón és min 
den olvasóra oly lelkesítőn adja elő. A történeti tanul­
mány nagyon alkalmas ifjúsági olvasmányul is, mert egy 
nevezetes korszak kezdetét, annak hősét vonzón ismerteti, 
s mindez igen érdekes fordulataiban, fejlődésében, és fö­
lötte gazdag a hazafias érzelmek fejlesztésére szolgáló 
t tmPigol'ban. Az uj kiadás egyszerűbb és kisebb alakú

az elsőnél, bárom arczképpel, ára is olcsóbb: 2 frt 20 
kr, mig amaz 3 frt 50 kr. volt. Örvendetes jelenség, hogy 
a közönség érdeklődése fokozódik a tudományos munkák 
iránt, s rövid idő alatt Vámbérynak a magyarok eredeté­
ről, Marczalinak a II. József koráról szóló műveiből, most 
pedig Thaly e nagyérdekü munkájából kellett második 
kiadást rendezni.

— Háztartástan, vagy : a nő legszükségesebb életis­
mereteinek rövid előadása. Irta De Gerando Antonina, a 
kolozsvári felsőbb leányiskola igazgatója. Megjelent Bu­
dapesten, a Légrády-testvéreknél. De Gerando Antonina 
nem először nyújt most oly könyvet, melynek czélja a 
magyar nők ismeretkörének fejlesztése. Mint finom mi- 
veltségti úrnő kiváló érzékkel bir az ízlést, nemességet, 
erkölcsöt, munkásságot hozzá fűzni minden látszulag alá- 
rendeltebb kérdéshez is. E kézi könyvéből bizonyára szin­
tén sok tanulságot meríthetnek hölgyeink oly tárgyban, 
melyet voltaképen nem könyvből lehet megtanulni, de ki­
egészíteni, irányozni nagyon előnyösen lehet. «E munkát 
— mondja az Író — növendékeim számára irtani. A 
háztartás elméletére nézve kielégítő tankönyvet nem ta­
láltam. Azt hiszem, hogy e tudományt, kiszakítva az ösz- 
szes életismeretek keretéből, szárazon tanitni meddő fá­
radság. A no a ház körül is csak úgy teljesít­
heti kellően mindennapi kötelességeit, ha egész élet­
iránya helyes, ha öntudattal cselekszik, ha felfogja hely­
zetét, tevékenységi körét a maga teljes valóságában. Erre 
a magaslatra kellene igyekezni a növendékeket emelni.» 
A 233 lapra terjedő könyvből az első rész (tizenöt kisebb 
czikk) foglalkozik a szorosan vett háztartással, a gazd- 
asszonyi teendőkkel; a többi rész már azokat adja elő, a 
miről minden miveltebb háztartásban tudni kell a nőnek, 
ki a családi tűzhelynek is őre ; ismernie szükséges az ál- 
jamgazdászat alapelveit, melyből bizony igen fontos részt 
tart kezében a nő, t. i. a kiadásokat; nem fölösleges is­
mernie a legszükségesebb törvényeket, a társadalmi tu­
dományok alapjait, mert a háztartás nemcsak a konyhá­
ban bir feladatokkal; a társadalmi rend és törvényes gya­
korlatok ismerete is az otthon körébe tartozik. Fökép 
nálunk, hol az adószedő annyit kopogtat, mint a háztar­
tás kiegészítő személyisége.

— A Kárpátegyesület Évkönyvéből a harmadik 
füzetet kapják meg most a tagok. Ez is hat ivre terjed, 
s minden közleménye magyar és német nyelvű. Három 
értekezés van benne: «A siket- és nyirfajd», Podhradszky 
Andrástól; «Toroczkó és vidéke», Téglás Gábortól; «A 
borsodi Bükkhegységben», dr. Márki Sándortól. A füzet 
borítékján az egyesület alelnöke, Döller Antal felhívást 
tesz közé a tiroli árvízkárosultak segélyezésére. Az ado­
mányok Késmárkra, Kottlar Samu egyleti pénztárnokhoz 
küldendők.

— «Báró Münchhausen kalandjai» uj kiadásban 
jelentek meg Nagel Bernátnál. Bürger eredetije után az 
ifjúság számára Hoffmann Ferencz dolgozta át s Győri 
József fordította magyarra. Tehát fordításban és csinos 
kiállításban egyaránt fölfrissitett kiadása a hires és mu- 
lattatón hazudozó lovag élményeinek. Nyolcz szinnyo- 
matu kép is díszíti a könyvet, mely az ifjúságnak régen 
kedvelt olvasmánya. Ára kemény kötésben 2 frt 40 kr.

— Az osztrák-magyar monarchia statiszti­
kája», a legújabb adatok alapján a jogtanulók igényei­
hez alkalmazva, irta dr. Pisztóry Mór, pozsonyi akadé; 
miai tanár. Második teljesen átdolgozott és az 1880. évi 
népszámlálás adatait magában foglaló kiadás, mely Po­
zsonyban, Stampfel Károlynál jelent meg. Az egészből, 
mely 34—36 Ívre terjed, most az első tíz ivet magában 
foglaló füzet hagyta el a sajtót. Az egész mű márczius 
hó végéig lesz kinyomtatva az uj kiadásban s előfizetési 
ára 4 frt.

— ..Magyar Helikon“ czim alatt füzetes vállalatot 
indított meg Pozsonyban Stampfel Károly, jeles férfiak 
életrajzával. Az ifjúságnak szánta olvasmányul, hogy ta­
nulja megismerni azokat, kik nyelvünk, irodalmunk, tu­
dományosságunk és művészetünk, állami életünk fejlesz­
tésében érdemeket szereztek. Minden füzet külön-külön 
életrajzot ád, és dr. Zólyomi Lajos szerkeszti. Az első 
két füzet, melyben Toldy Ferencz és Vörösmarty életrajza 
van (arczképekkel és kisebb illusztrácziókkal) már el­
hagyta a sajtót. A feladathoz mérve szerény természetű 
nek mutatkozik. Egy füzet ára 20 kr.

— Folyóiratok. A Magyar Fhilosophiai Szemle 
most kiadott füzetével végződik az első évfolyam. Mellé 
kelve van hozzá a tartalomjegyzék, mely akárkit fölvilá 
gosithat, hogy az uj folyóiratot kiváló erők támogatták s 
közleményeinek megosztásában Baráth Ferencz és Böhm 
Károly szerkesztők tapintatossága mindig a közérdekűt 
kereste, nem engedtek tért a filozófiai tudományokban 
olyan sűrűn tenyésző különlegességeknek, hanem a köz­
lönyt összekötő kapcsává igyekeztek tenni e tudomány 
művelői közt s tolmácsává a külföldi mozgalmaknak. 
Önálló értekezéseket közöltek az eddig megjelent füzetek­
ben a szerkesztőkön kívül. Bihari Péter, Bodnár Zsig­
mond, Budai József, Horváth Cyrill, Kiss Áron, Lecbner 
Károly, Lecbner László, Pauer Imre, Simon József, 
Schmidt Jenő, s ezeken kívül számos bírálat jelent meg, 
és minden számban kivonatos ismertetés külföldi folyó­
iratokból vagy nevezetesebb müvekből. A törekvés szembe­
tűnő : a bölcsészeinek nálunk művelőire hatni, s a tudomány 
ez ágában is tevékenységre ösztönözni mindenkit, a ki hivatva 
van. Ugyancsak ez a füzet közli az előfizetők névsorát is. A 
borítékon másfél oldalnyi tér sem kell a kisded csapat 
számára; pedig a szerkesztők és mnnkatársak is előfize-

tők. Összesen százhuszonötén vannak, a kik érdeklőd­
nék, hogy a más tudományszakok mellett, melyek már 
testületileg szervezkedtek, olvasott közlönyökkel bír­
nak : milyen csendes babocskákban indult meg itt a 
mozgalom. A közlöny folytatni fogja törekvéseit to­
vábbra is. Előfizetési ára egész évre 5 irt. Egyetemek, 
felsőbb iskolák hallgatói 3 Írttal is megrendelhetik. Az 
előfizetési pénzek Aigner Lajos váczi utczai könyvkcrc-- 
kedésébe intézendók.

A mostani füzet első czikkét Baráth Ferencz irta Arany­
ról, ki «meg tudta találni ama legfőbb bölcsességet, hogy 
e nehéz élet zűrzavarát, a lelkiismeret, kötelesség és val­
lás világánál bizonyos magas harmóniában fogta föl, a 
mely harmóniából még a szenvedésen és nyomo­
ron keresztül is megnyugtató, edes dal fakadt.»
Bihari Péter befejezi Lotzeról irt hosszabb tanul 
mányát. Kiváló érdekű része a füzetnek (s nagyobban! 
ez foglalja el) dr. Lechner Károlynak, a Schwartzer- 
féle elmegyógyintézet főorvosának tanulmánya a szelle­
mi életünk fejlődés sorában fölmerülő hiányok­
ról s azok okairól. Azt bizonyítja, hogy a lelki elet 
hiányai, melyek a fejlődő kortól elválaszthatlanok s kó­
roknak nem minősíthetők, mind az agyvelö fejletlensé­
géből erednek. Ugyanis azon harántos idegvezetések, 
melyek az agysejtek között a közlekedésre szolgálnak s 
igy a képek kapcsolódását létesítik, nincsenek még teljes 
számban kifejlődve s azért a tudatban fölmerülő képze­
tekhez nem csatlakozhatnak az azokat színező és helyet­
tesekké kiegészítő más képek. Minthogy pedig ezért az 
ítélés és következtetés is hiányos, azért észlelhető« gyer­
mekeknél s if jaknál a különböző téveszmék (pl. nagysági, 
üldöztetési stb.), melyek kényszerképek gyanánt létesíte­
nek különböző kényszerösztönz í seket (pl. kísérletezési és 
rombolási vágy), kényszevtörekvéseket (pl. utánzás) kény- 
szercselekvényeket s kényszerérzelmeket (pl. az exaltált 
és deprimált kedélymozgalmakat). A téveszmékből fejlőd­
nek a téves Ítéletek, melyek a fiatal kornak egyik jellem­
zőjét képezik. — Az álláspont, melyről a czikk Írója a 
tárgyat nézi, nem a régi inetaphysikai, hanem az újabb 
physiol, lélektané, melynek nálunk vajmi kevés mivelője 
van, s gondos observation melyeket számos, az életből 
merített példákkal Mustrál, kivált tanítók s azok figyel­
mébe ajánlandók, kiknek hivatása a gyermeki lélek ne­
velésével foglalkozni. Sok figyelemre méltó felvilágosítást 
meríthetnek azok ezen tartalmas czikk tanaiból.

A Századok novemberi füzetében folytatólagos köz­
lemények a következők: «Magyarország és a cambrayi 
liga», Fraknói Vilmostól. «Nápolyi László trónkövetelése 
és Velencze», Szalay Józseftől. Továbbá Károlyi Árpádtól 
a bécsi titkos levéltárban Balassa Bálint költőnk életraj­
zához vonatkozó adatok, melyeket a történelmi társulat 
ülésén olvastak föl; ugyanitt olvastatott föl Yeber Samu 
és Szádeczky Lajos czikke: «Adalékok a babona és hie­
delmek történetéhez». Ezeken kívül Jakab Elek adaléko­
kat közöl Kelemen Lajos életéhez, Mayr Aurél és Deák 
Farkas pedig könyvismertetéseket Írtak.

A Természettudományi Közlöny november havi 
füzetében, a szokásos apróbb czikkecskék mellett, a kö­
vetkező nagyobb közlemények vannak: «A magyar biro­
dalom meteoritjei» dr. Török Józseftől. «A növények in­
gerlékenysége», Sanderson után közli 1". Sörös Lujza. 
«Darwin és az anthropologia», Virchow beszéde után 
közli dr. Török Aurél.

A Nyelvőr novemberi füzeiében megkezdődik a harcz 
Vámbéry ellen. Több számra Ígérkező czikksorozatot kezd 
meg Munkácsi Bernát «A magyar nyelv eredete» cziin 
alatt, a finn-ugor irány védelmére. Ezen kívül még a kö 
vetkező czikkek vannak a füzetben: Az ugor összehason 
litó nyelvészet és Budenz szótára, folytatás, Munkácsi 
Bernáttól. A mássalhangzók disszimiláeziója a magyarban, 
Kunos Ignácztól. Lesz, leend, Szarvas Gábortól. Miklo- 
sich Ferencz: a magyar nyelvbeli szláv szók, Szarvas 
Gábortól. Nyelvújítási adatok, Halász Ignácztól. Nyelvtör­
téneti adatok, Frecskay Jánostól. Néunyelvhagyomáuyok. 
Találós mesék. Tájszók. Mestermüszók. Frecskay Jánostól.

A 12 röpirat, Istóczy Győző havi közlönye a sok 
anyaghalmazból következő czikkeket közöl: A zsidók es­
küje a bíróságok előtt. Keöd Józseftől. A kaposvári gyű­
lés. Az antiszemitizmus a bécsi esküdtek előtt. A zsidó- 
párt veresége a porosz képviselőválasztásoknál. A «Pester 
Lloyd». A holleschaui (morvaországi) zsidó rituális gyil­
kossági bünper Mária Terézia korában. A zsidó-állam az 
államban. A «Wiener Allgemeine Zeitung» Vasmegyé­
ről, stb.

— Az aczélgyártás szakkönyvére hirdet előfize­
tést Selmeczbányaról Probstner Alfréd pénzügyminisz­
teri segédfogalmazó s okleveles vaskohász. Reisen Frido- 
linnak az osztrák alpesi bányatársaság kapfenbergi igaz­
gatójának művét fordította le «Az aczél edzése elmélet­
ben és gyakorlatban» cziinü munkáját, mely részletesen 
szól az acélgyártás s átalában a kohászat újabb vívmá­
nyairól. Összesen tíz ívre terjed, már deczemberben el­
hagyja a sajtót s előfizetési ára 1 frt SO kr, melya«Sel- 
meczi Híradó» könyvkiadó hivatalához küldendő be.

— A magyar jogászegyleti értekezések 5-ik fii 
zete gyanánt dr. Herezegh Mihálynak épen a napokban 
megvitatott dolgozata — «Az ági öröklés íentartása» — 
jelent meg.

— «A zsidókérdés Magyarországon» czim alat. 
«egy szabadelvű» rüpivatot iit, mely Kukái Lajosnál je­
lent meg, s ára 20 kr. A kérdés megoldására azt a ra­
dikális módot ajánlja, bog)' a zsidók térjenek ki vallá­
sukból, valamelyik protestáns bitre.

— Uj lap a vidéken. Pécsett politikai és vegyes tar­
talmú lap indult meg «Rees» czimmel, Bodó István szei 
kesztése mellett. Hetenkint kétszer jelenik meg e hó kö­
zepétől. Politikai irányára nézve: «a közjogi alapon teljes 
önállóságot fog követni a fölmerülő politikai és társa­
dalmi kérdésekben.»

— A Knorr-féle «Önügyvéd» gyakorlati útmutató 
, füzetes kiadásából a 13-ik füzetet kaptuk; ára 40 kr.

TREVES BAÜUMá.
RECÉST.

Irta: XAVIER de MONTÉPIN.
Fordította: Somogyi Ede■ 10

(Folytatás.)

Leonide a két rendelvényt egy fiókba zárta.
— Vegyen egy kanállal mindjárt, s lefekvés előtt 

m- g egy kanállal, végző Lucien a rendelést.
— Engedelmeskedni fogok.
Az orvos meghajtotta magát s az ajtó felé készült 

indulni.
— Orvos ur, konyörgött még Leonide, — mentse 

meg férjemet. — Nem tudja, nem tudhatja, 
mennyire kívánom, hogy meggyógyuljon. Halála 
borzasztó szerencsétlens g lenne rám nézve. Ön sa­
ját élte veszélyeztetésével mentette meg életemet, s 
ezért hálás is vagyok — de mennyire áldanám, ha 
férjemet is megmenti.

— Érdemem nem lesz nagy, asszonyom, mert — 
ismétlem, a veszélyt nem tartom túlságosan nagy­
nak.

— Adja az ég, hogy ne csalódjék! . . .
— Úgy látszik, asszonyom, ön előérzetével bírt a 

szerencsétlenségnek ?. . .
-— Megmondták önnek?
— Meg asszonyom.
— S ezt az élőié rzetet bűnömül rój jak föl! . . .. 

Azzal vádolnak, hogy én okoztam a szerencsétlensé- 
z-í. holott minden lehetőt megtettem, hogy térjem 
itthon maradjon . . . Uh, mily igazságtalanság, mily 
kegvetienség!

Léonide kezeibe rejtő arczát és zokogni kezdett.
Lucien d'Habley, e nagy fájdalmat látva, ismét el­

halványult.
Egy lépést tett a szenvedő fiatal nő felé; de ismét
állott . . . Ajkai hangtalanul mozogtak.

Pillanat múlva Léonide fölemelő tejét s foly­
taid :

— Senki sincs a világon, a ki ezt elhinné, de én 
tudom, hogy engem tennének felelőssé térjem halá­
láért. Mentse meg, orvos ur, mentsemeg! . . .Egye­
dül állok a világon, senkim sincs, sem családom, 
sem barátom, mi lesz belőlem ? . . . Meg fogja men­
teni, nemde?

C szavakkal oda nyujtá kezét az orvosnak.
Lucien megragadd és gyengéden megszoritá ezt a 

piczi kezet és reggel óta másodszor érzé, hogy szive 
megszűnt dobogni és egész testén borzongás futott 
Végig.

— Számoljon rám, asszonyom . . . monda.
— El fog jönni este ?
— Kétségkívül . . .
— Tehát ma este ...
— Lucien d’Harblay köszöntött és elment.
Arcza elárulta, hogy lelke fájdalmas gondolatok­

kal téplődik s bizonytalan lépésekkel haladt végig a 
kastély udvarán.

Ki nyit á a rácsos ajtót és a coyei országúira lépett.
— U boldogtalan ebben a házban, mondd magá­

ban . . . ő szenved . . . Anyósa megveti, íérje nem 
szereti. . . . Csupán a kötelesség és az odaadás kötik 
hozzá a szegény asszonyt. Se családja, se egy sze­
rető lélek! Mily jövő huszonkét esztendővel! . . . 
És aztán vannak emberek, a kik meg vannak győ­
ződve, hogy a gazdagság elég arra, hogy boldogok 
legyünk!

Az orvos, hogy hamarabb érjen haza, letért a la- 
morlayei útról, a hegyi útra tért, hogy a chantillyi 
erdőbe jusson, mely egyenesen kertje ajtajához ve­
zetett.

Ez a kert mintegy folytatása volt az erdőnek s ezt 
elválasztotta a háztól, melynek főbejárata a falu 
egyetlen utczájának végén volt.

Lucien mintegy ötven lépést tehetett a sziklás 
utón, midőn egy megkorosodott férfiút látott feléje 
jönni, zöld posztó ruhában, mely köriilbelől az ura­
dalmi vadászok egyenruhájához hasonlított.

Ez az ember Lucien láttára megemelé zöld bőr­
sapkáját s megadott az ut közepén.

Harblay ur, szemügyre véve öt, felkiáltott.
— Megismerem önt ... Ön Tréves báró szolgái 

közül való.
Jacques Hábert — olvasóink bizonynyal már ki­

találták, hogy róla van szó, — igenlőn intett és tag­
lejtéseivel adá Luciennak tudtára, hogy érti ugyan 
minden szavát, de képtelen rajuk válaszolni.

— Ön néma, de nem siket. . . jegyzé meg Lu­
cien.

Léonidenak nevelőatyja igent bólintott fejével.
— Nos, folytaid az orvos, igyekezzék velem meg­

értetni, hogy mit akar tőlem ?
A néma kivevé zsebéből jegyzetkönyvét és irón- 

ját és a következő szavakat sietett feljegyezni:
— «A báró veszélyben forog ? — Meg fogja ön 

mentenih>
Aztán oda nyujtá a jegyzőkönyvet a bárónak.
Ez elolvasó a két kérdést, kérdő pillantást vetett 

Jacquesra és azt monda neki:
— ügy látszik, ön érdeklődik e dolgok iránt . ..
— Igen . . . viszonzá a néma feje bólintásával.
— Ön nagyon ragaszkodik Max báróhoz, nemde ?

Jacques tagadólag rázá a fejét.
— Úgy hát az özvegy bárónéhoz ? kérdé ismét 

Lucien.
Gyenge fény villant fel a néma szemeiben s 

újra tagadólag rázta a fejét.
— Vagy talán a fiatal bárónénak szentelte ön 

szolgálatait? kérdé az orvos mind jobban fokozódó 
kíváncsisággal.

A némának sárgásbarna arcza végtelen gyengéd­
ség kifejezésével villant fel, két könycsepp pergett le 
arczain és kezének s fejének mozdulataival három­
szor egymás után erősitgeté:

— igen! igen! igen !
— Úgy látom, folytató. Harblay ur, hogy ön na­

gyon mély vonzalommal viseltetik Léonide Tréves 
asszony iránt.

Jaques Hábert mindakét kezét szivére tévé, aztán 
elvette az orvostól a jegyzetkönyvét is ezeket jegyzé 
belé: _- -

— «Feleségem dajkálta öt.............ö az én lá­
nyom ! . . .»

— Értem . . . mormogá az orvos. Ön derék ember 
és becsülöm önt. ..

Majd halkabb hangon, attól tartva, hogy illeték­
telen fülek is meghallhatnák, hozzá tévé :

— Léonide Tréves asszony boldogtalan, ugy-e 
bár ?

Jacques mélyen felsóhajtott és szemeit égnek 
emelé.

Lucien igy folytatá:
— Anyósa megveti őt ?
A néma borzasztón ékesszóló mozdulattal vá­

laszold :
— Igen!
— De a férje csak szereti őt?
A néma összeharapá ajkait s ökölre szoritá ke­

zeit, mialatt szemeiben uj fény villant fel.
— Olvasok az ön szivében! viszonzá neki Lucien. 

Önnek c pillanatban gonosz eszméje támadt. Ön­
nek nevelő atyjától telő gyengédsége, végtelen 
odaadása a fiatal báróné iránt azt az óhajt ébresz­
tik fel önben : vajha férje meghalna. . .

Jacques megzavarodva hajtále fejét és pillái meg- 
nedvesedtek.

Az orvos eltitkold felindulását, ily vad és ma­
kacs odaadás láttára, és szemre hányó hangon 
folytatá:

— Ha Léonide asszony ismerné az ön titkos ér­
zelmeit, úgy szemére lobbantaná önnek azokat, mert 
ő jobb önnél. Csak az imént kért engem összekul­
csolt kezekkel, hogy menteném meg a férjét. El is

fogok követni minden tőlem telőt, hogy ezt az óha­
ját teljesítsem és reményiem is, hogy czélt fogok 
érni.

A néma, kinek arcza hirtelen megváltozott, leyeté 
magát az ut szélén elterülő zöld gyepre, lehajtá fejét 
és keservesen sírni kezdett.

Lucien rokonszenves szánalommal nézett rá és 
folytatta útját.

— Szegény ember, suttogd. Hogy boldognak tud­
jam Tréves bárónét, mindenek előtt szabadnak kel­
lene öt tudnom... 0 szívesen működnék közre, bi­
zonyos vagyok benne, hogy a báró életével lakol- 
jon ! . . . Ellenben a fiatal nő, kötelességének rabja, 
azt kívánja, hogy életben tartsam a férjét! . .. 
Nem-e ez a legtisztább, a legfenségesebb erény ?

És ez alatt folytatá az orvos útját. . .
Nemsokára elérte azt a kaput, mely a lakásához 

vezető útra nyílt.
Lucien kinyitó a kaput egy kulcscsal, melyet zse­

béből vett ki s a háza előtt elterülő köröndre lépett.
Ez a körönd mintegy fél hektár területű volt, fé­

lig konyhakert, félig virágokkal betelepítve s na­
gyon jó karban volt.

Virágkosarak örvendeztették a belépőt tarka szí­
neikkel és illatjukkal. Közvetlenül a lakás előtt te­
rebélyes fák osztották árnyékukat.

E fák egyike alatt mintegy negyvenötéves nő ült 
egy gyalulatlan lóczán s egy himzési munkával volt 
elfoglalva.

A mint meghallotta, hogy a kapu nyílik, felemelő 
szemeit s mozdulatot tett, "hogy a lóczáról felemel­
kedjék.

De az orvos szavának hallatára ülve maradt.
— Kérlek, maradj, kedves anyám, kiáltott Lucien 

feléje. Sokat szenvedtél .. . még most is gyenge 
vagy! . . . Maradj csak . . . már jövök .. .

Harblayné asszony mosolyogva engedelmeske­
dett.

Az orvos néhány pillanat alatt végire jutott a 
kertnek, megölelő s homlokon csókolá anyját, mel­
léje ült s megtörté arczát, mely szinte fürdött az iz­
zadtságban.

— Elfáradtál kedves gyermekem . .. mondd neki 
a derék asszony.

— Egy kissé, jó anyám .. .
— Visszaélsz erőddel s egészségeddel . .. még 

megölöd magadat.
— Nincsen semmi veszély! A testi fáradalom 

nagyon előnyére válik az egészségnek . . . Annyi 
tény, hogy néhány nap óta aránytalanul gyaraood-

tak a teendőim, de hisz az nem fog örökké igy tar­
tani . . .

— Ettél legalább valamit?
— Igen, egy csésze tejet ittam és egy darab ke 

nyeret ettem a reine-blanche kastélyban, az erdő 
őrnél . . .

XII.
Harblayné asszony igy folytatá:
-— Miért nem akarsz rám hallgatni ? Miért nem 

szerzesz be lovat és kocsit ?
— Ez lustává tenne, viszonzá Lucien mosolyogva 

Aztán lónak és kocsinak a beszerzése nagyon sokba 
kerülne, nem is számítva a lótartást . . . Meg szol­
gát is kellene tartanom és épenséggel nem vagyok 
elég gazdag arra, hogy ennyi kiadást elbírjak.

Harblayné kevéssé meggyőzve rázá a fejét.
— Maradjunk tehát úgy, a hogy vagyunk, suttogd 

megadással.
— Legtöbbet is ér ez. Különben, ismétlem, a te­

vékenység, a szabadban való mozgás inegkettözteti 
az erőmet.

— A Lamorlaye-kastélyból jősz?
— Egyenesen onnan, s pedig a legrövidebb utón.
— Van-e reményed ?
— O igen, s pedig sok . . .
■— Lám ez az eset nagyon becsületedre fog válni.
A fiatal orvos semmit sem válaszolt, hanem csak 

öntudatlanul felsohajtolt.
— Miért ez a sóhaj ? kérdé Harblayné asszony 

nyugtalanul. Bánt valami?
— Nem . . .
— Igazán nem ?
— Biztosítalak. Csak némely, épenséggel nem ör­

vendetes gondolat támad agyamban.
•— Miféle gondolatok?
— Azon törprenkedem.hogy talán jobb lett volna , 

ha ma reggel nem lettem volna az erdöőr házában, 
midőn az a végzetes eset beállott.

■— Mit mondasz ? ha te nem vagy ott, úgy Tréves 
báró nem részesül az első ápolásban, mely bizony­
nyal oka lesz felgyógyulásának, és a veszett eb a 
fiatal bárónét is megmarta volna.

— Mindezt tudom, és mindazonáltal ismétlem, 
hogy talán jobb lett volna, ha nem lettem volna ott 
ma reggel.

— Nem értelek.
— Én pedig nem adhatok bővebb magyaráza­

tot.. . Elzárt kérlek, ne beszéljünk tovább a do­
logról.

(Folytatása következik.)

t? m
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TANÜGY.
A tanítói nyugdíj -törvény

i.i tanitu-eg}letek figyelmébe ajánlva.)
V illa- e: közoktatásügyi minisztériumnak az ország* 

,uk :[, bt terjesztett legutóbbi jelentése szerint az
1875 évi i -e; értelmében létesített országos ta­
rától iivusdijintézet üaptökéje ma már több millió fo-

E tekintélyes összeg tetemes gyarapodását a 
ji,,fit. :•. VUO tanítótól évenként befolyó rendes ■ tag- 
-: tji dijak valamint az iskolafentartók által ugyancsak 
-j-> in» I - ..t.Vii ti.ttemlo illet ekek és a jelzett törvény 
érteim« bt u - íilaiiipénzlárból évenként kiutalványo 
za,idő 1 "tu * .•: tuiinl a tahitok által fizetendő felvé­
telt ilij.ii, kivid oly lényegesen előmozdítják, hogy az 
evenként! tóle-szaporodás -- a kezelési költségek és az 
,.;,u években nMijtandó segély- és nyugdijak leszámitásá- 
vtj — miiitegv félmillió forintra tehető.

V nyugdíjintézet anyagi körülményeinek ilyetén kedvező 
volta tehát nemesak azt engedné meg, hogy ez intézet 
adminiszlráczionáli* ügyeinek elintézésével megbízott sze­
mélyzet szaporítása által eleje vétessék azon gyakori pa­
nasznak, a mely az e szakba vágó ügyeknek munkaerő 
hiänva miatti lassít elintézése következtében a tanítók ré­
széről nyilvánul, hanem azt is megengedné már az alap- 
lók*- és az évenkinti jövedelem nagysága, hogy a jelzett 
iörvényben a tanítók javára némely — úgy az alaptőke, 
mint a tanítói működés arányához mért — idő- és szük­
ségszerű módosítás eszközöltessék.

Teljes mértékben méllaiiylom azon érdemet, melyet 
Trefoil Ágost miniszter ur a tanítók nyugdíjaztatásáról 
szelő törvény és ennek értelmében a tanítói országos 
nyugdíjintézet létesítése által magának szerzett. Tudom 
azt is, bogv ily országos intézmény létesítésekor — a 
lövőben való fennállimtásúnak biztosítása, valamint alap­
tőkéiének minél inkább gyarapitbatása kedvéért — oly 
törvényes intézkedések szükségesek, a melyek szerint a 
tagoknak nyújtandó kedvezmény egyelőre minél cseké­
lyebb. de a tagok fizetési kötelezettsége — a lehetőség 
határain belül — minél nagyobb legyen. Távol van tehát 
tőlem az a gondolat, mintha a miniszter ur vagy a tör­
vényhozó testület a nyugdíjtörvény létesítésekor nem tar­
tották volna eléggé szem előtt a tanítók javát; ellenkező­
leg. azt hiszem, hogy azon nehézségek lebegvén szemeik 
előtt, a melyekkel minden ilyen országos intézménynek 
— mely 22.000 család jövőjének biztosítását ezélozza — 
kezdetben megküzdenie kell, egyelőre törvényileg nem 
biztv'illiattak több kedvezményt a tanítóknak.

Most azonban, amikor kétségbevonhátlan konkret tények 
igazolják az országos tanítói nyugdíjintézetnek nemcsak a 
jövőbeli való biztos fenállását, hanem valóságos virágzó 
állapotát; amikul a kezdet nehézségei fölött a törvény 
gyakorlati végrehajtásával oly fényesnek mondható győ­
zelmi-; alattunk; amikor az alaptőke rövid néhány év 
alatt oly tekintélyes összeggé nőtte ki magát és amikor 
évenként oly tetemes összeggel gyarapodik az alaptőke: 
maga a miniszter ur és a törvényhozó testület is idősze­
rűnek fogjak találni, hogy az ország összes tanítóinak 
(alia* d telmŰL-soléi. tanító-egyletek abbeli kérelmét tel.je- 
a-rk mely szerint a taniiók nyugdíjaztatásáról szóló 

t >7 -vi :i2. i ez. némely pontjai a tanítók előnyére 
(természetesen a méltányosság határain belül) volnának 
múdositandúk.

A" hiszem, szükségtelen bizonyítgatni, hogy a tanítói 
I..- mily fáradságos működést követel és hogy e fárad- 

- működés néhány év alatt annyira megviseli még a 
e-gv.iz.-ltebb idegzetű embert is, hogy csak igen ritka ta­
rnt.. 1 esze sül azon különös szerencsében, hogy 40 éven 

.Tudatlanul működhessék. Már pedig az 1875. évi 
i. , 7 ának első pontja értelmében csakis azon

t.ontok tarthatnak igényt az egész (évi 300 frtnyi) nyug­
ik, élvezés,-re. u kik a tanítói pályán legalább 40 évig 
működnek szakadatlanul. Sót sok tanító még 40 évi sza- 
k ihati ui működés mán sem tarthat igényt a teljes nyug- 
tl.|. 1;. zetiv. hu u jelzett . szerint 40 évi működés után 
m. ni töltötte be 05. életévét. Miután a 8. §. szerint a 
fériu,I. mai dl. * nők sédig 20 éves korukban vehetők

t ........ tiiintézet tagjai sorába, ily tanítóknak nem 40,
m . -ak. l> illetve 45 évi működés után lehet tör- 

.......-m iivid. ,i legnagyobb nyugdijélvezet e.
15. .-.elint a tíz évi szolgálat után elhalt tanító 

őz.-.*';.- ,i ln I iészér,- biztosított legnagyobb (300 irt)
. _,ii|u-.. fii ál (84 írt■ kapja évi segélypénz gya- 

T.-kintv- azt, hogy tanítók fizetésének maximuma 
.. elv..ti. hogy abból egy család csak igen szűkén élhet 
Í....Ú- • is', a. i-lieitúlozó Iunitó semmi egyebet nemhagy­
hat uzvegve számára, mint csupán a nyugdíjintézetből 
utaHáiivoz-iiidó özvegyi segély iránti jogos igényt : kér­
dem. vájjon elégséges-e ezen 84 frtnyi évi segély arra, 

tv ahbúl valaki életíentartási szükségleteit fedezhesse? 
Ha a, özvegynek csak egy gyermeke van, úgy e gyer­

mek részére — a 20. ... értelmében — segély nem nyúj­
tunk. hanem akkor az övegy saját 84 frtnyi évi segély- 

■-U --,-bol gyermek*- fen tartását is kénytelen fedezni.
Csak akkor nyei minden 10 éven alóli gyermek külön- 

1. tön d5 frtnyi évi segélyt (atyja vagy anyja életében), 
többen vannak. F. segélypénz a törvény értelmében 

csakis a gyermek 10. életévéig utalványoztatik. Ha a
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gyermek IC. életévét már betöltötte — akár van mar 
jövőjéről gondoskodva, akár nincs — további segélyben 
még abkor sem részesíthető, ha időközben másik szüleje 
js elhalván, egészen támasz és segély nélkül marad. A 
fiúgyermekekre nézve ezen intézkedés még hagyján 
volna, de hogy mi legyen ez esetben a leánygyermekbó 
— aki 10 éves koráig még nem mehetett férjhez — az 
iránt a törvény nem intézkedik.

Ha az özvegy férje halálakor maga is rendes fizetés­
sel ellátott tanítónői hivatalban van, vagy ily hivatala 
után nyugdijat élvez, akkor a 1G. ?. harmadik pontja 
értelmében nem lehet joga özvegyi segélyre. Ha a térj 
is, a nő is tagja a nyugdíj-intézetnek, akkor a férj 
egészen hiába fizeti tagsági diját, mert neje sohasem 
fog oly özvegyi segélypénzben részesittetni, a mily segé­
lyezésre igényt tarthat más tanító özvegye, a ki nem ta­
nítónő. Ezen intézkedés nem méltányos, valamint nem 
méltányos a 25. |. szerint azon intézkedés sem, hogy 
«azon árvák, kiknek ellátása akár állami, akár egyház 
küzsegélylycl vagy a segélypénz összegét túlhaladó meny- 
nyiségii ösztöndíjjal, vagy valamely nevelő intézetben val 
felvétellel a segélypénz nélkül is fedezve s biztosítva van, 
ezen idő alatt nem kapnak segélypénzt.»

Mindezeknél fogva valamennyi magyarországi tanító- 
egylet részéről kérvényezendő volna a vallás- és közokta­
tásügyi m. kir. miniszter urnái, hogy a nyugdíjtörvényt 
következőleg módosítsa: 1. Mindkét nembeli tanítók
30 beszámítható szolgálati év után az életkorra való te­
kintet nélkül — a szamukra biztosított legnagyobb nyug­
díjra tarthatnak igényt. 2) Az özvegyi segélypénz a férj 
számára biztosított legnagyobb nyugdíj összegének 40»/*) -ról 
SO/o-ra emeltetik. 3) A 1G. §. 3. pontjának első kikez­
dése, valamint a 25. ?. hatályon kivid helyeztetik, 4) A 
20. oda módosittatik, hogy az özvegyi segélypénzben 
részesülő élő anya egy gyermeke a külön segélypénzbűl 
kizárva ne legyen és 5) A tanítók árvái tekintet nél­
kül nemükre — 20 éves korukig élvezhetik a számukra 
utalványozott segélypénzt.

Jász-Nagykuii-Szolnokmegye tanítótestülete már kezde­
ményezte e módosítások eszközlése tárgyában való kérel­
mezést s én hiszem, hogy hazánk összes tanitóegy- 
letei sietni fognak, Jász-Nagykun-Szolnokmsgye tanító- 
egyletének kérvényét pártolva, a vallás- és közokta­
tásügyi miniszter urat az iránt tömegesen megkeresni, 
hogy a javaslatba hozott fentebbi módosítások mielőbbi 
eszközléséről gondoskodjék.

Szontáglv Jenő 
szolnoki tanító.

TANÜGYI HÍREK.
— A budapesti egyetem tanulóinak létszámát

a folyó téli félévben a következő táblázat tünteti fül:
remik.
halig, együtt

Hittudomány kar 
Jogi kar - —-
Orvosi kar-------
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I. év. gyógyszerész

II. év. gyógyszerész
Szülésznő-----------

M. éviiül
maradtak Újak
... 56 27
- 950 504
— 708 274
- 186 71

ke­
vesebb

3
162
59
07

SG 
1G1G 
1041 
324 
124 
69 
84

több 
4 -

5C -
88 —

49 —
- 31
24 —

3344 221 129
92-vel több

A reáliskolákba az 1882 83. tanévre beirt tanulók 
száma, összehasonlítva az 1881 82. évi adatokkal.

iu A 78 felső népis-
T a ÍÍÖ polgári iskola közt pedig 72. 
i 22,024 és pedig elemi iskolákban 
ás tanító, fplső nániskolák-

1882/83-ban tanévben volt «»*ra

A tanintézet neve és
j

1
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Budapesti II. k. áll. föreál Vili. s 2- g 285 Vili.s 1 , s 316 — 31
Budapesti IV. k. küzs. « Vili s2l 5 464 Vili. s 2 5 463 1 —
Budapesti VI. k. áll. « vili.si ! 458 VIII. s 11 -5 488 — 30
Budapesti Vili. k. közs. « Vili. s 2) -5 375 VIII. s 3 J s. 408 — 33
Aradi állami füreáliskola Vili. 163 Vili. 178 — 15
DeLreczeni községi föreál V. 100 V. 76 24 —
Dévai állami föreál Vili. 128 VIII. 139 — 11
Esztergomi községi alreál IV. 96 IV. 82 14 —
Gyűri íillami föreál VIII. 188 Vili. 191 — 3
Kassai állami föreál VIII. 198 VIII. 17« 28 —
Kecskeméti állami föreál VIII. 106 VIII. 143 — 37
Kurmöczbányai áll. föreál VIII. 171 Vili. 18« — 9
Lőcsei állami föreál Vitt. 106 VIII. 98 2 —
Nagykállói állami föreál VIII. 99 vitt. 9« 9 —
Nagyváradi állami föreá Vili. ISI VIII. 199 — 18
n -,y11 I—II. gvm.Pancsovai áll.Wil II1_.-yI1I_re41 0'szt. 109 Vili. 104 5 —
Pécsi állami föreál Vili. 208 VIII. 221 — 13
Pozsonyi közs. föreál (á. s.) Vili. 2Sí vm. 280 3 —
Soproni állami föreál VIII. 185 Vili. 193 — 8
Sümegi közs. alreál (á. s.) IV. 83 IV. 68 15 —
Szegedi állami föreál Vitt. 14« Vitt. 120 20 —
Sz.-udvarhelyi áll. föreál VIII slelök 125 VlII.slelük. 128 — ti
Sz.-fehérv. közs.föreál iá. s.) VII. 168 VI. 119 49 —
Temesvári állami föreál Vili. 222 Vili. 246 - 24

Összegezés 4700 170 1 235
Tényleges csökkenés 05

— A vallás- és közoktatatásügyi miniszternek
sajtó alatt lévő 11. jelentéséből a következő adatokat kő-
züljiik : Az ország lakossága 13.7 28,622, a fankötele-
sek száma 2.119,670; Iskolába/jár 1.656,337 és pedig 
G-—Í2 éves 1.285,815 (S5'44.»u),. .13—15 éves pedig 
370,522 (60'72'o). Az átlagos cirányszám- 78/14°/».

* Fokozatosan srvmnasiummá alakittatik át.

Jelenle" 1808 község van, mely más községhez csalin- kozvt tart fenn iskolát, 2-37 köz.segbe.nmégnun<cs
iskola, a puszta- te tan^a-iskolak.száma
iskolák szama ,, , nélkül 1140; felekezeli állam-S col: fsö1 % i,iok
13 984; tisztán fiú- 897, tisztán leányiskolául041. Magé 
nosok által fentartott iskolázván 1/3. 
kola közi 31 községi,
va  ̂18 rendes1 ésÜ298 segédtanító, felső népiskolák­
ban 215 rendes és 56 segédtanító, polgári iskolákban 376 rendes és 258 óraadó. A 110 polgári iskola közt 
van állami 14, államsegéllyel ellátott községi 47, se- 
gélyzett eavleti 5, segélyzett magán 4, segélyzett feleke- 
ze-i egy; községi 21, rom. kath. 6, ág. hitv. 1, izr. 2, 
magán 10. Hat osztályzs teljes fiúiskola van 9, nem tel­
jessé. Négy osztályú teljes leányiskola van 28, nem 
teljes 28. A 78 felső népiskola közt van állami 13, 
államsegélylyel biró községi 21, segélyzett felekezeti 1, 
segélyzett magán 1, községi 10, r. k. 12, gör. kel. 4, 
helv. hitv. 4, ág. hitv. 9, magán 9. Fiuk számára 26, 
leányok számára 47, vegyes 5. mind teljes. — A nyug­
díjból kiadatott mintegy 70,000 Irt és pedig 32/0 Irt 
43 k-r. nyugdíj, 1493 Irt 34 kr. nyugdíj-pótlék, 32,331 írt 
69 kr. özvegyi segítség, 23.339 írt 52í kr. az árvák gyá- 
molitására- és 3542 frt 90 kr. végkielégítés.

— Segédtanító kerestetik. A Népt. Lapja 43. szá­
mában ily hirdetés olvasható : «A belső-somogyi ev. ref. 
egyházmegyében, egy segédtanítóra lévén szükség, ez ál­
lomásra pályázat lnrdettetik. Az alkalmazandó segédta­
nító az egyházmegyei segédtanítók sorába felvétetvén, 
sorrendje szerint, rendes tanítói állomás elnyeréséről 
is biztOí-ittatik. Javadalmazása -. lakásán és teljes ellátáson 
kívül, az egyházmegyei statútumok szerint 40—80 frt, 
mint helyettes tanítónak fa és temetési stólán kívül 200 
—250 frt ellátás nélkül.» stb. A Népisk. Szemle ehhez a 
következő megjegyzést fűzi: Mi e pályázati hirdetést igen 
furcsának találjuk és pedig- több szempontból. Először: 
Nincs megnevezve a hely, hol az illető segédtanító a ke­
csegtető 40 forintért fog működni, s Így megtörténhetik, 
hogy a mig fejét nyugodtan lehajthatná, t. i. ha gyomra 
engedné, egész Belső-Somogyot be kell barangolnia. Má­
sodszor : Nem értjük, hogy mi az a sorrend ? Itt úgy 
látszik, hogy a mikor valaki a tanítói oklevelet meg­
szerzi, nem tekintik qualifikáltnak arra, hogy tanító le­
gyen ; sőt a segédtanítói hivatalban sem egyenlő az egyen­
lők között; hanem mikor a 40—80 fi tos nyomorúság
igáját fölveszi — uram bocsá!---------- ráadásul még
«numerust» is kap. Harmadszor : E hirdetésben nyíl­
tan ki van fejezve, hogy a 40 frtos s. tanító az egyh. 
megyei statútumok szerint nyomorog, és kap numerust. 
Már, uraim! Nagytiszteletii egyházmegye! hogy ez az 
elavult rendszer, mely a népoktatásügy végtelen nagy 
kárára, ma is divatozik — nem arra iiti ra a szégvenle- 
tes bélyeget, ki az éhhalál elöl a 40 írthoz menekül, ha­
nem másra; — az bizonyos.

— A tankötelesek pontos Iskolába szorítása
Írja a «Népnevelő», mint előre látható volt, sok községi 
elül járó hanyagságán múlik; az iskolaszékek beadják be­
térik int az iskola kerülök kimutatását, de legtöbb községi 
'elöljáró azt föl sem veszi, hanem megmarad régi meg­
átalkodott egykedvűségében, s a megyei közigazgatási bi­
zottságnak az iskolábajárás szigorú ellen önzésére és 
végrehajtására vonatkozó folyó évi 785. és 1027. sz. 
meghagyásait — úgy látszik még tudomásul sem vette — 
azt gondolja talán, hogy a dolog csak tréfa. De ugyan 
megjárhatják keservesen, mert a hol megtudja a megyei 
hatóság, hogy iskolábajárás körül rendetlenség van, a 
szolgabirói hivatalok utján ugyan keményen reájuk tá­
mad s előbb, úgy látszik, nem is fognak bizonyos elöl­
járók észre térni, mig érzékeny birságbüntetés s efl. 
nem sújtja majd őket. Csak nehány exemplum statútum, 
és jobb lesz majd ; úgy sem lehet már tűrni az e tekin­
tetben való rendetlenséget; be van ugvan bizonyítva, 
hogy múlt évben megyénkben kevesebb tanköteles 
járt iskolába, mint az előbbeni években s ennek oka 
csakis az elöljáróságok hanyagsága s a sok elnézés; 
mert sem kemény tél, sem járvány nem volt. Kérjük a 
tekintetes szolgabirói hivatalokat, hogy ily ügyekben lehe­
tőleg leggyorsabban járjanak el. Halljuk, hogy nehány 
notóris hanyag iskolábajárás meggátlása végett legelőbb 
a nagyszombati járási szolgabiró ur kapott utasítást ma­
gasabb helyről.

— Vidéki tanügy. A Sárospataki Lapok egyik 
társszerkesztöje, Bokor József, a szerkesztőségből kilé­
pett ; helyébe jött Zsoldos Benő. — A Család és Is­
kola czimü tanügyi lap szerkesztőt cserélt. Ferenczv 
Zoltán visszalépett s helyét Pdeger Imre foglalta el. — 
Mohácson egy «felsőbb iskola» (miféle felső iskola ?) 
felállításán fáradoznak. E czélra már régebben gyűjtöttek 
18,182 irtot, mely alapot most szaporítani akarják. — A 
kath. egyetem felállításának heyéül legújabban Eger 
városát ajánlotta az «Eger» czimü lap ; főokadata a lap­
nak, hogy Eger az ország földrajzi középpontja táján 
van. — A szegény tanulókat segélyező kolozs­
vári egyesületnél az első egyesületi évben a bevétel 
505 frt 31 kr. volt, a kiadás 402 frt 37 kr., a pénztár­
maradék 102 frt 94 kr. Az egyesület 123 iskolás gyer­
meket látott el ruházattal, a mi mindenesetre meglepő 
eredmény. A nagyobb mérvű segélyezés eszküzülhetése 
végett a jövő hó elején a kolozsvári nemzeti színházban 
kiváló művészek és műkedvelők közreműködésével hang­
verseny rendeztetik, melynek indítványozója az egyesü­
letnek buzgó és fáradhatatlan elnöke dr. Jeney \iktor 
egyetemi tanár.

TANÜGYI IRODALOM.
— A német nyelvtan főbb szabályai. Különös 

tekintettel a helyes Írásra. Ismétlő és segédkönyvül. Ké­
szítette Hoffmann Mór tanár. Nagy-Kanizsa 1883. A 
szerző nem jelölte meg azt a tanintézetet, melynek kö­
vetelményeit szem előtt tartotta, de talán nem is volt te­
kintettel valamel külön tanintézetre. Könyvében nem al-

kalmazkodik semmiféle módszeres tantervhez, a szokott 
módon tárgyalja a német nyelv szabályait, úgy hogy a 
könyv czélját nem érijük. - Ismétlő és segédkönyvnek 
ajánlja maga a szerző, de e czélra nem e ég rövid s 
egészen fölösleges az a 15 olvasmány, niely a njp vtaii* 
hoz van csatolva. Tankönyvnek a szeizö sem ajanlja, 
magunk sem tartjuk alkalmasnak, mert sem a nép, sem 
a polgári vagy középiskolai tantervre nincs tekintettel. 
Sajnáljuk, hogy a szerző igy maga útját állotta annak, 
hogy fáradságának jutalmát vegye.

— Néptanoda. 9. sz. A lap első helyen közli az aka­
démia fölhívását az Arany János szobrára való gyűjtés 
érdekében. — Első ezikk: Adassék-e a népiskolai, külö­
nösen a falusi népiskolai tnnulók kezébe az olvasókon} von 
kívül más tankönyv? A felelet már az első czikkbol is 
kiviláglik; a tananyag egészen bennioglaltassék az olvasó- 
könyvben. A lap ismerteti a közoktatásügyi költségvetést, 
közli a «Bárány-alap» gyűjtő bizottságának felszólítását (az 
adakozások Maurer Jánoshoz, a bizottság pénztárnoka- 
hoz. Vili. kér., ősz-utezai iskola, a «Népnevelők Lapja»

«Néptanítók Lapja» szerkesztőségéhez intézendök), a 
tárczában folytatja Arany János önéletrajzát. Egyleti s 
egyéb tanügyi dolgok hu rovata.

— Népnevelők Lapja. 45. sz. Az első ezikk ismét 
a magyarországi néptanítók árvaházának eszméjével fog­
lalkozik, egyúttal reflektál az «Egyetértés»-nek e tárgyban 
tett egynéhány megjegyzésére. Nem szeretnek, ha ma- 
gunktartását félreértenék, azért röviden kijelentjünk: az 
árvaház érdekében megindított gyűjtéseknek a legjobb 
sikert kívánjuk s a mi tőlünk telik, szívesen megtesz- 
sziik, hogy a siker mentül nagyobb legyen. A mi az 
Árvaház s az Eötvös-alap közötti viszonyt illeti, mi is azt 
valljuk, hogy «különbség a kettő között nincsen, Eötvös- 
alap s árvaház egy asztalnak két fiókja.» Azért kezdetben 
azon a nézeten voltunk, illetőleg csatlakoztunk azok né­
zetéhez, kik azt kérdezték, hogy ha a kettő egy, minek legyen 
hát kettő ? De azóta alkalmunk volt meggyőződni arról, hogy 
a «kettő» inkább lehet «egy», mint az «egy» «kettő», más 
szóval, uj czim alatt talán inkább adakozunk a régi czélra, 
mert lelkesedésünknek mindig uj táplálékra van szüksége, 
hogy föl-föllobbanjon. A mi pedig az árvák nevelésének 
kérdését illeti, megmaradunk ama nézetünk mellett, hogy 
a családban való nevelés czélszerübb is, olcsóbb is az 
árvaházi nevelésnél, csak egy baja van : nem annyira 
mutatós. Vagy talán nem találhatni elég tisztességes csa­
ládot, melyben az árva igazi otthont talál, teszem tanítok 
családját ? De hát ez egyelőre igen mellékes kérdés; nem 
az árvaház épületére gyűjtünk, hanem az árvák ellátá-

hogy mikép lássuk el az árvákat, arról majd akkor 
szólunk, íia a gyűjtött összeg kamatjai legalább tiz árvá­
nak az eltartására elégségesek. Egyébb czikkek: a vallá­
sosság (vagy istenérzelem) nevelése, folytatás, Horay 
Istvántól; a fertűztelenitő szerek Iczés Józseftől.

Népiskolai szemle 9. sz. Adorján Miklós, a lap 
szerkesztője Veszeluvszky müvének megjelenése alkalmá­
val azt az eszmét pendíti meg, hogy minden helységben 
legyen gyermek menedékhely, a hol a gyermekek 
már életük harmadik évében kiragadtatnának ama kör­
ből, melynek levegője testi és lelki fejlődésüket megmé­
telyezi. Bárcsak mentül többen mentül behatóbban ter­
jesztenék ezt az üdvös javaslatot. — Horváth József a 
tanitósegédekröl ir. Elmondja, hogy a tanitósegédek 
(praxik) még mindig divatba vannak, kárára a népneve- 
lés ügyének, de kárukra önmaguknak. «Az ifjú, ha va­
lami oknál fogva gimnáziumi vagy ehhez hasonló oktatás­
ban nem részesülhet, «praxivá» lesz. Néhány év múlva be­
állít valamelyik tanítóképzőbe, felvételi vizsgálatra. Többje 
a vizsgálaton már elesik, Némelyiknek kedvez a szerencse, 
tanitónövendék lesz, Ezek közöl azonban is kevés ér 
czélt.» A szerkesztő még a következő megjegyzést csatol 
ehhez: Ez a legszomorubb oldala az egész dolognak. 
Még a felvételi vizsgálatokat sem képesek letenni azok, 
kik éveken át tanítónak czimeztették magukat. Egy nagy 
része még a képezde felé se megy; hanem e helyett 
megindul megyéröl-megyére helyet keresni, s iskolaszé­
keink dicséretére legyen mondva, talál is; csakhogy ilyen 
esetben meg is kapja a «zsák a foltját.» A tárczában 
Kondor József Arany Jánosról emlékezik meg, a «Bo- 
csor»-iinnepély bőven ismertetik Vida Károly bírálja. 
Bárány Gyula növénytanát, s Adorján Miklós beszá­
molójának közlése befejezietik. ily számok díszes helyre 
emelik a Népisk. Szemlét tanügyi folyóirataink sorába.

— Népnevelő. 17. sz. Zeitiger Józseftől a szülök 
a tanítók Úristen helyettesei. Kövesdy Jenőtől: A főnév 
fogalma. Egyes érdekes közlemények a vidéki tanügy 
köréből. A lap igen dicséretre méltó buzgalmat fejt ki az 
iskolalátogatás ellenőrzésére való ösztönzésben.

— Neveléstörténelmi irodalmunk, irta Bili József. 
Budapest 1882. Kiss Áron arczképével. Az egy Ívnyi kis 
füzet majdnem változatlan lenyomata Kiss Áron értékes 
czikkének a magvar neveléstörténeti irodalomról, mely 
a M. P. Szemle X. füzetében jelent meg; megtoldva 
Bilinek Kiss Áronról irt, ugyanott megjelent ismertetésé­
vel. A bevezetésben az van, hogy jelen tanulmány «nagy­
részt» dr. Kiss Áron tollából való: mi úgy láttuk, hogy 
szóról-szóra az ó czikkeinek lenyomata. Különben Kiss 
Áronnak mind czikke, mind Rill által irt életrajza érde­
mes volt arra, hogy külön is megjelenjen.

felállítását, egy kis Fontanes liezeum felállítását, a Saint- 
Louis liezeum bővítését, a Janson de Sailly télé liezeum 
építését Passyban, s két uj liezeum építését, egyet a 
Szajna jobb, egyet bal partján. Parison kívül pedig kí­
vánta a Van vés nevű liezeum teljessé tételét s három 
ízj intézet felállítását. A _ miniszter konstatálja, 
hogy e nagy terv ma mar közel van meg­
valósításához. A Louis-le-Grand nevű liezeum 
újjáépítése tárgyában a törvényes tárgyalások folya­
matban vannak; az említett két kis liezeum kö­
zül az első épülő félben van, a másik már kész; 
a St.-Louis liezeum ki van bővítve; a Janson de 
Sailly-íéle liezeum alapkövét már lerakták, a Yanves-i 
liezeum majdnem teljes a Lakattal-léle pedig részben 
már a télen nyílik meg. Az uj intézetről a miniszter azt 
mondja, hogy internatussal van egybekapcsolva. 0 
nem barátja az internatusnak, s a két uj párisi H- 
czeitm, melyre vonatkozólag a kisajátítás folyamatban 
van, csak bejárók számára lesz. De a Lakanal-léle intézet 
legalább olyan lesz. mint az angol internálások, vagy a 
Yanves-i: tiz hektárnyi területtel rendelkezik. Azon­
ban nem elég, mondja a miniszter, hogy szép intézeteket 
építünk, jó módszereket is kell meghonosítani bennük. 
Senki indámnál nem becsüli nagyobbra a kkszikai tanul-

lógta ennek fontosságát A Charlemagne-féle liczeumban 
ösztöndíjakat alapított az enseienement spécial számára. 
A két uj liezeum közül, melyeket az állam segítségével 
felállít, az egyik (az avenue ele la Republiqueben) tisztán 
ez oktatásra van szánva, a másik (avenue Duquesne) 
mind a két nembeli oktatást fogja magába foglalni. A 
mi Parisban történik, azt mindenütt meg fogjuk tenni. 
«Szilárdul meg vagyok győződve arról, hogy e két okta­
tás vállvetve haladva, egymást kölcsönösen támogatva, s 
csak üdvös működésben versenyezve együtt fogja biztosí­
tani az ország legnagyobb javára a tudományos s iro­
dalmi érdekeket s a gazdaság, kereskedelem s ipar nem 
kevésbbé fontos érdekeit.» .1 tanároknak ezeket 
mondá a miniszter: Uraim, számítunk önökre; ismerjük 
a tanítótestület fül világosodott liberalizmusát, bölcs belá­
tását : számítsanak önök is a köztársasági kormány gon­
doskodására. Mindinkább részt akarunk önöknek adui a 
tanulmányok vezetésében. Máris a közoktatási tanácsot, 
mely az univerzitás általános érdekeinek gondját viseli, 
önök választják s e tanács az önök közvetet len képvise­
lőiből áll; szándékunk még, hogy minden liczeumban 
a tanárok hathatós módon részt vegyenek az oktatás 
szervezésében s vezetésében. Jules terry újra behozta 
az önök havi tanácskozásait: fenn fogjuk őket tartani; 
de a nagyon sűrű tanácskozások nem szabályozhatják 
mindig hasznos módon azt a számos kérdést, mely min­
den nap kínálkozik. Elhatároztam, kogy minden licze­
umban a tanárok tanácsa, mely az intézet fontossá­
gához mérten a tanítás minden ágából egy-két, társuk 
által választott képviselőt foglal magában, az iskolai kér­
dések szabályozására melléje fog adatni a proviseur-nek s 
censeurnek (igazgatóiélék), kik különben, úgy mint a 
múltban, egvediií a belső, fegyelmi s gazdasági igazgatást, 
fogják ellátni. Még sok egyéb kérdés is vonja magára a 
kormány figyelmét. Első " sorba helyezem a repetitorok 
(maitres* répétiteurs) sorsának javítását. Teljes odaadással 
r tevékenységgel fogunk ezen működni, mert bec-sü’**tbeli

érdekeinek l'ulyto- 
füzzük egymáshoz

KÜLFÖLDI TANÜGY.
— A «Lakattal» nevű liezeum felavatása. Az uj

liezeum, melyet Pmis közelében, Sceauxban, oktuber 
elején avattak fel, magába fogja egyesíteni a gimnáziumi 
s reáliskolai oktatást. A franczia közoktatási miniszter 
Dnvaux, a felavatás alkalmával érdekes beszédet mon­
dott, melyből főleg az uj iskolák felállítására vonatkozó 
adatok figyelemre méltók. A miniszter hivatkozik Gréard- 
nak 1881-ben tett előterjesztésére, melyet annak idején 
mi is ismertettünk, .s melyben Gréard a következő köve­
telésekkel lépett föl : Párisban kívánta a Louis-Je-Grand 
nevű liezeum újjáépítését, egy kis Louis-le-Grnnd liezeum

dolognak’tartjuk, hogy mindnyájunk 
nos gondozásával minél szorosabbra 
az univerzitást s a köztársaságot.

— Az uj tanítási és vizsgálati szabályzat 
Szászország gimnáziumai számára. Befejező közle­
mény. Az angol nyelv a három felső osztályban sza­
bad tantárgy, szintúgy a héber nyelv azokra nézve, kik 
tlieologiai pályára készülnek. A természetrajzot ezen­
túl a quartaban is két lieti órában tanítják. A bárom 
alsó osztályban nyálon tanítják a botanikát, télen az állat­
tant, az alsó tertiában nyáron az. anthropologiát, télen a 
mineralogiát. Az alsó secundában tanítják a fizika s 
ebeinia elemeit, a magnetizmust s az elektromosság ta­
nának kezdetét. A felső secundában a galvanizmust ? a 
hótant. Az alsó prímában a mechanikát s hullámzó mqz 
gást ; a felsőben az akustikát, optikát s a mennyiség­
tan! geográfiát. — A földrajzi okta tás czélja a tanulót 
a föld felüle ének legfontosabb helyrajzi viszonyaival 
s jelen politikai beosztásával megismertetni, főleg 
Közép-Európáéival, továbbá a matliematikai földrajz 
nak a mappák és helyrajzi viszonyok megértésére szük­
séges részeivel. — A történetben a világ-történelem 
korszakos eseményeinek. Különösen a görög, római es 
német történeteinek, továbbá a fontos történeti egyénisé­
geknek és a főbb események oksági kapcsolatának isme­
rete a tanítás czélja. A tanulót képessé kell tenni arra, 
hogy a legnevezetesebb históriai műveket maga olvad­
hassa és a fontosabb történeti események helyi és időbeli 
viszonyait ismernie kell. Ezenfelül a történeti -oktatás kü­
lön czélja, hogy a Laza szeretető! ébreszsze s ápolja és 
a fiatal elmét az emberiség ideális czéljaiért, a mint a 
történet erkölcsi tanulságában feltűnnek, de a politikai 
koraérettség mellőzésével lelkesítse. — Az általános 
meghatározásokból említésre méltó, hogy az igazgató 
az ének tanulása alól fölmenthet; a felső príma tanulói 
az utolsó évnegyedben az ének és torna tanulása alól 
fölmenthetek. A büntetéseket is újra rendezték. Fokai: 
degradáczió,jótétemények elvonása, 6 órára terjedő karezer, 
konzílium abeundi, és kicsapás. — Szünidei gyakorlato­
kat csak a nagy vakáczióban (nyáron) lehet adni, husvét- 
kor s karácsonykor nem, s akkor is úgy választandók. 
hogy a tanuló a vasár- s ünnepnapok kizárásával napon­
kint egy, legfölebb két óráig legyen elfoglalva. A mely 
tanulók a nagy szünidőben utazást tesznek, az alól is 
fölmentéinek. A vizsgálati rend több rendbeli küny- 
nyitést mutat. Az osztályozásnál nemcsak az Írásbeli, ha­
nem a szóbeli felelet is tekintetbe veendő s nemcsak a 
hibák, hanem a sikerült részek is kiemelendők. Az osz­
tályozásnál a statisztikai elv túlságos figyelembe vétele 
ellen óvás történik. Nem kell csak a hibák szúrna szerint 
osztályozni. Főleg az úgynevezett rögtönzések nem lehet­
nek kizárólag az osztályozás alapja. Az érettségi vizsgá­
latnál egy neme a kiegyenlítésnek olykép engedhető meg, 
hogy elégtelen osztályzat valamely egyes tárgyból iobb 
osztályzattal (I , 1. bj 11. a) a latinból, sörösből vagy 
mathematikából kompenzálható.
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irta: FORTUNE DU BOISGOBEY.
(Folytatás.)ELSŐ KÉSZ.

(Tegnapi (IS-iki közleményünk, egy résznek vé­
letlen kimaradásával oly hézagos, hogy — a téve­
désért egyúttal bocsánatot kérve — újra vagyunk 
kénytelenek adni a már megjelentet is, hogy az üsz- 
szefűggest helyreállítsuk. Kezdjük pedig ezúttal ott, 
a hol Coulanges orvos az árvezés befejeztével a biz­
tosnak átadja Delphine lakása czimét.)

— Nagyon jól van, -»zólt a biztos az Írnokhoz. — 
Írja be.

Uraim, folytatá, — most egy igen szép pettyes 
mahagóni agyat bocsátunk árverésre.

A pettyes mahagóni nem igen érdekelte az or­
vost. s Delphine, ki alig tudott hova lenni örömé­
ben, már talpon volt.

— Jaj beli kedves vagy! mondá az orvos, karjába 
akaszkodva. — Sok p tizedbe került, az igaz, de 
majd megszolgálom még, ne félj. Igazán, csupa eine 
* z az éti szekrényem. A Lucieé elbújhat mellette. 
Holnap elhozzák, ugy-e?

— Akár meg ma. ha úgy kívánod. Süt tanácslom, 
hogy vitesd is el mindjárt, jegyzé meg Coulanges, 
félszemmvl a Corléon mozdulatait kisérve figye­
lemmel.

Emez. elég levert nek látszott, de semmivel sem 
árulta el azt, hogy el akar innen menni.

Jó gondolat, mondá Delphine. De miből fizes- 
sem n vibdbért? Mindössze tiz frank van nálam.

A-: orvos kissé piszkosnak találta ezt az újabb 
- uvzüt. de nem szólt. Nagyobb összeget képviselő 
bankjegyet adott át fiatal barátnőjének.

Ebből kifutja, mondá neki. — A többit pedig 
tűit; 1 meg. Hanem tedd meg nekem azt a szívessé­
get tegezd el a dolgot magad,sazután mondd meg, 
hogv beszélt-e veled valaki. Várni foglak a fo­
lyosón.

— A nnt csak kívánsz, édes Chariot, kiáltott föl 
Delphine kisasszony. — Angyal vagy!

— S ha esetleg valaki azt ajánlaná, hogy add 
neki a szekrényt nyereségre, megígéred, hogy nem 
fogadod el az ajánlatot ?

— Ne félj. Hiszen ez az első ajándékod! Soha 
ebben az életben meg nem válók tőle! Még ha száz 
aranyat igémé is az a vén Mardokens!

Coulanges elvezette Delphinet a kellő helyre, a

hol szekrénye hazavitele iránt intézkedhetett, maga 
pedig kiment a folyosóra s ott sétálgatott.

—■ Beleugrattak! mondá magában. — Courtenay 
ugyancsak nevetett volna, ha látja, hogy milyen 
szerepet játszom . . . Pedig épen ő rá gondoltam, 
mikor ezt a holmit a Corléon uram kezéről elütöt­
tem. Nem tudom, miért, de úgy képzelem, hogy eb­
ben a csúf bútorban okvetlenül lehel valamit ta­
lálni, a mi a Saulién meggyilkolására vonatkozik...

Mert meggyilkolták, ez bizonyos .. .
A pisztoly agyában talált szeg eloszlatta minden 

kétségemet.
De hogy mit lehetne benne találni? . .. Arról 

persze fogalmam sincs. Holnap délelőtt meglátoga­
tom a kis lányt, s ha kell, darabokra szedem azt az 
ócska holmit — hogy lássam, mi van benne.

Így aztán legalább valami hasznát is látom a pén­
zemnek. Aztán meg, úgy sem adtain még neki sem­
mit, — egy pár reggelin kívül . .. Csak ki ne sípol­
ják a kezéből. Nem, nem . . . nem meri ő eladni az 
első ajándékot, a mit tőlem kapott.

Mialatt igy okoskodott, a szomszéd teremben ké­
peket árvereztek s a nyitott ajtón át hallotta az 
Ígérgetők kiáltásait.

— Csak él ne adják addig a «Clouet»-metl dür- 
mügé, türelmetlenül toporzékolva. — Ez a Delphine 
sohse végzi el a dolgát. Kedvem volna visszamenni, 
hogy siettessem.

De nem, hátha ismét Corléonnal találkoznám ? 
Úgyis eleget látott már. Jobban szeretem, ha azt hi­
szi, hogy elmentem. Ha Delphinunel szóba áll, ezt 
úgy is meg fogom tudni s ez bizonyíték lesz arra, 
hogv csakugyan érdekében van azt a rozzant bútort 
megkeriteni.

Végre Delphine kijött s utána a bérszolgák, kik 
a szekrényt hozták.

A leány nyilván nagyon örült a bútornak, mert 
szemei ragyogtak s szép orczácskája az örömtől.

— Nos, kérdé tőle Coulanges.
— Tudod-e, hogy mindenki gratulált?

! — Mihez? a termetedhez, a fogaidhoz ? Ezen nem
csodálkozom.

— Nem, nem ... A vásárlásomhoz. A biztos azt 
mondta, hogy kétszer annyit ér, mint. a. mennyit 
érte adlam.

— Tréfás ember az a biztos. Kicsufolt az téged.
— Dehogy. Az a vén szakállas zsidó ötven frank 

nyereséget Ígért. De ki is adtam az útját!
— Más nem beszelt veled?

—- De igen; egy nagyon finom úri ember, a kit 
előbb észre sem vettem, mert hátul állott volt.

— S mit mondott?
— Hogy imádásra méltó vagyok.
— Ez az egész ?
— Hát nem elég ez ? Talán csak nem gondolod, 

hogy meg merte kérdezni a lakásom czimét. Azt 
már szerettem volna látni. Megkapta volna a ma­
gáét. Tudja meg, uram, hogy engem respektálni 
szoktak. . . csak ön a kivétel.

— Köszönöm. Most pedig, ha szót akarsz nekem 
fogadni, eredj szépen haza ezzel a szép holmival, 
melyet Salamon zsidó el akart ütni a kezedről, és, 
ha igazán szívességet akarsz nekem tenni, ne nyúlj 
hozzá addig, a mig én meg nem vizsgálom.

— Azt gondolod talán, hogy kincset rejtegettek 
benne ? Ejnye beli nagy szerencse volna!

— Nem, egy kissé meg kell igazgatni. Én értek 
az ilyesmihez, s meg fogom neked mondani, hogy 
mit kell vele csinálni. Holnap elmegyek hozzád.

— De ne akkor, mikor próbám van ... Mert, 
lásd, a színházi idő nekem szent.

— Vagy előtte vagy utána megyek. Most pedig — 
ha a te helyedben volnék, kocsiba ülnék s azon vi­
tetném haza a szekrényt. így legalább bizonyos le­
hetsz abban, hogy az utón el nem téved.

— Igazad van, már csak azért is, mert az az ur 
még utánam jöhetne. Én pedig nem igen kívánok 
újabb ismeretségeket kötni. A kezem — az már 
nem fáj. Tökéletesen meggyógyítottad azzal a ban­
kóval. Ez a legjobb angol flastrom a világon !

Coulanges nem igen kívánta hosszúra nyújtani 
ezt a párbeszédet itt a folyosón. — Eleresztette 
Delphinet, maga pedig visszafordult az árve­
réshez.

A vevők most már épen nem versenyeztek egy­
mással, a tárgyak hamarosan kerültek le az asztal­
ról, s a kalapács alig győzte a sűrű nleütést.»

Coulanges megelégedéssel látta, hogy Corléon 
még mindig itt van s nem is igen készül elmenni. 
Épen néhány szót váltott a biztossal s most suttogva 
értekezett a vén Salamonnal.

— Bizonyosan csalódtam, gondola magában Cou­
langes. — Nem épen azért jött ide, hogy azt a köny­
ves-szekrényt vagy mit megyvegye, s képzelődésem­
nek semmi alapja sincs — ámbár ötszáz frankomba 
került. No de legalább megszabadultam ettől a derék 
Delphinetől, ki egész nap sem eresztett volna el. 
Szabadon rendelkezhetem az időmmel.

Nézzük hát először is, hogyan áll a rotterdami

Van der K. . . . -féle gyűjtemény. Az egyetlen 
it Clouet »-11 kívül az egész hires gyűjtemény csupa 
mázolat.

Ezzel Coulanges besietett a szomszéd szobába, de 
nagy keserűségére egy ismert képkedvelő ép ekkor 
jött kifelé, hóna alatt az ő «Clouct»-jével.

Erről hát le kellett mondania. Az illető korántsem 
olyan ember volt, a kinek nyereséget lehetett volna 
Ígérni, s különben is nagyon örülni látszott a sze­
rencsés vételnek.

— Eh, vígasztala magát a jó Coulanges, — ide­
jövetelem úgyis ötszáz frankomba került már. Ez 
bizony elég kiadás mára. Gyerünk a lókiállitásba. 
Ott tudom, nem rántanak bele, s legalább látok 
vidám arezokat. A milyen szép az idő, egész Parist 
ott találom.

Mialatt a lépcsőn lement, több Ízben fordult 
hátra, mert Corléon sehogy sem ment ki a fejéből, 
s mindig visszatért elméjébe az a gondolat: vájjon 
a Pontaumur minapi segédje nem veti-e magát Del­
phine, vagyis inkább az ébenfa-szekrény után.

De bizony Corléon nem volt látható s Coulanges 
felült a bérkocsiba, mely a kapu előtt várta.

Az iparpalotába érve, csakugyan együtt látta ott 
egész Párisi, a lóversenyek és első előadások Pari­
sát, mely e napon itt adott magának találkozót: vá­
sárolni vagy nézkélődni, de inkább csak nézkélődni, 
mert a lókiállitás divatos látványosság lett, s a kö­
zönséges polgárasszonyok ép ngy elhozzák ide leá­
nyaikat, mint az operette-szinházakba.

Coulanges, a mint egy csoport ur mellett, a höl­
gyek öltözékeit nézegetve, elhaladt, csaknem bele­
ütődött Cuurtenavbe, ki az ellenkező irányból jött.

— Ejh, ez aztán szerencsés találkozás! kiáltott föl 
az orvos, karonfogva barátját. — Hova lett ön, ked­
ves Courtenay? Már régóta nem láttam. Olyan rég­
óta, hogy azt hittem, haragszik is rám.

— Én ? mondá Georges. — Hát miért haragud­
nám én önre ?

— Talán kinevet, de én azt képzeltem, hogy ama 
bizonyos kaland óta, ott a Berthier-boulevardon, 
nem tudta nekem megbocsátani, hogy olvan dologba 
ártottam magamat, a mi nem engem illet.

— Csalódik kedves barátom. Rá sem gondolok 
többet. Bizonyság rá az, hogy Pontaumur itt van s 
én viszonoztam köszönését.

— Hogyan? köszönni mert önnek ?
— Igen, felelt Courtenay. Elismert dolog, hogy 

párbaj-felek, ha a helyszínén köszöntek, azután is 
köszönni tartoznak egymásnak- Neun lett volna illő

a köszönést nem viszonoznom, mert semmi szemé­
lyes kifogásom sincs Pontaumur ellen. Kellemet­
lenül esik vele találkoznom, mióta szegény Saulieut 
megölte, de nem tilthatom meg neki, hogy nyilvános 
helyen megjelenjék.

— A párbaj estéjén egészen máskép beszélt un, 
s örömmel tapasztalom, hogy most sokkal higgad­
tabban ítéli meg a dolgokat. Világos, hogy ha az 
ember soha sem léledne el semmit, az élet elvisel­
hetetlenné válnék. Paris tele van olyan emberekkel, 
a kiket ki nem állhatok, s azért még sem ragadok a 
torkukba, mikor hozzájok érek.

— Czélzás akar ez lenni egy múltkor elejtett ki­
fejezésemre.

— Nem, mert ilyenre egyáltalában nem emlék­
szem.

— Kedves barátom, akkor este, mikor együtt les­
tük azt az embert, ki a Bréhalné telkére belopózott, 
nem voltam elég hidegvérű, és azt hiszem, hogy ha 
Pontaumur akkor kijön — ha ugyan valóban ő volt...

— A mi nincs bebizonyítva, — sza kitá felbe az 
orvos.

— Ha megjelent volna, bizony kedvem lett volna 
megfojtani, — mondá Georges. — De amaz este óta 
sokat gondolkoztam, s most abban a nézetben va­
gyok, hogy önnek igaza volt. Úri ember nem kém­
kedik, s köszönettel tartozom önnek, hogy eszembe 
juttatta, hogy nincs jogom felügyelni a Bréhalné ma­
gaviseletére.

— Ne beszéljünk erről, kedves Courtenay. Mondja 
el inkább, hogy mennyire van már szegény Saulieu 
ügyeinek a rendezésével. Ha nem csalódom, önre 
bízta ezt a rendezést.

— Szerencsére, nem. Csak arra kért föl halála 
előtt, hogy vegyem magamhoz azt a tárczát, a mely 
nála volt, hiszen emlékszik . . .

— Hogyne ? a melyen a Pontaumur golyója ke­
reszt ülfuródott s a melyen egy női arczkép is volt

— Nos, ez arczképen kívül csak minden fontossá­
got nélkülöző Írásokat találtam a tárczában. Volt 
ugyan egy jegyzet is, a mely végrendeletről szólt, de 
végrendelet nem volt sehol.

— Bizonyosan a jegyző kezébe volt letéve.
— Én is azt hittem, de a jegyző sohasem kapott 

ilyet. Utána jártain volna másfelé is, de ekkorára 
Parisba érkeztek a természetes örökösök. .. három 
unokatestvér, a kiket Maurice sohasem látott s a 
kikkel ugyancsak keveset törődött. De a törvény 
azért megidézte őket az örökség átvételére

(Folytatása következik.!
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EZOliAZDASÁfil KÖZLEMÉNYEK.

A takarmány szerek előkészítése.
u ,lz állatok emésztési folyamatán végig gondolunk,

* .....    . —   .In kV t 1   _ Á I. nX — A1 — A ti 0 11pikéDzeliük, mi mindenféle változásokon kell az egyes 
takaruríiívszerekuek átmenni, mis abból az állati testben 
vér s ebből hús, tej, gvapju stb. képződik bizonyára 
már'ez 'S elég okol szó g.dtat arra, hogy főleg egyes a 
fo^ik által nehezebben felaprózható s általában nehezeb­
ben emészthető takarmányszereknek, az etetéshez való 
elök ész,té-ére gondoljunk, de meg inkább kell, hogy kész- 
b -sen bennünket a takarmány szerek nagy részének ily 
előkészítésére az, bogy az által az egyes takarmánysze­
rekben található tápanyagokat azokból az állati test mi­
nél jobban, minél tökéletesebben kivegye, vagyis hogy 
azok az állatok emészlé i szervei által minél jobban ki­
használtassanak, — mert h.szen igen könnyű kiszámítani, 
mily veszteséget szenvedünk, csak 10—15 drb marhánál 

ha annak takarmányában naponta s darabonkint csak 
ÍŐ krajezár áru tápszer megy is veszendőbe az állali test 

mára, vagyis na csak ennyivel több megy is, abból 
ami a takarmányból még kihasználható volna, kihaszná­
latlanul a trágyába.

X takarmányszerek előkészítési módjai közül a felapró­
zz:. a párolás, a forrózást, a füllesztés t, a beáztatást és 

• savanyítást ismerjük és szoktuk alkalmazni.
X felaprózd* általi előkészítés :: szálas takarmány-félék­

nél s a gumós és gyöknövényeknél s a magvaknál van 
alkalmazásban.

A teietetésre kerülő szalmának a felaprózása, szecskára 
rale vágása, ma már igen sok gazdaságban olyképen van 
rét. Azé resit ve, hogy minden teletetendö szalma, szecs­
kái vágva kerül az állatok elébe, de attól még ma is 

v. : vagyunk, hogy ezen a szalma feletetésnek egyedüli 
okszerű módját minden gazdaságban feltalálhatnék, s 
mv- távolabb attól, predig addig a szalmának szecskává 
í _va való etetését nem lehet teljesen okszerűnek mon­
da:... mig az is teljesen általánossá nem lesz, hogy a 
u- skává vágott szalmában találhtú tápanyagokat még pá­
rolt*, füllesztés, forrázás vagy beáztatás "által is feloldani 
s azáltal azokat az emésztési szervek részére, hozzá fér- 
íietöbbekké tenni minden gazda mulaszthatlannak tekin­
tené, mulaszthatlannak főleg akkor, midőn a mint az 
nálunk még csaknem átalánosnak mondható, főleg a juh 
■is szarvasmarha csaknem kizárólag szalmán teleltetik.

Azonban nem szabad csak a szalmának szecskára való 
felvágása mellett maradnunk, ha a szalag takarmányfélék 
feletetésnél a lehető legokszeriibb eljárást akarjuk kö­
vetni, hanem szecskává vágva kell feletetni a takarmá­
nyozásra kerülő szénának legnagyobb részét is, nem csak 
azért, mert szecskává vágva a széna is jobban kihaszuál- 
tatik, hanem azért is, mivel a szénának ezen feletetési 
módja a legtakarékosabb, vagyis a szénának ily alakbani 
fektetése mellett lehet egy bizonyos mennyiségű szénán 
nem csak legjobban, de legtöbb marhát is kiteleltetni. 
Egy német "gazda saját tapasztalatai alapján azt állítja, 
hogv ugvan annvi szénán, melyen azelőtt mig szálasán 
ete'te azt fel, 12 darab marhát telelt ki, most mióta 
szecskává vágva eteti azt fel, IC darabot épen oly jól ki 
bir teleltetni rajta.

X szalmának a takarmányozásra való előkészítésénél 
azonban a szecskává vágásnál tovább kell mennünk, ha 
azt akarjuk, hogy az állatok abból, a benne található 
tápanyagokat, minél jobban kihasználják. Vagyis vagy for­
rázás. vagv főzés, vagy párolás vagy i(illesztés által kell a 
szalma szecskában található tápanyagokat feloldanunk, 
s az állatok emésztő szervei számára hozzá férhetové 
tennünk.

A leforrázás vagyis a szecskának forró vízzel való 
körítése inkább csak a szalma felpuhítására szolgálván, 
a szalma szecskaetetésre való előkészítése módjai közül 
a legkevésbé van elterjedve s szerintünk is csak is ott 
van azt helyén alkalmazni, ahol e leforrázást szeszmos­
lékkal van "alkalom véghez vinni, a midőn is a leforrá-
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zott szecska csakis inkább arra való, hogy a különben
1?en híg tápot képező mosléknak némi tömörséget adjon.

A >dzés által már oly tápanyagok is oldódnak fel a 
szecskából, s lesznek hozzá férhetové, melyek az emész­
tési szervek által, különben ki nem választathattak volna. 
Hanem ennek a keresztül vitelének meg főleg nagyobb 
marha-állomány mellett az áll útjában, hogy az sok tüze­
lőt vesz igénybe, s nagy üstök szükségesek hozzá, és 
azért a szalma szecskának ezen előkészítési módját leg­
feljebb 2—3 drb, marha átteleltetésénél, egyes kis gazda­
ságok számára lehet ajánlani ott, hol mint a felvidéken 
még olcsó a tüzeíőfa.

A legjobb, legczélszerübb előkészítését a szalmaszecs­
kának a párolás által érjük el. A mi akként történik, 
hogy a szalmaszecskát nagyobb zárt faedényekben forró 
viz gőzének, párájának teszszük ki. Mi által a mint a ta­
pasztalatok mutatták 18—20. o takarmány megtakarítást 
lehet elérni. A pároláshoz ma már több gyáros készít 
csupán e czélra szánt pároló készülékeket, de a melyek 
niég mindig drágák arra, hogy nagyobb mérvben elter­
jedhetnének, és a gyárosnak még mindig jó nyeresége mel­
lett jóval olcsóbban kiállítathatnának, sajat érdekűket sem 
tudják tehát az illető gyárosok felfogni, midőn külön­
ben ha olcsóbb áron lehetne azokhoz jutni, bizonyára 
nagy elterjedésre számítható pároló készülékeket, még 
mindig oly magas, a legtöbb gazdára hozzá térbelien árra 
tartják.
. Egy gazdaságban egy régi pálinkaüstöt láttunk e czélra 
igen ügyesen felhasználva, s azt hiszszük, hogy még ny­
modon lehetne egy pároló készüléket legolcsóbb]! előállí­
tani, mert ily ócska pálinkaüstöt fedőjével együtt azt 
hisszük olcsón lehet beszerezni, hozzá csupán két csőre 
van még és két csapra szükség, hogy az egész pároló 
készülék elöálljon s egy pár deszka rákászra, vagy ócska 
hordóra, melyekben azután a párolás történnék. Az ily 
párolásra szánt deszkarakasz vagy hordónak azonban 
megjegyzendő kettős fenékkel kell bírni, vagyis a rendes 
fenéken felül m. e. 10 cem. (4 hüv.) egy lyukas fenék­
kel ellátva lenni, hogy a párolás beszüntetésével a takar­
mányból lehuzódó tisztátalanságnak, (por, penész sat.) 
legyen hová lehuzódni. Mivel a takarmánypárolásnak 
épen az is egyik nagy előnyét képezi, hogy p’árolva még 
a penészes takarmányt is fel lehet az állatokkal minden 
kár nélkül etetni.

Természetesen, 1 a a járolásra beöntött szalmaszecská­
hoz még szénaszecskát s a répaadagnak egy részét, a 
másik részét a párolás bevégeztével nyersen legjobb 
hozzá keverni, hogy az által némileg a párolt takarmány 
hömérsékét is leszállítsuk — egy kevés darát és repeze- 
sonkolyt s a takarmánynyal ellátandó állat mindenikére 
40 gramm sót is teszünk ahoz s a szalmaszecska ezekkel 
együtt pároltatik át, a takarmány nem csak izletesebb, 
de táplálóbb is lesz.

A mi végre a szalmaszecska füllesztését illeti, eb­
ben egy oly olcsó és ha gondosan vitetik végbe, oly jó 
takarmány előkészítési módot is bírunk, mely a takar­
mányszerekben található tápanyagok feloldását illetőleg 
még a párolással is csaknem vetekedik és a mely annál min­
denesetre olcsóbb, a mely ellen tehát még azon ellenve­
tést sem lehet lelhozni, hogy drágasága miatt nem képes 
azt egyik mázik gazda alkalmazni.

A ^illesztésnél az eljárás a következő: A füllesztendő 
szalma vagy szalma és szénaszecska a füllesztő kádak 
vagy rákászokba való bétaposás előtt a takarmánykamra 
földjén jól átnedvesittetnek, mintegy két liter vizet véve 
egy hektoliter szecskára s azzal jól átkeverve, a szecska 
mégnédvesitésére használandó vízben igen czélszerii egy 
kevés repczesonkolyt feloldani, a mi által annak megfül- 
ledése igen előmozdittatik. mire azt a füllesztésre szol­
gáló kádba vagy deszkarakaszba betapostatjuk, befedei- 
jük és annak fedelét sulyokkal lenyomatjuk, két-három 
nap alatt az ily módon betaposott takarmány annyiza fel- 
melegszik, hogy benne a hozzá kevert s betaposott bur­
gonya vagy répa csaknem főtt állapotban találtatik. Két, 
de többnyire három napra igényelvén, a fülledés végbe- 
nn nése, hogy minden napott egy-egy edény füllesztett

takarmány álljon rendelkezésünkre, három ily füllesztő 
edényre van szükség, ha ilynemű esetést rendezünk be 
gazdaságunkba. S hogy a fülledés minél gyorsabban s 
biztosabban menjen végbe, ezen füllesztésre használt 
edényeteket legczélszerübb vagy az istállóban vagy egy­
ezze! összefüggő helyiségben állítani fel.

Mihelyt a takarmány e fiillezztésre szolgáló edényekben 
azután 40—50 Gels fokra (32—40° Reaurn.; felmelegedett 
s egy édeses-savanyas szagot vett masára, azt ki lehet 
szedni s feletetni, előbb azonban egy kevés sőt hintünk 
niég reá s azzal jó felkavarjuk, hogy ezáltal meg az 
emésztési szervek ‘ nyálelválasztását fokozzuk, — s ha a 
bétaposás előtt kevertettük volna azt a takarmányhoz, 
annak fülledését, felmelegedését gátolta volna.

Eleintén az állatok rendesen nem igen szívesen, nem 
igen jó étvágygyal eszik az ily füllesztett takarmányt, de 
később — pár nap alatt hozzászokva egész édesdeden el­
fogyasztják azt.

A füllesztés által is sok, különben lel sem etethető ta­
karmányt lehet még jól értékesíteni s a füllesztés általi 
takarmány megtakarítása szintén m. e. 10—15 százalékra 
lehet tenni.

A gumós és gyöknövények előkészítésére tökélete­
sen elegendő a felaprózás, minek azonban többféle módja 
van, a legtökéletesebb az, mely által a répa és burgonya 
egészen darává, kásává zúza tik, a mire a Bental-féle 
répazuzó gép a legalkalmasabb. Azonban e czélra más 
répa és burgonya aprító s vágó gépeket használhatunk, 
de természetesen minél apróbbra van a répa és burgo­
nya aprítva, annál jobban össze lehetvén azt a szecská­
val keverni, természetesen annál kevésbé képesek az ál­
tatok azt a szecska közül ki is keresni. A burgonyából 
egyszerre többet, mint a mennyi egy etetésre elegendő, 
felvágni nem szabad, mivel a felvágott felület a levegő­
vel hosszabb ideig érintkezésben marad, börszerüleg 
megkeményedik, vagyis rajta egy uj héj képződik, a mely 
héj azután az emésztés behatásának épugv ellentál], 
mint a burgonya valódi héja.

Az abraktakarmányt meg sohase volna szabad más­
ként, mint darálva vagy zúzva és szecskával keverve 
etetni, mivel csak ily alakban etetve rágják azt meg az 
állatok kellőleg s csak kellőleg megrágva jut az ily abrak 
eléggé jól benyálazva, a mi az emésztés első fokát képezi, 
a gyomorba és belekbe, mig ellenben egész szemben 
etetve, még ha szecskával keverve adjuk is azokat az ál­
latok elé, miután az ily takarmányt az állatok rendesen 
mohóbban eszik, s ennélfogva jói meg nem rágják, egyes 
szemek teljesen ép állapotban jutnak a gyomorba és belek­
be, melyek az ily egész, szemeket kihasználni képesek 
nem lévén, egy része" az abraknak emésztetlenül kerül a 
trágyába, a mi épen a drága abrakféle takarmánynál 
hogy mily veszteséggel jár, azt, azt hiszszük, minden 
gazda ki tudja számítani.

Úgy a szecska, mint a répavágó és darálógép is meg- 
becsülhetien eszközöket képeznek tehát minden gazdaság­
ban és a mely gazda állatait okszerűen és gazdaságosan 
akarja takarmányozni, annak udvarából e három eszköz­
nek hiányozni nem szabad.

A szecska vágók közül a legjobbak azok, melyek a 
Chandler es Bich»< ottei-rendszer szerint vannak ké­
szítve, melyeknél a kések a lódkerékre vannak erősítve. 
A répavágók közül legjobb a Bental-fék, s a daráló­
gépek közül a Tuj’ner-iélék, melyek azonban igen drá­
gák, és azért kisebb gazdaságok számára ajánljuk az 
M. Selig et Comp.-níd Bécs, Elisabetlistrasse kapható 
24 forintos daráló-gépet, mely aczélhengerrel van el­
látva. _______

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK .

A gyümölcs-csemeték kézben való 
nemesítése télben.

Ezen eljárás egyáltalában nem uj, sut igenis régi, de 
egyszersmind olyan előnyökkel jár, melyek miatt megér-

demli, hogy minél szélesebb körben újból felkaroltassék, 
s ez az oka, amiért azt ezennel emlékbe hozzuk.

Kézben való téli nemesítésnek azon nemesítést eljárást 
értjük, mely mellett magiskolából tavaszszal szétdugdo- 
sot't (pillirozott) gyenge anyagok a második télen kézben 
valami enyhe hévmérsékü helyiségben bencmesiltetnek.

A téli, kézben való nemesítésnek legfőbb előnyei a kö­
vetkezők :

A nemesitési műtétet a legnagyobb kényelemben le­
hetvén véghez vinni, azt a lehető legtökéletesebben lehet 
megtenni, miután mind az alany, mind a nemesítésre 
használt vessző kézben lévén, azok nyesfelületei a leg­
szabályosabban összeegyeztethetnek, továbbá a nemesítést 
ezen esetben közvetlen a gyökér fölött lehet végezni, a 
mi, a mint tudjuk a legelőnyösebb nemesitési eljárás, s 
miután ily kényelemben lehet azt végezni, és sietségre 
nincs ok, még oly egyének is sikeresen végezhetik e ne­
mesítést, akik a nemesítés körül kevésbbé jártasak és ke- 
vésbbé gyakorlottak.

Nagy előnye végre ezen nemesitési eljárásnak az is, 
főleg nagyobb faiskoláknál, hogy Így a tavaszi teendők 
egyrészét, már télen lehet végbe vinni, miáltal mig egy­
részről egyéb tavaszi teendőre több idő marad, addig 
másrészről meg a különben is, egyéb kerti teendőkre 
alkalmatlan téli napokat igen czélszerüeii fel lehet hasz­
nálni.

Azonban ezen nemesitési eljárás sikeres eredményének 
bizonyos feltételei is vannak, és pedig:

A téli kézben való nemesítés legjobb sikerrel a küny- 
nyebb fajta s termékeny talajjal bíró faiskolákban alkal­
mazható, és a hol alkalom van reá, ha netán a ki ültetés 
után nagyobb, tartósabb szárazság állana be, a csemeté­
ket megöntözni. Különben az bajos, hogy a nemesítésre 
használt gályák rügyei ezen esetben könnyen leszárad; 
nak, az által boldogult Lukácsi/ Sándor tapasztalatai 
szerbit segíteni, hogy a télben kézben nemesített cseme­
ték elültetés után földdel betakartatnak, vagyis azok kö­
rül a föld fellialmoztatik.

Ily neinsitésre csakis oly alanyok valók, a melyek a 
magágyakból szétdugdostatva (pílliroztatva) gazdag gyökér­
zettel bírnak, s nem szabad azokat őszszel előbb kiszedni, 
miglen azok tenyészete tökéletesen be nem állott s frí­
zeknek kell lenni az oltóvesszöknek is.

A helyiség hévmérsékletének, hol e műtétet végezzük, 
10—12“ Reamurnek kell lenni és semmi esetre se mele­
gebbnek, vagyis oly melegnek, hogy az alanyok és az oltó 
vesszők kiszáradhassanak. S az alanyok és oltóvesszők ösz- 
szeillesztésére kiváló gondot kell fordítani.

Az alanyokat a nemesítés megkezdhetéseig legczélsze­
rübb a földből kiszedve, eléggé nyirkos és fagymentes he­
lyen, tehát piticzékben, földbe ásva tartani. ’8 a nemesi­
tési módok Közül főleg a párosítás és lapozás szokott a 
kézbem nemesítésnél alkalmaztatni. A gyengének talált 
alanyok még egy évre újra a faiskolába kerülnek vissza.

A téli kézben! nemesítést a legczélszerübb február­
ban végezni s a benemesitett csemeték, a benemesités 
után újból a pinezébe földbe rakatnak. Az c czélra hasz­
nált pinezének azonban nem szabad oly melegnek lenni, 
hogy a csemeték kihajtsanak, és annyira száraznak sem 
szabad annak lenni, hogy a csemeték az által szenved­
hessenek.

Igen czélszerii a csemeték gyökereit a benemesités 
után 3 rész agyag, 1 rész tiszta marhatrágya. 1 rész fa­
hamuból vízzel" készített pépbe mártani, s utánna föld­
del behinteni, de azok ily kezelés mellett a pinezébe 
többé a földbe be nem ásatnak, hanem csak üsszerakat- 
nak. — Szokás a már benemesitett csemeték gyökerét 
mohba is bekötni. A mohát vékony virágsodronynyal 
erősítve meg rajta. Es ez a legczélszerübb eljárás is, mi­
vel ha kissé nedvesebb is a pineze, hol azok összerakat­
nak, s egyik-másik gyökerezni indul is, az ültetésnél 
a moh védelme mellett ezek többé le nem töredeznek. 
Mennyire csak lehet, vissza kell azonban a csemeték 
hajtását ezen esetben is tartani az által, hogy a pinezét

jük.
i irur- 

ijcnescttf' 
írni lehet, 

cme- 
íöld-

igen felmelegedni nem engedjük, más oldaliéi 
annak levegőjét túlságosan kiszáradni se engs,!

Az így benemesitett csemeték kiülteti: s° rend 
czius végén, ápril elején szokott történni mn 
be kell várni, mig az ntófagyoktól több: Ken ;
A mint tehát az időjárás ennyire fetmotogcdcV 
ték a faiskolába lesznek kirakva r ■•.ltot:- 
del annyira feltöltve, hogy a nemes.e sro na:..r , ;s_.ro 
is el legyen tőiddel fedve, mclv toldtakaro - ■ .likőr
lesz azokról eltávolitva, ha mái a nemes ■ :i . sy-,
fakadni kezdenek. A szárazság káros hatá 
hogy a benemesitett csemetenet teliöltjul uag. ... . - non 
ellensulvozni lehet ugyan, inindazonnlta! ti.- - ■ - 1
a szárazság, meg kell a kiültetett csemr. í* k 1 :■ ' ttot
még jobb azokat az elültetésnél hoúnv-in • 1 .nte-
után halmozni körülöttük a száras told- i

A téli közbeni nemesítő."- légionban ikren ,, un.-.!.iui,
de ha a gyökerek mohba göngyöl'-*.-».-! i n t-. - - .-..-in
sajnáljuk, akkor a körte, . -ere'-vm-v ■ -z«l\.'n -! b-.zto
'ikerrel alkalmazható.

Miután, akinek ily nemenle-iu ?. alLduu alanyai nin­
csenek. ily alanyok megrendelésének mosl van « leg óbb 
ideje, figyelmeztetni kívántuk ;. ..lyas-jmkat e •- -.okkal, 
nemcsak a téli idényben való in-inesitésre. hanem a.- ehez 
szükséges alanvok megrendelésének megléteiére «-.

VEGYESEK
A buzakorpa és lensonkc-ly etetése a lovak­

nál. A lovak zab adagjába a télen át, midiin irizi n. szá­
raz takarmányozásra vannak azok szorítva, ízen c/élszerü 
egy kevés buzakorpát, vagy lc-nsonkolyl vegyileni, mely 
takarmányszerek az emésztési szervek nyákhártyájára izga- 
tólag hatván, lágy findest idéz elő. megóvja az állatokat a 
dugulásoktól s ezekből származható bajoktól. A napon­
kint i adag lehet a zabhoz keverve a buzakorpából 50—GO 
dekagram s lenpogácsából 2U—30 dekagram -tehát kor­
pából 1 fontig, lenpogácsából 15—20 Iáiig.-

A tehenek takarmányozását illetőleg pedig, ha 
azt akarjuk, hogy minél jobb és tf-bi.i vajat nyerjünk, egy 
bizonyos mennyiségű repczc-kunkolyt kel! keverni a telié­
nek takarmánya közé. a repczesonkoly adagnak azonban 
a 2 fontot i.l kilói naponta mvgiialadni nem szabad,mert 
különben mellékizt kap tőle a vaj. A kukoricza dara ete­
tést pedig nvvist-n nem ajánljuk, mivel még ha szecskával 
keverve adatik is az állatok elé. nagyrészt emésztetlen 
megy át. A kukoricza darát tehát lözve. moslék alakjában 
tesz legjobb szolgálatot a fejó- teheneknél.

Burgonya-szállítás télen. Eg\ (ipu-zi.n _ izda 
uzt Írja, hogy a buipony.it télen i minden -.. szé-lv r-.-ikül 
el lehet szállítani, ha a burgonyaszállitó zsalun mielőtt 
megtöltjül vízbe mártjuk s ekkor megtöltve : monyá­
val, újból vízzel megöntözzük. A zsákszövetb.- -zivódott 
viz ugyanis megfagyván, elzárja a zsákban •■■■:., burgo­
nyát á hideg behatásától. Mind u mellett, I. ny he­
lyesnek látszik i-. jó lesz csak kicsiben term . 5-hb kí­
sérletet.

raiiitetvények a fraiiczia állami utakon. A
franczia közmunkaminiszterium felügyelete alatt álló 
utaknak összes hosszúsága 30.912 kmtr. = ér, 23.632 
tontr. ültetésre alkalmas. Utóbbiból 14.182 kmtr. rnáv 
teljesen be van, és 9450 kmtr. mielőbb be les.- ültetve. 
A már kiültetett fák száma teszen 2.573.07 í darabot, 
melyekből csak 126.724 darab pusztult el és hiányzik. A 
beültetéshez főleg szil-, nyár-, akár;:-, platán-, köti- és 
hársfák alkalmaztattak: néhány departnmc-iilban azonban 
a mezőgazdasági viszonyoknak megfelelőiem iná- fanemek 
is alkalmaztattak, igv például 1 dvlnyupoti departninen- 
tekban nagyon gyakran a szederfa, néhány hegye vidé­
ken a gesztenye- és diófa. Normandiaija n és Bi . 
főleg almafák. Magától érthetőleg Francziaországban őr­
ködik a nagyon képzett mezei rendőrség ezen ■?. áilam- 
birtokét képező faültetvények lelett is. és a iákon elkö­
vetett károsítások nagyon érzékenyen ienyilietnel : oly 
eljárás, mely minden országban jóváhagylnh .

gg aafc^g?Bgggaa^a8eaieBBW3Me»teai^te»gsgaa8iBaiBaEiasaff«TOaatBa«B«wfle
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ITermészeti csoda!
*: Ingyen ^

mindenkinek
az örök=világosság.

$ Nincs többé szükség gyufára.
I nincs többé szükség gyertyára, 
lsem olajra, sem petróleumra.
a A soha in nem fáradó, soha nem pihenő emberi 
jg kutató szellem ismét rendkívüli, korszakalkotó diadalt 
§ ratott. Egy kis, kedves mahagóni szekrénybe van az 
P őröktnz szorítva. Az ember a tüzet, ezen megfejthe- 
S teilen, jótékony természeti erőt magának alárendelte 
g s akaratának engedelmeskednie kell. 
jg Ezen rendkivíil jótékonv készülék, melv Angol-,
I Franczia-. Németország. Holland, Amerika stb! csaknem 
{§ minden családjánál már is helyt talált, most Osztrák­
éi Magvurországban is eladásba hoza’ik s különösen ki- 
B emeltetik, hogy a készülékre alkalmazott sárga-réz 
B lámpa csak gyönge nyomásra gyullad ki s hogy itt
5 sem villamosság, mely" hamar meggyengül, sem dele- 
9 jes szén, sem czink, sem chromsav szerepet nem ját- 
1 szik, hanem

csak a természeti erő.
§ Különösen szükségesek, fontosak, gyakorlatiak és
6 nélkülöz.fetlenek ezen gyújtó-készülékek lámpákkal
S minden bázban, családban, gyermekszobában, hivatal- 
I ban. irodában, gazdaságban, iskolában, kórházban, if 
y gyárban, szállodában, vendégló- és kávéházban, kas- -3 
§ Binóban, kaszárnyában, üzLti helyiségben stb. ||
í Ezen csodalámpa általános elterjedésének érdekében p 
S az ár a legolcsóbbra szállíttatott alá és pedig a készü- a

*lék lámpával együtt csak 3 írt.
Egyedüli elái-usitás az egész

Melbourne 1881. - I. dij - Ezüst-érem.
'—200 darabot játszó

expressióval vagy anélkül. Mandolinok, dobok: haran­
gok, kézi-csürgettyük, mennyei hangok, hárfák, stb. 

2—lil darabot játszó

zenélő dobozok
továbbá necessairok. szivar-állványok, svájvzi házacs­
kák, fénykép-albumok, írószerek, keztyütartók, levél- 
nehezék, virágtartályok, szivartokok dohány-szelenczék, 
dolgozó-asztalok, palaczkok, sörös poharak, pénzestár- 
ezák, székek stb. minden zenével. A legjobbat és leg- 

ujabbat ajánlja

T T TT
CA M XX«

(Bern. Schweiz.)
Csakis közvetlen vétel biztosítja a valódiságot. 

Képes árjegyzékek ingyen.
1Ü0 darab, 21,000 frank értékű legszebb zenemű fog 

novembertől április 30-ig a zenélő müvek vásárlói kö 
zűrt, i'itslomképr.ii szétosztatni. 5202

Őszre!
Förile- Csodáld!

Őszre!

EGY ELEGÁNS
felöltő ... _ ._ 1-2 írttól 55 frtig
gyász-felültá _ 20 55
őszi öltöny _ _ 18 60
gyász-öltöny _ 35 60
téli kabát _ ... 17 SO
Hamilton(vizmente3)20 3G
Álencsiküff utazásra 20 38
angol alakú utazó

köpeny... „ 30 45
vadász-kabát _ 10 25
nadrág .„ _ A 18
Livrée-öltöny _ 25 45
gyermek - öltönyök IC

« felöltő10 20

T

A Fáy-SÓStÓfÜrdŐ (konyárij, mely Biharmegye H.-Pályi j 
határában fekszik, vendég-szobák, kádastürdúk. zuhany j 
és közős fürdő, gőzmalom és önálló regale-joggal együtt j 
18S3. év január 1 -töl 6—10 vagy több évre haszonbérbe 
kiadó. Bővebb értesítéssel szolgál DebreCZenben Kom- 
lossy Arthur ügyvéd úr, vagy Balassa-Gyarmaton

$ FÁY SÁNDOR
tulajdonú»-

A legjobb brünni, angol és franczia 
szövetekből a legújabb divat szerint 
gondosan elkészítve igen jutányos sza­
bott árak mellett. Az árak mindé a 
darabon kitüntettetnek. — A legfino­
mabb angol, franczia és brllnni szöve­
tekből mérték után is megrendelhetők

ROTBBERGER JÁKAR-nál,
császári és királyi udvari szállító

Budapest, Kristóf-tér 2., Lem.,
a „Nagy Kristóféhoz.

Tidéti megrenJeUiek azonnal kljesittetnek.

1882. nov. 71. sz. ira 1 frí.

BUDAPESTI SZEMLE
a M. Tud. Akadémia megbízásából seeikesztl

GYULAI PÁ L.

TARTALOM:

ÜZLETI MEGNYITÁS.
Az eddigi bizalomért, melyet nagyrabecsült párt l ógóim részéről 

volt szerencsém f> éven át a sugárút 3. sz. fenyirdámban kiér­
demelni, hálás köszönetemet kifejezve, vagyok bátor szives tudo­
másul adni, miszerint a

váczi körút 14. szám alatt, a sugárút átellenében 
újonnan felépült

48- JX _®____y$i tg** S3»
-A 11 \ J1L JL '$/nyír

eontineusen.

í Agentie neuer Erfindungen,
Bécsben,

f. hó 15-én megnyitom, melynél semmi költséget nem kímélve, 
azt minden irányban kényelemmel e téren a legújabb tapasztalatok 
szerint czélszerüen berendeztem. Egyúttal van szerencsém közhírré 
tenni, hogy Gállfy István urat. ki szintén hosszabb ideig a leg­
híresebb fényirdákban -sokoldalú tapasztalatokat szerzett társúl, 

. vettem. Meggyőződve, hogy ily módon egyesülve a legnagyobb e| 
I szakmába vágó követeléseknek is megfelelhetünk, remélem, hogy; 
ezentúl még inkább sikerülni fog az. általános bizalmat megnyerhetni.!

Legmélyebb ti=ztelettel
MAI és TÁRSA

5223 váczi körút 14. sz. a., a sugárút átellenében. i

A DOH Inan-monda. — Heinrich Gusztávtól.
Bnea Silvio de Piccolomini mint humanista, (V.)

Antaltól.
Az 1839—40-diki országgyűlésről. — Gróf Szécsen Antaltól 

A TRIESZTI KIÁLLÍTÁSON^ A pénzforgalom és az árak alakulása; — Földes Bélától, 
valamint más kiállításokon a legfőbb érmekkel kitüntetett! költemények: ^*e hidd, ne hidd ... Szász Károlyt ól. — Dal

— . — 1 ___ _ Mazendránról. — Firdúzzi után eredetiből. — Fiók Ká-PAROKÁKRA. rolytól.
Ajánlom ennélfogva a A kig?ö' Elbeszélés. (II.) Góbi Imrétől.

legfinomabb franczia mód Értesítő: Gyertyánffy István: A budapesti állami elemi és
után készült e szakmába ’ polgári iskolai tanitóképezde múltja és jelene, K. F. — 
vágó készítményeimet, va- Névy László: Olvasmányok a poétikához. —j. — Leroy-

Beaulieu: De la colonisation eher les peuples modernes

mat őri és

Pór

4»:-;

Innere Stadt, Christinengasse 2.

:S l'U II Ui U'áSUáU íil-

ff Miraculo-befecskendezés S
m. Müller tötözsorvostól, veszély nélkül, néhány nap ^ 
SS alatt a húgycső minden kifolyását (tripper, hólyag- íS 
SB hurut) még a legidiiltebbet is alaposan s utókő-

vetkezmények nélkül gvógvitja. A befecskendezés &£ 
jjfg ára 1 frt, ä labdacsoké 60 kr. Postai szállításoknál 
sgjt, 25 krral több. Egyedüli főraktár osztrák-magyar- sá 
J0 ország számára St.-Georgs Apotheke Bécsben, V., p- 
-jjjgj Wimmergasse Nr, 33, (hová minden írásbeli meg- ^ 

rendelés intézendő.I — Csak akkor valódi, ha Dr.
0 Müller fölözsorvos aláírásával van ellátva. _ 4932 ^
g Gyengeségi állapotok. englft Ä

férSerő. lehetetlensés, mindennemű idegoetegség, &
‘ itge- m

valamint minden ntobajok minden- 
.... Korn es kezesség melleit gy«Nyittatnak a világhírű «b

fotörzsorvos D. Müller mirácnlo-készitményei által.
A regeneratio-por ára 1 frt 60 kr, — iniraculo- 

0 balzsamé 1 frt. 50 kr. — Postai szállításnál 25 $%£ 
krral több.

ffA reszketegség kézen és lábon, vérszegénység, h 
rinozfájdaloji,m

«linden harmadik sorsjegyre egy nyeremény.

Nagyszerű sorsjáték.
I. nemzetközi mű-kiállitás

Becsben, 1882.
I. főnyeremény 2ü,000 forint értékű
II. nyeremény 10,000 forint értékű 
továbbá nagyszámú nyeremények 
5000, 3000, 2000, 1000 stb. frt és 
50,000 forint értékű melléknyere­
mény, ugv hogy minden harmadik sors­
jegyre 1 nyeremény esik, oly kilátás, mely 
rn g semminemű sorsjátékban nem kínálkozott.

Húzás novem!).30-án.
Egy sorsjegy árai frt

1 sorsjegy 
1 forint

1 sorsjegy
1 forint.

Tíz sorsjegy vételénél egy sorsjegy ingyen.
A tőzsdei- és sorshúzás! lajstromok bérmentesen kül­

detnek meg
az I, nemzetközi nm-kiállitási sorsjáték igaz­

gatósága által, Bécsben, Künstlorhans.
Sorsjegyek vásárolhatók minden könyv- és mü-kereske- 
désben. váltó-üzletben és a szokásos sorsjegyelárusitási 

helyeken. 4965
I véglegesen f. évi november hó 30-ára halasztatott el.

lamint minden" más haj. 
mtmkát a legolcsóbb ára­
kon.

Hajfonatok a legnagyobb 
választékban készletben 
vannak 1 frttól feljebb.

Legújabb homlókhálók 
minden színben, darabja 
50 kr.

Legdúsabb raktára min-

F. B. — Rudnyánszky Gyula költeményei. —d
A BUDAPESTI SZEMLE, mely eddig évenként hatszor jelent 

meg 80—90 ívnyi tartalommal, 1881 január 1-től kezdve havi 
szemlévé változott át, s megjelen évenként tizenkétszer 120 
ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett.

A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön­
séget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a j 
szellemeket s mintegy közvetítő kíván lenni egyfelől a szak-den fajta angol és fran-

Különbejárat hölgyek részére. lllahzerekneL 50571tudomány és a mívelt közönség, másfelől a hazai és külföldi,
Dankovszky István irodalom közt. E M6ll6tt 3.2 újabb folyamban szélesebb tért

fodrász, haj kereskedő és niatszerész Budapesten v. Józseftér 2. sz. alatt nyit a nemzetgazdasági közleményeknek, a m. tud. akadémia 
Vidéki megrendelések pontosan teljesítettnek. inemzetgazdasági bizottságátóltámogatva.

i Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Elöfi- 
jzetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre C frt. 
Minden egyes füzet külön kapható: ára 1 írt.

Az előfizetési pénzek az alnlirt társulat kiadó-hivatalába kül­
dendők be. vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 

j hatalmazva elfogadásukra.
FRANKLIN- TÁRS ULA T,

magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten.

Halld! Lásd!
Csak £ forint 80 kr.

egy pompa:, legfinomabb kivitelű

■éra10^
; ütőszerkezettéí, gyönyörű, acanavti «b«.a- 

fa keretben, ingával és erczsulyokkal 
5 évi kezességgel helyes járásért.

5§Ü Ezen előnyön kivül ez óra még azon megtizetlietlen 
^ ulajdonsággal bir, hogy sötét éjjel
p számlapja világit

fölötte csodaszerü, violaszinü, büve-ri szép világitó ■
: fényben s ezen intensiv viláritási erőért

99" 10 évi kezesség
i vállaltatik. — Száz meg sráz vew. 1.2. «-ml látták ■
I és megvették, mintegy megigértetv. n vmég -oha fi 
: nem létezett
hihetetlen olcsóság által,

K kénytelenek valónak ka.jel.-iit.-iii, hogy - ak. avar­
nak" bukása s az ezt követő csud tolt tan luioltunk { 
azon kellemes helyzetbe, hogy a t. íz. \cvúkn-- 

5® ezen csódaórát ily potom áron adhatjuk, ni. i «u-' 
ffg* nel kijelentjük, hogy a fentebbi 2 li l >u ki m i ó-s-zea 
& még a munkabért sem fedezi, nem i- vmlitv«.- a kv- 

resetet és az anyagokat.
iH Kötelességszerüleg figyelmeztetünk mind- n olvas, i 

arra, hogy mióta órák egyáltalában léteznek, hasonló ' 
remek, fölötte praktikus és liihetetl.-n olvsu.a;_ mi--'

Hl nem fordult elő s e liquidátio befejezés. • után. talán S 
»W 100 év múlva sem "9Q találkozik, mértje 
PT csodálkozzál, kedves olvasó, 
mily kellemes, mily megkapó, ha éjjel az ember fel- 
ébred s a nélkül, hogy a gyertya meggyujtaUi-'-k. az \

, óra bűvészi mágikus világitó lényben, barat-ápisan ra- 'S®
■ gyog feléds legsötétebb éjszakának id.-jén is pontosan.

® .égy "perezre, egy pillanatra megmutatja, hogy hány 
® őrá van; épen így ébreszt ez óra, ébresztő készüléke- iSS 
~ vei, bármely, tetszés szerinti időben. 9*

A legtöbb családban, legtöbb hivatalban ezen óra S 
valóságosan nélkülözhetlenn.-, sőt mi több. Inízi ba- SS 

i rúttá vált s küldünk belőle, mig a készlet tart unég ‘Ä 
^ 1240 darab van raktárunkon) a csekély összegnek ,f.& 

\ készpénzbeli beküldése —, vagy utánvét nudle». ; C 
I Postai vagy távirati megrendelések a következő séfl 
I czim alatt küldendők: "
Vereinigtes Uhren-Bepőt,

X ttienl. líni-vir. hfce deHhrisiíBfíig. jísi Udtksg#.

IPOUDRE DE SERAIL
IBLAHA LUIZA művésznő kedvencz arezpora. |

Legfinomabb rizspor
i .n eddigi bel- és külföldi gyártmányt fölt 
I Egy nagy doboz ára 1 írt. kis doboz 60 kr. kapható | 

valódi minőségben a gyár védjegyével ellátva
! H/TTTT T TD V V illat szertárában |itt, U l.l.r.K, (I.L.BUDAPESTEN,
I koronaherczeg-utcza 2. sz., továbbá Török József I 
I ur gyógyszertarában király-uteza, rgyszintén az or- 
I szag minden jelentékenyebb gyógyszertárában. —
] Nagybani megrendelések közvetlenül a gyáramba 
I VII. k., Rottenbiller-utcza 3G. sz., intézenduk. 5119 |

Ismét eladóknak szokásos árengedély.

mmm fér BSEf W, Cp
A b éitÉ «4; i W é»4!

függöny tisztító intézete
5220 November 1-étől
Zöldfa - uteza 6. ssáni alatt van,

sorsjegyekre és éiíékpapirekv3
legolcsóbb feltételek mellért i b

:án ad.-.Zik.

I A BUDAPESTI SZEMLÉ-hez való díszes

bekötési táblák,
legfinomabb kiállításban kaphatók

HÍR HÁG ER KÁROLY,
könyvkötőnél Budapesten,

rakadémia-uteza, az akadémia-palotájában.

KOllGSOl magasabb árlblya

Tőzsde -anegbi
titoktartás mellett legpontosabban - szk,-.: -I" í-"

DEUTSCH ÁBMIU
bank- és váltóüzlete és értéktárgy, 

galmi ügynöksége által
Budapeiít. V.i<-/.;*l:örút, Foiu-n-.-.-
-,a~$ iv\vvt‘nyék minden nuzáuhc::

tu r-

I., tivan.Ka.riun ézUdtözült aranyozott
asztali szerek.

Tömör ezüst asztali szerek.
Zománcz-munkák.

Berakott bronz. — Ga vánképelés.
Ujra-eztistözés.

SYÁBI JEGY. 0111
Kézmnzetek

PARISBAN, St. Déní=, és 
KARLSRUHEBAN. Badem 

nagvhercz.

'EVRER1E CHRISTOFLE
CHRISTOFLE EVŐESZKÖZÖK.

&YÁRI lEtiY. 1 mifiKlALLlTASlik 1

■é ncr:

_ Par. 157b r
»I*«! pí 12. u~ tgyeiltú

meiy ezüstórcU ánikhuL

Paris 1867 
cvüvöüre v- • iá

Bécs 1873
iZ -OKLEVÉL

\ an szerencsénk ezennel tudomásra hozni, miszerint
fia •ra. i

uháziuk át magyarországi főraktárunkat , . , , , , ,, ., , , ., , . .
Harsány! úr nagy raktárt fog tartani Orfévrerie-nak legkülönbözőbb mintáiból, a legegyszerűbbtől a leggazdagabb tárgyakig; az eladas kizárólag

tz árszabályunkban mea-zabott ered.-ti ár.k mellett történvén. ,
Az Orfevrer.e ChristoEe (azaz Christofle-féle gyártmány) immár 40 év óta van kipróbálva és világszerte ismerve ; bevitele az egesz világ magán-

lázaiba és vendéglőibe tanúskodik kitűnő minősége mellett. . ., , ,
A Christofle-tele gyártmány egy minden tekintetben előnyös pótlékot nyújt az ezüst-áruk helyeut szintúgy a készítés rendkívüli szilárdságánál, va- 

amint egy igen erős eziist-rátétel kizárólagos alkamazásánál fogra, s époly jelesen és stílszerűen van előállít: a, mint a legfinomabb ezüst-aruk, mi­
nélfogva legjobban alkalmas a gyakorlati és mindennapi használatra s körülbelül csak egy ötödrészbe kerül.

517* Eredeti gyári árjegyzékek ingyen es bérmentve.

—.to „
fog az -.Itala alapított eicctro-ebcmird j 
lehető legolcsóbb árak mellett elő Alii

az évek folvamán ismételve azon helyzetbe jött. miszerint gyártmányait még javíthatta s azor. {

. "wmm
A Christ ofle-ezég. ama helyes fölfogásból kiindulva, hogy csak a gyártás légi ciki ismeretesebb kezelése alt 

ezüstözési és aranyozási ipar bemenetet találni, eddig is alapelvit! tűzte ki: csak a legjobb kész ítmény «rtler a 
tani — le nem tereltetve az olcsó árak versenye által — az évek folvamán ismételve azon heivzetbe iöti. mkze
árát mérsékelhette. , , ,, . .... ,.

«V Valamennyi Christofie-féle gyártmány a fönnebbi gyári jegygyei s teljes newel LCHhitootLi iyai. cibitva.s ■_ktu jo^^jeun-n-ti^kepc^.. . alc-
diságkezességét. -------------- --------- CHBISTOFLE & €lE

Vonatkozással Cbristofle-ezég fönnebbi hirdetésére teljes tisztelettel kérem jól felszerelt raktáram látogatására, ajánlván magamat netalán« - -k-v.-z 
let beszerzésénél. HAKSÁNlfiE ISTVÁN



FOYFTEKTKS. VASAnnAr, ----------------- --

éljünk
felmonclá

fölad
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Báró Marschall Gyula Nógrád Bérezelli bir­
tokán I legújabb tapasztalatok alapján berendezett 
pezsgőből' gyára, ajánlja franczia módszer 
után készített kiváló finom

Pezsgő borait
nevezetesen Nonpareil Qual, superiéur, Crémt 

roseé, Carte blanche, Carte noir Spärklinp Hunga­
rian fajait, melyek minden nevesebb fűszer és cse- 
mege-arú üzletben kaphatók.
Nagyobb megrendelések a gyártelep képviselőjéhez:

Izsipy Gréza úrhoz
Budapesten károly-körút 13. sz. a. intézendők.

Ili

s mi'fi verseny-kendő ntv alatt világszerte 
ismeretesek,

C S ii

ö~si

Írtért

_Jí VÉNYEK
az 1864-es sorsjegyek
esess

deczcmber 1-én tartamiéi húzására,
4 forint fél 2 frt 25

és bélyeg.
adom.

£xen nélkiilőzhetlen 9 * ivigysxgu kendőknek minden 
fiii'i'iiló dicséretétől tartózkodom, mer! csak egy pil­
lantás a mesés olcsóstigu árra, mindenki! meggyőz 

- olcsóság még nem létezett.
'í. i .... :l„í kendők legjobb verseny-pamutból 

v 1 na szóve. pompás színekben és franczia legújabb 
divatos árnvalaiu kivitelben, mint: vörös, teher, 
szürke, drapp. skót. török, barna, fakate. koczkas 
minden sziBvégyülókkei, kék s szivárvány sziliekben 

misr a ,észlel tart, készpénz vagy utánvét mellett 
*5 szó lg, $1 la ínak ki. . 1
■ : i , valaki valóban mesés olcsó, nélkülözhetlen
■ kendői akar, akkor tüstént forduljon az alantirt czim*
8 -y_e : ;mi•, ;• víTsonv-pitmut. a mmikabrr sokkal többe 
8 k< ennyibe az egész kendő számíttatik.
I Né-ikülózhftÍvnek e kendők minden nőnek. 
8 hóiba a, nteión. sétán. o i/oií ij-h eti/ehen 
B kertben, melón es erdőben, valamint 
Ü utón.

! Főnyeremény 200,000 írt o. e.|
m j ———

II A „Vörös kereszt“ osztrák egyletének;
nyeremény - kölcsöne•
hivatalos napi árfolyam szerint. — Legközelebbi húzás j

január 2-án.

Czim:

Ersle Wiener Konkurrenz-Weberei
Wien, I.. Kolowrat Ring Nr. 9.

i-osi-zai minden mennyiségben 
minta szerint vásárol

11' AlíXOI.i) BÉCS.
ring ‘.I. szám alatt.

szabad.

: Főnyeremény 200,000 frí o. é.|
S'öé kiadóhivatalának]

1.1 ifsLliylIíl bank- s váltó ihlete | 
j BUDAPESTEN Politzer S. BUDAPESTEN 
I Dorottya-vtcza 12. Dorottya-uteza 12.

Házeladás.
- gyermekkórház - egylet» szabad:V «Pesti 

kézből
szegény

«elkelj »

£
I
8 §

?

II

ban
on.

Cs.
kizárólag kt«

mEGUjABB JAVÍTOTT f 
' ‘ RUGANYOS

SÉRVKÖTŐ."
A Iegajabb tatMmánv az amerikai, újonnan ja\ itott ruga-1 

.< te P- llfrertől : ez rugók nélkül van. tisztán rug- 
. i vészi esen szerkesztve s az a czélja. hogy még

b sérveket is lehető legrövidebb idő alatt égvén-.
b ./za. s ngy napual a legeröfeszitöbb munká-1 

-okát ;árkáiá=nál. mint szinte éjjel alvásközben 
náltatiiatik. a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő im a- j 

Te-bbé is volna akadályoztatva. Felette nav-y 
a? még éjjel is a testen maradhat, miv, 1 hogy 

•ived- testrészre kiváltképen jótékony keltemetes nyomást j 
- r,t - a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását 

A ;. gföbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg- 
V.vn c a legjobbnak találva : professor Kovács a sebé- ! 

r da .!• ökc. dr. Gross Lajos magv. kir. egészségügyi 
<ir. Gluck Ignácz kir. törvényszéki orvos által.

I* egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia 
t. kböl. függesztő 'készülék, k, * -suspensorinm) gum- . 

.... . é tieket, mini szinte szarva-borböl. A szarvasbor és ;
oiisoriumok czélja. hogy a tavulasi megakadaiy ózzák, 

fecskendők, légpárnák, ágybetétek, periodtáskák. prä- 
■ ,,o girmmiharisnvák és mindennemű gummi ánt- 
Sérvkötöknél kerein megjelölni: jobb, bal vagy 
mint szinte a test bőségét i- Megrendeléseket utan- 

llletlett elf, gad
POLITZES HOB

jj SZab. sérrkötö-készttő B ten. Deák-Fercncz-utcía. I 
urak, hölgyek és gyermekek szamára, egyoldalúnak ! 

f.—if> frt, a kettősnek dbja 10—16 frt, gyermekeknek 
el olcsóbb.

.n tt kapható a legjobb amerikai sérvkenucs. Egy tégely
50 kr.

|a főváros Vili. kerületében őszuteza 4. szám alatti 
közel hatszáz □ ölnyi telkét a rajta épült eme- 

I letes s részben földszintes házzal együtt. —- Bővebb 
! értesítést ád az egyesület házgondnoka Adler An­
tal ur VII. kér. Rombaeh-utcza S.

Hoff János-féle 

Imalátakivonati egészségi sBr.
Ezren, kik minden reményről lemon­
dottak már, ezen gyógyhatású italnak j 

I köszönik életüket s örvendenek neki.

Nyilvános köszönet

HOFF JÁNOS
urnák,

I porosz kir. kereskedelmi tanácsosnak, a koronás 
arany-erdemkereszt tulajdonosának, magas rendek 

I lovagjának, a Hoff János-féle malátakivonat feltaláló- 
I jának és egyedüli készítőjének, Európa legtöbb feje­

delmei udvari szállítójának Becsben.
Gyár: Graben, Briiunerhof, Bräiinerstrasse 2. szám.

I Iroda- és gyári raktár: Graben, Briiunerstrasse 8.

• Legkínosabb köhögés, lég- 
I zési és torok-hurut, mell-, 
gyomor- és vesebajok gyó- 

I gyittatnak ezen valóságos j 
kincs tartalmát képező tu­

laj donságok által.
I Egyetlen leányom, ki már 5 év óta heves köhögés- 
I ben és mellfájásban szenved, a legborzasztóbb télé- j 

-J lemre adott okot, midőn önnek egy hírlapi birdeté- 
|l sere lettem figyelmeztetve s az ön jeles malátasöré- 
Eí bői magamnak egy próbaküldeményt hozattam. . ,

Ag Ezen időtől fogva, azaz januártól július elejéig j 
, iE|| leányom a malátasört és konczentrált malátakivon i- I 
i ly| tót használja s oly jelentékenyen javul, hogy immár 
j |8E: teljesen felépültnek nyilatkoztathatom ki. Mi mind- 

" nyáján gyermekünk élete megmentőjének tekintjük i 
önt s örök hálára érezzük magunkat kötelezve. 

Neumarkt, 1881. augusztus 21. Tisztelettel 
leli i ÍL.f birtokosno Neumarktban, Stiriában

j köszönőirat és gyógyértesités |
Legmagasabb nézetek

Kitűnő és tartható 1)188 j 
SIKULAI ALMÁT i 

százanként : 
első oszt. nagy alma frt 3.— |
2- od « közép « « 2.o0
3- ad « kisebb « “2.
4- ed « kis « « 1.-
továbbá 5 kilos kosarakba 
bérmentve minden postaállo­
másra szállítva 1 fit 40 kr.

utánvét mellett ajánl
WERTHEIMER VILMOS Aradon.

Szabad, dara- és őrlőmalom,

,TERKT
Soksz. kitüntetv •. 
európai szabadj*

' lommal. Egéázef. 
öntött vasból és 
aczélból. ElÖálli-

___ tási képességben
fslülmuihatlan, (naponkint 600—lót*) 
kilo) végtelen tartóssággal. 1 sz. (kézi 
hajtásra) 75 frt. 2. sz. leró hajtásra) 
95 frt. Szállítja Krauzz & Comp 
CS. kir. szab. gépgyáros, Becsben 
(Wáhring). 4011

KÉREM! TESSÉK OLVASNI! 
EZ MÉG NEM LÉTEZETT!

100,000 legújabb divatu

■te

ÍGÉRVÉNYEK
1864-iM sorsjegyekre

Húzás deczember 1 -én.
Egész frt 4.50 (bélyeggel) Fél frt 2.75

Főnyeremény 200,000 forint ]
Átvételi jegyek

„VÖRÖS KERESZT“ sorsjegyre|
havi 1 fitos részletekben darabonkint.

Első húzás január 2. Főnyeremény 200,003 frt

Trieszti kiállítási sorsjegy 50kr.]
Főnyeremény 50,000 írt. Húzás január 5-én. 

aeTKét egész 1864-i ígérvény és egy «Vörös kereszt» 
átvételi jegy vásárlásánál egy

B«r 50 kros trieszti sorsjegy ingyen. "WS
SCHREIBER G. E. bank- és váltó-üzlet

Budapesten, Kristóf-tér G. sz. 4:'82
áXTEsedékes török szelvényt legjobban vásárlók, j 

Utánvételre semisem telje-ittetik. 5191 1

1 0

őszre és télre 52SÍ

MEZEI EGEREK
teges és biztos kipusztitására ajánlom az általam készített i 
nár eddig is sok előkelő uradalmakban, nagyobb gazda- j® . . .. 1 I 1 •• Z _ . 1. L. » lnnránKli «1 ír nf*r o 1több községekben a legjobb sikerrel

tömeg 
és má
Ságokban úgy szinte ----- -------- 0------ —
használt egéRMÉRGET

labdacs alakban, eddigi tapasztalatok szerint 1 holdra 1-2 ! | 
1 kilo elegendőnek bizonyult. 100 kilo ára 4o frt, egy o kilós 
j láda 3 frt o. é. — Bővebb értesítéssel bérmentve szolgalom.

SIPŐCZ ISTVÁN gyógyszerész | 
Pécsett. (Bárányamegye)

legfinomabb posztóból, legjobb szö­
vött gyapjúszövetből a le-divatosabb, 
a legújabb angol mintákban, egy kabát- 
mellény- és nadrágra tökéletesen le­
mérve, a gváros elhalálozása íolvtán annak 
gyámhatósági helyettese által hihetetlen, csak­
nem meseszerü olcsó, még soha nem létezett áron

csak 5 frt 50 krért
utánvét mellett, mindenkinek megküldetik.

A mily hihetetlennek hangzik, hogy e cse­
kély árért egy teljes öltözetre való szöve­
tet lehet kapni, ép oly igaz ez s figyelmezte­
tünk minden olvasót arra, hogy ezen ajánlat

nem szédelgés! hirdetés,
mert minden megrendelő azonnal visszakapja pénzét, 
ha ezen hirdetés nem valóságon alapszik.
A raktár minden férfinagyságra teljesen be van 
rendezve.Miután minden darab mái pontosan le 
van vágva, ennélfogva minták nem küldhetők. 

Me-rendelési hely a helyettesnél:

VEREINIGTE TÖCH-AGENTDR
Bécsben, I., Christinengasse 2»

A választmány.

Íj||&5ÉlÉ§&________

SZÉDELGÉS

, , ,. T-. -4. - *;-■ •
XV.-’ Wj<

NÉLKÜL 11
j M 

*s< Csak 2 forint ^
egy kitűnő, igen jól járó

Cl ral
M legpontosabban szabályozva, 3 évi kezességgel, leg 
x:nnomabb arany- Buoblc-óralánozczal és tokkal.
S| Fizetési kötelezettségek egyrészt, úgyszintén a ki- fjg 
vi költüzkődési határidő másrészt hoztak bennünket 
& ama kényszerhelyzetbe, hogy 12,000 darab legpon- 
vis tosabban szabályozott s pompás arany-broncz-tokbun 

lévő saját készitményü zsebóráinkat, bármily telté- ^ 
1% telek mellett pénzzé tegyük. A hihetetlen olcsóság 
Sí* dac-zára kinyilatkoztatjuk, hogy ezen órák nem gyér- 

mekjúték-órák, hanem valósággal pompás, h-gjobb |T| 
fS munkásaink által jelesen szabályozott, kitünően járó 

zsebórák, mindenki használatára s minden óráért 
j«* 3 évig kezeskedünk.
Sí E pompás órák különösen alkalmasak
'0 névnapi, születés-napi és ünnepi ajándékokra, Ä

mert minden nagyságban kapható. ^
fűi: yicgi-eiulelcsi licly
1 Grösste WienerUhren-Fabrik g
S. Wien, innere Stadt, Christinengasse Nro. 5, 6, 7. S$
xg.r \ rendkívül szép aranylacon-óralíinczért még 40 kr. mint 
Hí a valódi értéknek egy negyedrésze küldendő be. 5-28(1

U a Hoff-féle maláta-gyógy-készitményekről, egész 
-g Európában gyógyhatásosnak elismerve, császárok ! 

SS és királyok által 58-szor kitüntetve.
rek herczeg azt monda, hogy a 

Hotf-féle maláta-kivonat kellemes izü és erősítő ; fgi'- 
XVí-aiifft-l táir>oi-iiasfy kitűnőnek nyilvánít-1 
ja; >JLoltke tábornagy kellemes izü és erő­
sítő gyógytápitalnak nyilvánítja, naponta reggelire 
:~sza. — Még az ének és szavalat művészei is hasz- 

áljuk azt a köhögés és rekedtségnél, kik közül fel­
említjük a világra szoló nagyságokat, mint ÍN üs­
sön. Lucca. Sarah Bernhardt asz- 

szonyt, N iemunnt. XV achtelt.

[Köszön őir at.
Engemet ;i malátalcsokolád. 58 palaczk sör és 20 

I kilo maláta-csokolád elfogyasztása után gyorsan és 
I tökéletesen megszabadított légcsők hurutomtól.A ina*
\ láta-czukorkák felettébb csillapítókig hatnak. En |
I most már csak azért folytatom a gyógymódot, hogy 
! magamat a zord időjárás befolyásától megóvjam, s 
\ ez okból újabb szállítmányt kérek.

Maradván a legmelegebb hálás köszönettel
Du Iont báróné szül. gróf Batthyányiné.

Kérem ~2S palaczk maláta sör, kiló maláta-cso- 
j kóládé és 5 zacskó maláta-ezukorka megküldését.

Árak : Maláta-kivonati egészségi sör. 1 palaczk GO kr., 11 palaczk 
>. G frt, ^8 palaczk 15 frt, 58 palaczk :k) frt. Maláta-csokoládé I. kilo 
' 1 frt 40 kr., Vá kilo 1 frt 30 kr. V» kilo 70 kr. II. V'2 kilo 1 frt GO kr., f 

" 4 kilo 90 kr. '/= kilo 50 kr. III. kilo 1 frt. kilo GO kr. kilo 
3 kr. Maláta-czukorkák. 1 zacskó 60, 30 és 15 kr. Maláta-kivonat.

1 üvegcse 1 frt, kisebb 60 kr. Gyermektápliszt 1 frt. Egy egész | 
maláta-fürdő 80 és 50 kr. Maláta-nÖvény-szappan 80, GO, 40 és ^0 kr. 
Nagyobb megrendeléseknél árkedvezmény. A csomagolás a leg­
olcsóbban számittatik.
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:■ni-müuket, jelesen fehér és színes férfi ingeket, legti-
! ,i, minőségben és kifogástalan jó szabással, melyek solid es 

kiállítása a nálunk sajnos, hazai iparunk karára, annyira 
-jedt bécsi és külföldi árút jóval felülmúlja, tetemesen olcsób- 
, ajánl az őszi évad alkalmából

Karikás
Budapes

Vidéki megrendelések a legnagyobb figyelemmel és pontpsággal 
(f-li'-üfünek. Ugvanott legújabb angol és franczia férfi divatárú 
kiii"ii!i-at‘S--',j'-x nau‘v vaiaszf ku iaktaia.

ÉéÉéÉ&íé
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Dorottvu-utcza 3.

CSAK URAKNAK
Í2db. legpikánsabb,érdekes

fénykép
" pecsételt borítékban 1 frt
50 kr. Stereaskop-képek, ha­
sonló értelműek, riai vbon- 
kint 20. 40 és GO krért, Ste 
reoskop-szekrények 2, 4 és
(I ft tért.

Kapható csakis az «erst’
Wiener Waaren-Maeazin»-

nóvAsn
Csakis valódi Hoif János-féle, a cs. és kir. keres­
kedelmi törvényszék által Ausztriában és Magyar- ' 

■fi országban bejegyzett védjef/t/f/t/el (a feltaláló 
/, arezkvpe) ellátott maláta-gyártmányokat kell kérni, 

mivelhogy mások nem valódi készítményeiből hiány­
zanak a gyógyfüanyagok és a maláta-gyártmányok 
valódi készítési módja, ennek következtében — az 

; , orvosok nyilatkozata szerint — az egészségre nagyon 
r ártalmas hatást gyakorolhatnak. Tehát figyelmez­

tetjük a t. közönséget, hogy csakis a Hoff János- | 
féle malátaszerek a valÓÜ gyÓgytápSZerek.

’ (A valódi Hoff János-féle mell maláta-czukorkák kék 
papírban vannak.) 2 frtou alul semmi sem küldetik.

Hotf János fóiizlete Magyarország számára:
Budapest, zsibárus-utca 7. j

a főpostával szemben.
Kapható ezenkívül még Tői Ök József gyógyszertárá-1 

ban, király-uteza 12. sz.

Nyújtsuk a szerencsének jobbunkat!

400 000-^'
ff UU I P ill a legújabb nagy
■I '®' pénzsorsjáték,

mely a magas kormány által jóváhagyatott s biztosíttatott.
Eme újabb játék-tervezet előnyös berendezése abban áll, 

hogy rövid pár hó lefolyása alatt 7 sorsolásban 47,600 nye­
reménynek kell bizton történni, ezek között vannak főnyere­
mények esetleges 400,000 r. márka, illetőleg

4 frt!
UMMIÉS HALHÓLYAG

nagvban és kicsinyben tuczatja <0 kr-, 1 frt, 2,

SOI Ki'LÖXLEGESSÉGEK
tartás mellett utánvétellel vagy a pénz elóleges bekül-
dése mellett 5173

! Unitul T iont BÉCS, I., Kiirntner.tr. 63. Az egyed, párisi 
I rcllcl Lipui, képviselőség Ausztria-Magyarország résztre.

3 nyerem, u. m. 6000
54 nyerem, á m. 5000 
5 nyerem, á m. 4000 

108 nyerem, ä m. 3000 
264 nyerem, á m. 2000 

10 nyerem, ä m. 1500 
3 nyerem, á m. 1200 

530 nyerem, á m. 1000 
1073 nyerem, á m. 500 

27069 nverem, á m. 145 
összesen ' 18,436 nyeremény 
á m. 300, 200, 1.50, 124, 100, 

94, 67, 50, 40, 20. 
osztályban 4000 sorsoltatik ki

1 nyerem, á m. 250,000
1 nyerem, á m. 150,000 
1 nyerem, á m. 100,000 
1 nyerem, á m. 60,000
1 nyerem, á m. 50,000
2 nyerem, á m. 40,000
3 nyerem, ü m. 30,000
4 nyerem, á m. 25,000 
2 nyerem, á m. 20,000
2 nyerem, á m. 15,000 
1 nyerem, á m. 12,000

24 nyerem, ä m. 10,000
3 nyerem, á m. 8000 
Ezen nyereményekből az első

116,000 m összegben.
A nyereményhuzások tervszerű leg hivatalosan vannak megállapítva. 

— Ezen nagy, az állam által biztosított pénz-sorsjáték legközelebbi 
húzásához kerül _ -. ,

1 egész eredeti sorsjegy csak 6 m. vagy 3.50 frt o. é.
1 fél » * - 3 » 1.75 frt o. é.
1 negyed » * n 1 i 11.. ®

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, postautom fize­
tés vagy az összeg utánvétele mellett rögtön a leggondosabban 
teljesittetnek, mindenki az állam czimerével ellátott eredeti sors­
jegyet tőlünk saját kezeibe kapja.

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellé- . 
keltetnek, melyekből úgy a nyeremények beosztása az illető osztályok­
ra, mint szintén az illető betétek is megláthatok és minden húzás 
után érdekelt feleinknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalos huzasi 
lajstromot. Kívánatra a hivatalos tervet előre megküldjük megtekin­
tés végett bérmentve, és készek vagyunk nem tetszés esetében a sors­
jegyet az összegnek visszafizetése mellett húzás előtt visszavenni.

Á kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása mellett történnek. 
Csoportosítunk mindig a szerencse kegx’eltje volt és érdekelt fele­

inknek gyakran a legnagyobb nyereményeket fizettük ki, többek 
között 250,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40,000 stb. már-
ka£gy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál előrelát­
hatólag mindenütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számítani s 
kérjük ennélfogva, hogy minden megrendelést teljesíthessünk, a meg­
rendeléseket részünkre minél előbb, de minden esetre f. évi novem­
ber 30-ka előtt beküldeni.

KAUFMANN ÉS SIMON
bank- és váltó-üzlete Hamburgban.

U. i. Ezennel köszönetünket nyilvánítjuk az eddig megajándékozott 
bizalomért, s midőn eme ujabbi sorsjáték kezdetével a részvételre 
felhívnék, ezentúl is igyekezni fogunk, állandóan pontos és lelkiisme­
retes kiszolgáltatás által igen tisztelt érdekelt feleink teljes megelé­
gedését kiérdemelni. , _

4960 A fentebbiek.
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Halljátok és csodáljátok!
Hogv a nagyszámú megrendelésnek megfelelhessek, 

indittaha éreztem magam, egy vagyonbukott brittania- 
ezüst gyár «újonnan javitoít brittania-ezüst» egész ma­
radék "áruraktárát megvenni, melyet most minden 
áron vagvis jobban mondva csaknem ingyen ■ eladok.

Az összeg előleges beküldése, vagy 8 frt 50 krnak 
utánvétele mellett mindenki megkapja a következő 53 
tárgyat, valódi érték egy negyed részéért.

G legf. táblakés "valódi angol 
aczélnyéllel 

G legf. villa 
6 massiv evőkanál 

12 ugyanolyan kávés-kanál 
6 csemege vagy gyermek-kés 
G » » » villa
G legf. kés-zsámoly 
1 nehéz levesszedö kanál legf.
1 » tejszedő » »
1 tablett 30 cm.
2 feldaraboló kés és villa

Mind az 53 darab «Echt neuverbessertes Briitania
gyári bélveget visel, a legfinomabb érczból való - az 
egves egyedüli, mely huszonöt évi használat után sem 
különböztethető meg a valódi ezüsttől s ezért a követ 
kezű nyilatkozat kezeskedik.

Kezességi levél: Ezennel kijelentem, hogy minden 
tőlem vásárolt készletért az egész összeget visszafize­
tem, ha áruim 25 évi időtartamon belül megfeke­
tednék.

A fentebb jelzett készletek óriási kelendősége követ- 
keztében nagyon czélszerti lesz minden megfend lést j|g 
sürgősen eszközölni. A megrendelések következőleg |§ 
czimzendúk: 5240 né

L. NELKEN s
Brittania-Silber-Fabriks Hauptdepőt vl

Becs, I., Maria-Theresienstrasse 32.
N. B. Kinek a készlet nem tetszik, pénze kifogás nélkül || 

visszaadatik.
Tisztitó por brittánia ezüsthöz nagy dobozokban 15p j 
kraiczárirívul.

Magyar olíaemány kedveiéi szamán, aján'u
Lautier Tivadartól

Belváros, ;;6
fc; ____

■Minden ueuuei iio-ialmanuk legjelesebb 
termékei 50 év óta rendszeresen összetevő.

estül Ípsb?íil
■' I ....

I

két bel-

h
NEUSCHLOSS ÖDÖN ÉS MARCELL

ezelőtt NEUSCHLOSS J. FIAI- W-
kir. kiz. szab. faárn-parket-gyára 6

Budapest, feldunasor 53-ik szám
' inlja nagy fiorlrptí2Ít folytonosan nagy készlete van száraz, 
választékú lkd|UÍIj hibátlan tölg\*fa amerikai padlózatból.

HÁROM ÉVI GARANTIAT NYÚJT. — Parkét-lerakást helyben, mint
fidéken jól és juUnvosan eszközöltet. Kívánatra mintákat és árjegyzé- 

u * t i mjn^ külföldre, legnagyobb készséggel bérrnentesen küld
.. Elvállal szerszám- és épületfa szállítást, ács-

feltételek mellett.
asztalos-munkákat ig"en mérsékelt Jjj

KOCSIGYÁR OS

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent:

JULES VERNE
érdekes iratai magyar fordításban.

A föld felfedezése. iSSí tÄMT*' * "s,églbb ““ ‘ ™.
II. lötet : A XVIII. század hires hajósai. Fordította Brozik Károly. 2 frt

Üzlet-megnyitás.
\ an szerencsénk a t. ez. közönséget tisztelettel értesíteni, hoa-v belvben f. é. nov. 12-éna t. ez. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy helyben f. é. nov.

IV. kér., Deák Ferencz-utcza 19. szám alatt

a holdba és a hold körül, j
Öt hét léghajón. Utazás Afrikában._ _ _
Három orosz és három angol kalandjai. 
Utazás a föld körül nyolezvan nap alatt.

Második kiadás. Képekkel. Fűzve 1 frt 20 kr.
«Cinq semainea en ballon, czimü müve után. 
Képekkel. Második kiadás. Fűzve 1 frt 20 kr.

bútorszövetek, mindennemű íuto- 
és garnitnra-szőnyegekből

nagyszerű raktárt nyitottunk.
I : Kedvező bevásárlások által azon kellemes helyzetbe jutottunk, tisztelt vevőinknek

legolcsóbb gyári árakkal kedveskedhetni.
1 Amidőn szilárd és pontos kiszolgáltatásról biztosítjuk, számos látoga ás ért esdünk

GASSNER TESTVÉREK
Francziaból átdolgozta Nagy István. 
Képekkel. Fűzve 2 frt.

XV., Beák Ferencz uteza 19. sz. alatt. 5207

W Minták kívánatra inaryeii és bérmentve küldetnek:. "Ba

Képekkel. Fűzve 2 frt.

Utazás a tenger alatt. Képekkel. Fűzve 2 frt.

él K A \ E 11

Orant kapitány gyermekei, nordította
Fűzve

Vértesi Arnold. Két kötet. Sok képpel. 
4 frt.

Van szerenc-ém a n. é.

Á Z -ME G N Y1 TÁ S.
közönség szives tudomására hozni, miszerint a „Fersn- 

vö telj.-- újonnan, egyszerűen, de dísze en berendezett

igoff Mihály utazása íwevátó1 Irkutskig'Forditotta Szász Károly. Képekkel.
1 frt 60 kr.

jjr cziek bazárja épületében“ ., ------ . „

I kávéházi - helyiségeimet a „bazáréhoz |
tegnap !. hó 18-án megnyitottam.

32 hí ön tőczélom és törekvésem oda irányul and, hogy a n. é. közönség óhajai és kivá- 
malmainak pontos ts lelkiismeretes magyar kiszolgálással. Ízletes és kitűnő italokkal, mér­
sékelt árak. és dús választék, a legtöbb bel- és küllőid! hírlapokkal, minden irányban 
megfeleljek magamat és helyiségemet a n. é. közönség jóindulatába és szives pártfogásába 
ajánlva biztosítom miszerint, minden t. vendég magát kávéházamban otthoniasan jogja 
érezni és maradok

A rejtelmes szigete Három részben. Átdolgozta Szász Károly. Képekkel. Fűzve 2 frt.

Servadac Hector kalandos utazása LPPgjd &t~ Átdols°2taSz4ez Ká2rof1rrt;
ötszáz milliója. Regény. A ,Bounty6 lázadói. Fs%::i&bIépm vi.M.ti

Képekkel. Fűzve 1 frt 20 kr.

Tizenotües kapitány. Regény. Franczíából Szász Károly. Képekkel. Fűzve 1 frt 80 kr.

mély tiszte.ettel

POHIi KÁROI.Y, a „bazár“ kávóház
739

tulajdonosa. Jii ív‘l <1 ‘i Nyolczszáz mértiöld 
.Hulláit. Képekkel. Fűzve

az Amazonon. Franczíából forditotta Viel Imre.
2 frt.

DITMAR R.“
BÉCSBEN,

Csász. kir. orsz. szab. lámpagyár. Ä
Sonnenbrenner

petróleum-lámpák és csillárok 
legdúsahb választékban

Mtár BUDAPESTEN, Józseftér.
yárak Bécsben, Erdbergstr. 23 ss:, Varsóban, ülica Chlodna 4L sí:
taktáraJc: Bécsben. Prát/ában, Lembertjhen ■ Trieszt­

ben, Berlinben, Aídnchenben, Mailandban.

Vidékre
Et .v égé 
Egy ' „
Külföldi
iiancziaj
OT' ? ágoki 
valamint] 
Menődé

hogy] 
jel. cg

mükl

péna
udvá


